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НОВЫЙ   И   ПОЛНЫЙ    ВСЕОБЩІЙ 

ОРАКуЛЪ, 

Собранный  изъ  древнихъ  и  новыхъ  Мудрецовъ 
и  Астрономовъ, 


КАКЪ  -  ТО:     ЗОРО АСТРА ,     ПТОЛОМЕЯ,     ТИХО- 
БРАГА,   АЛБЕРТА,   МАРТЫНА    ЗАДЕКА, 

БРЮСА    и   муТА,  \ 

Со  держащій  $5   себЪі 

Вопросы  съ  отвѣшами,  но  кошорымъ  можно 
узнать  всякому  будущую  судьбу  свою,  открытое 
таинство  отгадывать  имена  кто  о  комъ  задумаешь, 
волшебное  зеркало  или  толкованіе  сновъ  и  проч. 


Изданіе    второе. 


САНКТПЕТЕРБУРГЪ 

ы»  Типографіи   при  Імъ   Кадетском*  Корпус* 
1  8  я  я     г  о  д  а. 


Погашать  позволяете  л: 

съ  пгЪмъ,  чтобы  по  напечагааніи,  до  выпуска  въ 
продажу,  представлены  были  въ  Цензурный  Коми- 
піетъ:  семь  экземпляров!»  сей  книги  для  нренрово- 
жденія  куда  слѣдуетъ  на  основаніи  узаконеній. 
С.  Петербурга 

Апрѣля  8  дня    і82і   года, 

ЦянзорЪ  Статскій  СовЬтникЬ  и  Кавалере  И\ 

Тимковской* 


ЧАРОДЪЙ 


или  ' 
НОВЫЙ  И  ПОЛНЫЙ   ВСЕОБЩІЙ 

ОРАКУЛЪ, 

собранный     изъ     древнихъ     и     новѣйшихъ 
Мудрецовъ  и  Асшрономовъ, 

КАКЪ-ТО:      ЗОРОАСТРА,      ПТОЛОМЕЯ,    ТИХО 

БРАГА >    АЛБЕРТА»   МАРТЫНА  ЗАДЕКА, 

БРЮСА    и   муТА, 

С  о  де,р  ж  ащ  і  а  вЪ   себЪ: 

г»  Вопросы  съ  огавѣтами,  по  кошорымъ  можно 
узнавать  всякому  будущую  судьбу  свою;  2.  Откры- 
тое таинство  отгадывать  имена:  кто  о  комъ  за- 
думаешь, з.  Способъ  загадывать  на  бобахъ  и  кофе* 
4*  Новѣйшее  таинство  гадать  картами;  5.  О'  раз- 
ныхъ  святочныхъ  играхъ  и  въ  фанты;  6.  Филосо- 
фія  сшарушекъ  и  гаданія  дѣвушекъ  о  святкахъ; 
7.  Толкованіе  сновъ  по  алфавиту;  8»  Физіогномъ  п 
Хиромантикъ  славнаго  Лафатера;  9.  Брюсовъ  пла^ 
нетникъ;  ю.  Таблица  нещастныхъ  дней  въ  году; 
іі,  Предсказаніе  Мартына  Задека;  і2.  Увеселитель- 
ныя  загадки  съ  отгадками,  іЗ.  Астрономической 
планетникъ  Іосифа  Мута,  и  і4,  Способъ  узнавать 
хорошую  и  дурную  погоду, 

Трегаьимъ  піисненіемъ. 

ЧАСТЬ  ПЕРВАЯ. 

і    СЪ  гравированными    фигцрами. 


САНКТПЕТЕРБуРГЪ. 

і 
въ  Типографіи    при   імъ  Кадептскомъ    Корпусе 

1  8  2  2     года* 


П в  г  а  тать  позволяете  лх 

еъ  іпѣмъ,  чтобы  по  напечагааніи,  до  выпуска  въ 
продажу,  представлены  были  въ  Цензурный  Коми- 
тенты семь  экземпляровъ  сей  книги  для  препрово- 
жденія  куда  слѣдуетъ  на  основаніи  узаконеній. 
С»  Петербургъ. 

Апрѣля  8  дня  і82і  года. 

ЦензорЪ  Статскій  СовЪтнакд  и  КавалерЪ  Иѣ 

Тимковской. 


НАСТАВЛЕНІЕ  КЪ  ГАДАНІЮ, 


Надлежать  сперва  выбрать  одинъ   изъ 
209  вопросовъ    здѣсь  прйложеякыхъ  кото- 
рой захочешь.   Пошомъ  пріискавщи  того  же 
номера,      копюраго      вопросъ     гадательной 
кругъ,  кинь  на  него  хлѣбнымъ  зернышкомъ, 
и     на   которомъ    числѣ   въ  середине  круга 
оно  остановятся,    заметь    какое  число  на- 
ходится противъ  назначеннаго  зернышкомъ 
ваѣ  круга;     замѣтивши    же  его    ищи   иадъ 
квадратами     число    сіе,     и    иашедши     его, 
увидишь     вь    серединѣ    квадрата    число    и 
имя  ,     по    которымъ      пріискнвай     статью 
отвѣтовъ,  и  нащедши   въ  ней  число  назна- 
ченное   зернышкомъ,     увидишь    отвѣтъ.на 
вопросъ     свой.   Напримѣръ  :     я   хочу    спро- 
сишь гадателяг  выбирай    себѣ  вопросъ  8з& 
полцгц  ли  то,   гего  просить    паяііренЪ^     прі- 
кскавши    кругъ    по    номеру    сего    вопроса, 
кидаю  на  него  зернышкомъ    илн    косточка- 
ми гадательными  ,    и  смотрю    какое  число 
«ыдетъ    на  косшочкахъ    или    на    какое    ля- 
жеіпъ  зернышко  ;     положимъ,    что   выдетъ 
то  число   8  вінецЪ^а.   противъ  его  стоить 
97>     по    которому    -пріискавош     квадратъ, 
вижу    въ    яемъ    написанное     число    243    и 
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^итйёнорЪ,  Рыскавши  же  ёъ  Ошдѣлейій  от* 
вѣшовъ  означенное  въ  квадратѣ  число  и 
названіе,  смошри  выпавшее  на  косшочкахъ 
или  назначенное  зернышкомъ  число  8?  ко- 
зшорое  содержишь  въ  себѣ  ошвѣтъ  гада- 
теля отвѣчающаго  шебѣ  пословицей  Г  ко- 
торыл  онъ  очень  часто  употребляешь  ) 
Подмазывай  колеса  гаще ,  то  и  скрилѣть 
повозка  не  бцдетЪ.  — 

Г-      Се 


3 
ВОПРОСЫ. 


1.  Какал  будешь  у  меня  жена. 

2.  Возьму  ли  я  въ  супружество     ту,  ко- 
торую имѣшь  желаю. 

д.  Любишь  ли  меня  та,  которую  я  люблю. 
ф  Жениться  лимнѣ  на  той^которуюлюблю. 
5*  Много  ли  у  меня   будешь  женъ. 

6.  Чесшнаго  ли  поведекія    шотъ  «іеловѣкъ* 
о  которомъ  думаю. 

7.  Пріятенъ   ли  я  женщинам*. 

8    Какимъ  образомъ,  и  гдѣ  буду  л  щастливъ. 

9-   Какой  будешь   у  менд  мужъ. 
ю.   Возметълименл  тогаъ,  котораго  люблю* 
іг.   Любить   ли  меня   мой  любезной. 
12.   Честная  лита  дѣвица,  о  которой  думаю. 
І3«  Скоро  ля  я  выду  за  мужъ'. 
14.   Будешь  ли  у  меня  свекоръ  к  деверья. 
15»  (вершится  ли  начатой  бракъ. 
іб.   Сколько  будешь  у  меня  мужей. 

17.  Скоро  ли   я  увижу   моего  любезнаго. 

18.  Близко     или    далеко    отъ    моего    дому 
выду  я   за   мужъ. 

19.  Идти  ли  мнѣ  за  того,  которой  за  ме- 
ня   сватается. 

20.  Верную  ли  я  имѣю  у  себя  жену.  | 


21..  Властенъ  лн  извѣсшиый  человѣкъ  у 
себя,  въ  домѣ. 

22.  Какое  получу  я  удовольствіе  отъ  мо- 
ихъ  дѣтей. 

23.  Каково  въ  отсупіствіе  мое  домашніе 
моя  управляютъ  домомъ. 

24.  Целомудренна  ли  была  такая-то  осо- 
ба до  замужства. 

25    ГІспшнный  ли     оіпецъ    извѣстному7  ди- 
тя ши  такой-то. 
26.  Хорошо    ли  такому- іпо     Едовцу    опять 
-'     жениться. 

27-  Вѣрнаго  ли  я  имѣю  у  себя  супруга. 

28-  Каково  управляетъ  домомъ  такая -та 
особа. 

29.  Сына   или  дочь  родитъ  мкѣ  моя  жена. 

до.    Какова  была  такад-то  женщина,   ѵ 

3!.   Беременна  лм  такая  то  женщина. 

32.   Сколько  будетъ  у  меня   дѣтей. 

33-  Выдетъ  ли  опять  за  мужъ  такая-то 
вдова. 

34*  Переменять  ли  мнѣ  свое  званіе,  и  бу- 
ду ли  я  еъ  зтомъ  щастлявъ. 

35-  Что  значитъ  такое-то  приключеніе. 

Зб.   Какъ  кончатся   нзвѣстныя  дѣла. 

37*  Дадутъ  ли  миф  шошъ  чинъ,  котораго 
желаю* 


38-  Щасгаливъ  ли  буду  я  при  дворѣ. 

39»  Буду  ли  щасшливъ  въ  теяерешнемъ 
состоянія. 

4с  Каково  думаютъ  обо  мнѣ  мой  подчи- 
ненные. 

41.  Продолжать  ли  мяѣ  службу  или  нѣгпъ. 

42.  Какъ  разположены  ко  ынѣ  моя  началь- 
ника і 

43'  На  того  ли  миѣ  лучше  положиться,  о 
комъ  думаю  или  на  другаго. 

44.  Скоро  ля  буду  я  пожалованъ  чиномъ. 

45.  Выздоровѣешъ  ли  такая-то  особа,  й 
скоро  ли. 

46.  Истинно  ли   сказанное  или  нѣтъ. 

47*  Щастливой    ли  будетъ    конецъ    моему 

намѣренікк 
48.  Что  значитъ  видѣнный  мною  сонъ. 
49-  Что   сего  дня  со  мной  случится. 

50.  Благополучно  ли  назадъ  возвратится 
известной  мнѣ  человѣкъ. 

51.  Соберутся  ли  ко  мн$  гости  въ  изве- 
стное время» 

52.  Рады  лн  мнѣ  будутъ  тамъ,  куда  я  пойду. 
53    Мзъ  двухъ    новобрачныхъ    кто  прежде 

умретъ. 
54.  Ввѣрять  ли  мнѣ  дѣла  свои    такому-то 
человеку. 


5%.  Бѣренъ  ли  мкѣ  мой  другъ» 

56.  Бъ  какомъ  промысл*  буду  я  щасгаливъ, 

5*1*.  Кому  я   болѣе  прілшенъ. 

58*  Потерянная  вещь  скоро   ли  найдется* 

59«  Буденіъ  ли   выгоденъ   предназначенный 

мною  обмѣнъ. 
і    6о.  Сбудется  ли  то,  что  я  думаю, 
^  6і.  Какова  нраву   нзв*стйая  мн*  особа. 
62.  Слѣдовать  ли  данному  мн*  сов*ту. 
6%.  Хорошо    ли     принять  такую-то    особу 

къ   себ*  въ  услуженіе. 
64.  Приня.даый  мной  въ  услуженіе  челов*къ 

каковъ  будетъ. 
65*  Буду  ли  им*ть  щастіе  вступя    въ  ус* 

луженіе  въ  такое-то  кѣсто, 

66.  Какова  мнѣеія  обо   мн*  люди, 

67.  Отъ  печали  моей  чѣиъ  могу  избавиться* 

68.  Такой  -  то    челов*къ    за   что    на   меня 
сердится. 

69.  Примирятся     ли  между  собой     ссорю- 
<.            щіеся. 

70.  Кто  прав*е  изъ  двухъ  ссорющихся. 
7Ь    Полагаться  ли  мн*  ма  скромность  такс-* 

го-то  человѣка. 
72.    Начатое    мною    д*ло    благополучно  ли 

кончится, 
73-  Фхать  ли  мн*  въ  дорогу  или  н*тъ. 


74*   Щасщливъ    ли  я  буду  ъъ  игрѣ  нынѣнь 
ній  день. 

75-  Судебное     дѣло  будешь   ли  рѣшено  вь 
мою  пользу. 

76-  Достигну  ли  желанія  моего,  кого  люб*- 
лю  страстно. 

77*  Прілтенъ  ли  л  той  компавія,     гдѣ  на- 
хожусь. 

78.  Предпринято^   мною   путь   благополуч- 
но ли  кончится. 

79-  Ввѣрить  ли  мнѣ  такой-ійо  особѣ  из 
вѣстное  дѣло  и  чеспшо  ли  она  ясира 
вйтъ  его. 

8С.  Получу  ли  обѣщанрсе. 

8і.  Помннтъ   ли  меня  такой-то  человіяеь. 

82.  Буду  ли  я  наслаждаться    богатсши-. 
и   щастіемъ. 

§3*  Получу  ли  то,  чего   просить  тшЩ 

84»  Справедлива  ли  худая  слава  о  шаг 
то  человѣкѣ. 

85*  Имѣетъ  ли  такая -та  особа    тѣ  у 

шія  качества^  '   кошорыя     ей    нрйпдсы* 
ваютъ. 

§б.   Простирать  ли  мн$  вдаль  свои    Шш 
ренія. 

87-  Каково/ 'известная,    особа'  зкявелп* 
>ужой  сшорои^,  . 
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88.  Благополучно  ли  дойдуггъ  мои  товары. 
89-   Искать     ли  мн$   другаго     мѣета  или 

остаться  здѣсь. 
до.  Кто  изъ  новобрачныхъ  честнѣе  мужъ 

или   жена. 

91.  Кто  изъ  новобрачных*  одинъ  другаго 
болѣе  любить. 

92.  Такая  •  то     особа    вѣрно    ли    имѣетъ 
столько  им-Виія,  какое  у  ней  полагают*. 

93-  Идти  ли  мн$    въ  военную     службу  и 
шастливъ  ли  я  въ   оной   буду. 

94-  Соглашаться   ли  ынѣ  на  то,  чего  сшъ 
меня  требуютъ. 

95-  Какимъ  образомъ  получить  мнѣ  взаим- 
ную любовь  отъ  обожаемой  мною  особы. 

96.   Какія  болѣе  имИетъ     склонности    из- 
вѣстная  мнѣ  особа. 

97;  ^еРД1*е  такой-то  особы   не  занято  ли 

кѣмъ. 

98*  Кто і-болѣе  кого  достоинъ    изъ   двухъ 

новобрачныхъ. 
99-    Какимъ  образомъ  кончу  я   жизнь, 
юо.  Лолго  ли  я  буду  холостымъ. 
іоі.   Буду  лм  я   щастлшвъ  женидьбою. 
ІС2.  Чѣмъ  болѣе    занимается    та  дѣвушка, 
о  которой  думаю» 


103.    ^а  ко^ъ   лучше   женишься    на    вдові 

или  на  дѣвуііікѣ. 
Ю4-.-  Чгпо  обо  мнѣ  думаешь  такая-шо  особа. 
10 5-.   Вѣрна  ли  мн&  мол  любезная. 
іоб.  Здорова  ли  моя  любезная. 
107.  Богатую  ли  возьму  я  жену. 
ю8-  Не  вышла    ли  за  мужъ   моя  любезная 

или  не  желаешъ   ли.  ■' 

109.  Скоро  ли  я  женюсь. 

I  ю.   Скоро  л&  я  увижусь  съ  моей  любезной. 

I I  і.   Не  сдѣлаетъ  ли  мыѣ  вреда   любовь  моя. 
112.  Будешь    ли  награда    любви   моей  ошъ 

той,  которую   люблю. 
ИЗ-  Свободно    ли    огаъ    любви    сердце  гаа- 

кой~то  особы. 
И4    Буду  ли  я  въ   кого  влюбленъ. 
И  5*  Чѣмъ  кончится  моя  любовь. 
ііб.  Какой  нравъ   имВетъ  моя  любезная. 
117-    ВьГгодна  ли  будешь   моя  женидьба. 
1 1 8*  Изъ  какого  сосшоянія  искать  мнѣ  н'е- 

вѣсты. 

119.  Не  тщетно  ли  я  стараюсь  о  получе- 
ніи  въ  супружество  известной  мнѣ 
особы, 

120.  Идти  ли  мнЗ  за   моего  любезнаго, 

121.  Полагаться  ли  мнЗ  *и  увѣреніе  моего 
любовника. 


ІО 

122.  Чшо  думаешь  обо  мнѣ  мой  любезной, 

123.  Помнишь  ли!  меня  мой   любезной. 

124-  Хранишь  ли  ко  мнѣ  верность  мой 
любезной. 

125-  Чѣмъ  можно  понравиться  моему  мило- 
му. 

$2б.  Скоро  лн  я  увижусь  съ  моимъ  любез- 
нымъ. 

127.  Таковъ  ли     оць  ко    мнѣ  пріѣдешъ  ка«* 

КОБЪ    6ЫЛЪ* 

128.  Не  занято  ли  сердце  его  другою. 
129'  Будугаъ  ли  у  меня  дѣтж  и  много  ли, 
130.  Здоровъ  ли  мой  любезной, 

ІЗЬ  Богашъ  ли  будешь  мой  будущій  су-* 
нругъ. 

132.  Кр^сзвецъ  ли  будешь  мод  женихъ. 

3  33-   ®ъ  согласіи  ли  будуиіъ   мои  д*Вшй, 

3  34*  Будушъ  ли  опѣ  щасшливы. 

135«  Послужашъ  ли  онѣ  мнѣ  подпорок)  въ 
сшаросяш* 

136.  Зягаья  мой  б}гдупіъ  ли  меня  почитать* 

137»  Какъ  будуть  употреблять  мои  дѣпщ 
имѣціе  ?  которое  имъ  оставлю  и  бу- 
дуть ли  ко  мнѣ  за  то   признательны, 

І38.  Каково  живешь  жена  безъ  своего  мужа. 

Д39-  Сожалѣетъ  лц  #зв$сщной  вдовецъ  я 
денѣ  своей, 


II 

140.  Сына  или  дочь  родишъ   такая-то  жен» 
щина. 

141.  Будешь  ли  щасгалнвъ  новорожденный, 

142.  Достойные  ли  будутъ  женихи  у   ш> 
яхъ  дочерей. 

143«  Законный  ли    новорожденный     младе* 

нецъ. 
144*  Каково  живетъ  такая-то  вдова  послѣ 

мужа. 
145-   Всѣ  ли  получу  съ  должниковъ  долги, 
146.  Будешь  лиурожайвсему  нынѣшній  годъ. 
147-  Будетъ  ли  мнѣ  прибыль  огоъ  хлѣба, 
148.  Буду  ли    л     адастливъ     ъъ   начатомъ 

торгі^ 
149-  Письма    мои  приходятъ    ли  въ  назна-* 

ченное  время  и  мѣсто. 
150.  Долго  ли  л  проживу. 
1$х.  Буду  ли  я  наслаждаться  щастіемъ  въ 

жизни. 
152/  Надеяться  ли  мнФ  на  вспоможеніе  та-? 

кой-то  особы. 
153»  Слѣдовать  ли  мнѣ  своему  желанію* 
254'  Не  вредно   ли  мнѣ  мое  желаніе. 
15$.  Какія  я   получу  вѣсти. 
156.  Начинать  ли  мнѣ  шяжбу. 
І57>  Ъхшь  ли  мн$  туда,  куда  я  зв&нъ* 


12 

V 

158.   Хорошая  ли  погода  будешь  завтреш- 

ній   день. 
159*  Такая-то  вещь  потеряна  или  украдена. 
ібо.  Кѣмъ  она  украдена. 
ібь   Слуга  мой  вѣренъ  ли  мяѣ. 
іб2.  Вступать    ли    мнѣ    въ    общество    съ 

такими-то   людьми. 
ібз*  Чего     я  должен*     ожидать     въ  моей 

жизни, 

164.  Весело  ля  мнѣ  будетъ  тамъ,    куда   я 
хочу  ѣхать. 

165.  Не  вредлтъ  ли  мнѣ  тайные  мои  непрія* 
тели. 

ібб.  Какія  мн$  мѣры  принять    въ  такихъ* 

то  обстоятельсшЕахъ. 
167.  Что   «то  значнтъ. 
іб8.  Кь  чему  я  бѳлѣе  склоненъ. 

169.  Тотъ  ли  укралъ  язвѣстную  вещь,   на 
кого  я  думаю. 

170.  Буду  ли    я    наслаждаться     нынѣшніЙ 
годъ  щасшіемъ. 

17 1.  Противиться  ли  мнѣ    моимъ    непрія- 
телямъ* 

172.  Скоро  ли     перемѣнятся     дурныя  мои 
обстоятельства. 

І73*  Примирюсь  ли  я  съ  шѣмъ,  кого  обидѣлъ. 


П       ! 

174*   Какіл  средства  отыскивать  мн/В  длл 

своего  содержанія. 
275-  *Вхать  ли  мнѣ  туда,  куда  думаю,     *  і 
176.   Гдѣ,    н  какимъ  образомъ   насладишься 

мнѣ  весельемъ. 
1*7*7.  Жениться  ли  мкѣ. 

4      Ь 

178.  Искренно  ли  обращается  со  мною  моя 
любезная. 

179-  Полагаться  ля  мнѣ  на  увѣренія  моей 
любезной. 

і8о.  Одного  лж  меня  любишь  такая  -  гао 
особа. 

і8і.  Какь  обо  мнѣ  думаешь  ша,  которую 
люблю. 

182.  Помириться  ли  мнѣ  съ  моей   любезной. 

і8з«  Изъ  двухь  невѣстъ,  которая  чесшнЪе 
и  болѣе  меня  любить. 

і84-  Пе  попрепятствуещь  ливь  любви  мо- 
ей такой-то. 

і85-  Женившись  на,  сей  особѣ,  буду  лж 
щастливъ  ею. 

і8б.  Идти  ли  мнѣ  за  мужъ. 

і87«  Искренно  ли  обращается  со  мною 
мой  любезной. 

і88.  Помириться  ли  мнѣ  съ  моимъ  любез- 
ным*. 


н 

і§9-  ^3^  Двухъ  Женнховъ  конторой  лучше  и 

болѣе  меня  любищъ. 
290.  Нравлюсь  ли  я  мущинамъ. 
Ір і.  Не  препятствуешь  ли  въ  любви  моей 

такая-шо  особа. 
192.  Вышедшн  за  сего    человѣка  за  мужъ  , 

буду  ли  щасгплнва* 
193*  Какого  поведенія    такой-то  мущмна. 
194*  Бъ  какомъ  челоіѣкѣ    искать    мнѣ  ща- 

стія*  и  любви. 
195-  Сколько   будешь    у  такой-то  мужей» 
196.   Какъ    обращается  сей  мущнна   съ  та* 

кой-то  дѣвицею, 
197-  Буду  ли    я  имѣть    усиѣхъ    въ.   любви 

моей. 
198.  Гдѣ    буду  я  щастлива. 
199-  Буд'етъ  ли     мой    лобъ     когда    нябудь 

украшенъ   рогами. 
200.  Будугаъ  ли  у  меня  дѣти. 
20і.  Много  ли  у  меня  будешь  дѣтей. 

202.  Всѣ  ли  онѣ  будуггіъ  живы. 

203.  Скоро  ли  умретъ  мой  мужъ* 

204.  Каковъ    былъ    такой  -  то    мущина    до 
женидьбы. 

205.  Исправится  ли    цхакая  -  то  въ   своемъ 
поведеніи. 

206.  Сыномъ  ли  я  беременна  или  дочерью. 


20*[.  Женйвшійс*    недавно    будешь    ли  ада- 
сшливъ    своею    женою. 

208.  Вышедшая     недавно    замужъ  сшанешъ 
ли  жить  съ  нимъ. 

209.  Скоро  ли  умрешь  моя  жена. 
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*43.   І/важеніе* 


і4^.  ТІрезрЬніе, 


281. 

Церера, 


і 
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*48,  Паденье. 

іЗз.  ИзвЬтѢ* 

2$о. 
Юнона. 

39З. 
Сивифъ» 

1 

х^9.   Злость* 

і53.   Поборд. 

279* 
Лѣгііа* 

297- 
Иксіонъ.* 

ібо*  Ссылка* 

1  і54»  Сваляв. 

278. 
Сгаиксъ» 

296. 
Миносъ» 

,і5і.  Поношеніе, 


і55.   $Ъжа* 


277* 
Харонъ, 


295- 
Радамангаъ, 
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ібб.   Загадка* 

ібо.   ТаерЪ. 

294* 
Церберъ. 

- 

2  90« 
Клота. 

і57.  ДцрманЪ* 

ібі.  Обитель. 

393- 
Плугаонъ* 

■ т— 

289- 
Медуза» 

і55.  Гаданіе* 

хб2.    Быдщмкаг. 

292. 
Аптропходъ. 

288. 
Цирцея» 

і59.   НабЬгЪ. 

і 

ібЗ*  Недостаток?* 

29Ь 
Лахеза. 

\ 

309*      .      , 
Лагера. 

—  -                       -  -                                          , — .^|,г,« 
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%б/г  Міценіе. 

• 

і#б.   Обмани', 

з°з. 

Алекщо* 

, 

3°4* 
Прозерпина. 

Х05.    ГнЬвЬ* 

169.    Ложь* 

3°7* 
Тизифона, 

■ 

з°з- 

Поликсена/ 

2  66»  Ненависть* 

і7о.  НевЪрнбстьш 

3°б* 
Ириса» 

302. 
Роксана* 

іб7.  Корысть* 

д7ь  Хитрость. 

30$* 
Псиша, 

3°і* 
Ливія* 

I 
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і7з.   ПодЪискЪ, 


176.  Близнецы. 


3^0.  ' 
Сктавія, 

Зйнобія. 

і73*  ПодвоосЗ* 

і?Л  І>ак:&* 

299- 
Клеопатра» 

Зі7* 
ррфезія. 

і7І»   Овец&* 

\ 

і?&.   Левб. 

320. 

Лукреція« 

• 

Зіб. 
Атланту 

*75.  ІГелецЗ* 

І794  ДЬва* 

Зі9* 
Плакадія, 

3^5. 
Фуріи. 
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Г     і8о»   ВЬсъи 

іВ4*  Водолей» 

ЗМ» 
,    Гарпіи. 

310. 
Мисъ» 

Іёі»    СкорпіонЪ* 

' 

і55.  Зажига* 

3*3* 
Исполины. 

ЗЗі- 
Парисы 

182.   СтрЬлецБ, 


ібб.  Желвакдф 


312. 
Сатиры. 


ібЗ.   КозерогЪ* 


%Ъ7*   Тцнлш 


329* 
Фортуну 
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Ш.-НарлдЬ* 

- 

і92,  Вы&игси 

328.             | 
Ендиміонъ. 

324* 
Горгоны. 

і&9.  Спира9 

л93.   ЖбанЪ* 

327. 
Танталъ. 

323* 
Меквлай. 

і9сь  Танані€* 

!'ѵ*0ф  Свадя* 

326. 
ГГлутусъ. 

322. 
Пиръ* 

і9і.  НавалЪ* 

і95.   Набоа. 

325* 
Сцилла. 

321. 
Сезосшрисъ. 
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і9б.   Левкой, 

йоо*  Малика* 

342» 
Тифід. 

; 

ѵзз$* 

ФорКъ* 

і07ф  Лолііи 

/ 

йох.    МигнЪ* 

34  Ь 
Амфитрида, 

/ 

337. 
Саронъ* 

і95.  Астра* 

І024  НирсЪ. 

І              340. 
Демогоргонъ 

33б- 
Авдабабъ* 

і99#  Лидій* 

2оЗ.   Мар5, 

339* 
Термъ, 

335т              | 
ГХОршумъ, 

1 

45 


«о|*  ІНафран&. 

2о8.    СЬгенъш 

334.         \ 
Анемія»  „. 

353.              | 
Егеонъ, 

2о5.   ЖесмшіЪ. 

яо9.    ферендт 

ззз. 

Матута, 

35  Ь 

Агіиппьт, 

зоб  Касатик5< 


а ю.  Лалъліа* 


332. 
Гла^къ. 


7350. 
Ликаокъ* 


ао7.   Кедрд] 


аи.   НаритЪ, 


Часть    I* 


*     ІО 
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212.   Фива. 

зіб.   ТихикЪ* 

348* 
Анза* 

/ 

344*  1 
Масонъ. 

2іЗ.   ВресенЪ. 

і 

21 7,    Рмкс5. 

347* 
Икаръ. 

Н 

.     343- 
Гвиріонъ. 

2і4*  ЛипецЪ» 

- 

2іб.    Надежда* 

; 

346. 
Андромдъ. 

3<$4* 
Гафадши» 

зіб.   ЛаерЪ* 

2і9.  Прілтностпь 

345* 
Еліанъ. 

3^3* 
Серахъ. 
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22о.   Веселы* 


224-   ТерпЪніе. 


22 г.    Желаніе* 


2з5.  Кротость* 


Збі. 
Кабатиръ. 


357- 
Миробъ. 


222,  Мцдрость, 


^26.   Благость* 


35в. 
Нокисъ* 


223.    Разцлгб, 


227,     Мі/ЛОС7ГТЬо 


Н8 

й2б.   Ласка* 


354. 
Сагонъ, 
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О  Т  В  Ѣ  Т  Ы, 

156*  Близнецы, 

$•   Онъ  искренно   тебя  любитъ. 

3    Онъ  дЪлаепгъ  уже   распоряженіе  к$   тому. 

4.  Молодой,  хорошій  и  добронравной  чеювѣкъ. 

5.  Въ  себѣ  самомъ  разсмотря    свои  неспосо- 
бности. 

6.  Естьди  вы  пріятному  твоему  виду  соот- 
ветствовали и  душевньія  дарованія,  то  бы 
ты  былъ  ихъ  любимцемъ* 

7.  Она   самая    непорочность,   что  доказывав 
югпъ  и  поступки  его. 

5,    Одна* 

9.   Она  добродетельна,  красавица,  тиха,   и  на- 
стоящая  хозяйка:   чего   те#бъ  ехце  болѣе. 

Ю»  Она  любитъ  тебя,  только  сомнѣвается 
не    много   о   любви  твоей* 

іі.  Надобно  тебѣ  преодолѣть  много  сперва 
препятствій,  пощомъ  уже  тьх  получишь 
ее. 

12*  Хорошая,  богатая,  но  склонная  нисколько 
къ   мотовству. 

157*  ТелецЪ* 

і 

8*  Не  полагайся  въ  томъ  на  него,   а  будь  ос* 

торожна. 

3.  Старой  богачъ,  которой   отъ  ревности  н& 
будетъ    тебя   съ  глазъ    спускать* 

4.  Тебя    благополучіе   ожидаепть   въ   Сибири. 

5.  Такой   насмѣшникъ  не  можещъ  быть   пшц* 
щенъ  жешцмнаэдъ. 


і5о 

6.  Хотя  и 'много   было   искущеній  ему,   но  онъ 
твердъ   пребываегігъ   въ   добродЬптели. 

7.  Ты  ни  одной  не  заслуживаешь    распутнош 
твоею   жизнію. 

8.  Женись:    очень   выгодно. 

9»    Отъ  кого  чають,   того   и   величаютъ. 
Ю.    Это   отъ  тебя   только   зависитъ. 
іі»    Отъ  худѳва  сѣмсни  не  жди  добраго  племени» 
\%у   Дюбитъ^  только  не  одну, 

158-  ОвенЪ. 

3*   Молодой    Офицеръ,    которой    послѣ  оста** 

вить  тебя. 
3?    Будь   дѣятеленъ,  то  благополучіе   само  те- 

!    6я   сьицеть. 
4',    Кто  безчинно  поступает**,   тотъ   многим*. 

досаждаетъ! 

5.  '.Онъ  теперь  не   пороченъ,    но  не   надолго.» 
6*  Одна,  которую  уморишь   непорядочною  свсн 

ею   жизнію. 
7*   Между  многихъ  выгодъ   получишь  отъ  нее 
рога* 

6,  Она  любила  бы?  естьли  бы  ты  былъ  бога* 
піѣе. 

9.    Сродники   ея   тому   воспротивятся. 

іо.  Ни  дурна,  ни  хороша,  съ  которою  однако 
проживешь    до  смерти    благополучно. 

іі»  Онъ  очень  любипгъ  тебя  только  не  добро- 
хоты твои    васъ  съ   Нимъ   мутятъ. 

18.    Онъ  и   въ  мысляхъ   того   йе   имѣлъ. 

159*  Лцна. 

$.   Ты  будешь    благоцолученъ»  только  не   въ 
своемъ  отечествѣ» 


'    .,  '  ІЯ      < 

$.  Женщины  любяіпъ  тебя. 

4.  Надобно   спросить  о  семъ    у   одной   женщи- 
ны,  которую  онъ   часто   навѣщаетъ. 

5.  Двѣ. 

6.  Оть  женидьбы  сей  будешь,  нещастливъ* 

7.  Она   сначала  не  очень  тебя  любила» 

8.  Женишсй. 

9.  Слишкомъ   великая  умница, 

Ю.   Онъ  только  любить  сладострастіе* 
іі.   Возметъ;   но  ты   нещастна  будешь. 
іа.    Вдовецъ,     у   котораго    отаъ  первой     жены 
много   дѣшей  будетъ. 

ібо.  Мерку  рШ* 

2.  Тоіько  тѣмъ  пріятен-ъ*  до  которыхъ  лакомъ. 

3.  Подозрительные  домы,  посѣщаемы  съ  нимъ, 
дѣлаютъ   сомнительною  непорочность  его. 

4-  Три. 

5.  Женись»   очень   выгодно. 

6.  И  любила,  но  забыла. 

7.  Женись,   только  чтобъ  послѣ  не  тужить, 
б.   Такая,   которая    очень  многимъ    извѣстна 

будепгъ  своимт»  поведеніемъ. 
9.  Невоздержность       твоя      много       препят- 

ствуетъ  любви  его» 
ю.   Равновременная    смерть  сему  помѣшаетъ. 
іі.   Горькой  пьяница. 
12.  Въ  скотоводстве    въ  далънихъ  странахъ. 

ібі.  Венера» 

я.  Теперь  непороченъ*    ' 

3.    Вѣкъ   свой  проживешь   ни  себѣ,   нилюдямъ. 

\.  Поищи  другой;   эта  тебѣ   не  годится. 
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5.  Ота   многюсъ  также,  какъ  и  иіебя  любить. 

6.  Женится,   но  не    на   долго. 

7*   Старушка,-  но   за   то   богатая* 

6.  Ты  ему   много     досаждаешь,    и  тЪмъ    оть 

себя  отвращаешь.  . 

9.   Онъ   уже   сговорклъ  другую» 

іо.    Богатой   купецъ. 

іі.   Въ   промыслахъ  и  иъ  заведеніи  фабрик*. 

12.    Нііліъ. 


: 


іб2.  Солнце. 

а.  Много,  но   не   настоящіе* 
3.  Выгодно,   только   она  не   очень  здорова 
Д-.  Вы   оба   равно   любите    другъ  друга. 
5-  Радъ   бы   женился,   да  отказъ  получишь 

б.  Красавица,  которая  у>^^  давно  отправ- 
ляешь должность  хозяйки  у  одного  чело* 
вѣка. 

7.  Любптъ,   но   не   столько. 

8.  Возьмегпъ,   но   по   смерти   первой   жены. 

д.   Приказной,    которой    тебѣ  нанесешь  мно- 
го; печали. 
ю.    Въ  хіѣбопашествѣ  и  сельской  экономіи# 
аі.    Женщины  на  тебя  и  ке  смотрягаъ. 
12 >   Онъ  уже    многія   имѣлъ    любовныя  знаком* 
ства,  и   теперь  о  томъ   старается* 

163.  ЯІарсЪ. 

2.  Выгодъ  большихъ   не   будешь» 

3.  Любишь  она   корысть   едину,   а  не  тебя. 

4.  Не  принявши  горькаго,  неувидишь  и  елад- 
каго. 

5.  Хворая,  однако  добрая» 
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б,,  бнъ  и  счетъ   уже   забылъ  такимъ    любов- 
ница мъ. 
7.    у    него  есть   уже    жена. 
й.    Глупой   и   вѣтреной    молодчикъ* 
9.    Въ   мѣлочной   торговлѣ, 
го.  Не  всѣмъ,   по   причинѣ    вѣтреиностн    тво^ 

ей. 
іі.   Непорочность   его  очень  сомнительна» 
1а».  Ты  сь   одною   проживешь   всю   жизнь. 

іб4-  ЮлитперЪ. 

2,  Любипгъ?  Да   не  сказываетъ. 

#.    Браку   сему   никогда  гне   бывать, 

/^.   Красавица,    но   глупая,   лѣнивая   и  пьяница. 

5.  Любу тъ,  но   только   притсоряется» 

6.  О  ъ  объ    томъ   и   не   думаетъ*  . 

7.  Кривоногой   карла,   но   притомъ   бѣшеной. 

8.  Въ  дальнихъ    странахъ   отъ   купечества. 

9.  Посмотри   на   себя,   стоишь   ты   любви? 
іо.   Честность   свою  бнъ   потерялъ   по  распу- 
ши ымъ  домамъ. 

лі.   Ни   одной. 

12*  Другая  лучшая  тебѣ  определена. 

165*  СатцрнЪ. 

2    Это  въ  твоей   власти;   она  на  то  согласна, 

3.  Великая   щеголиха  и  мотовка. 
4*   Берегись   его. 

5.  Омъ   только   обманываетъ   тебя* 

6.  Молодой   вертопрахъ. 

7.  Въ  хлѣбопашествЬ,    въ  скотоводстве 
8^    Женщины   хорошаго   о  тебѣ   мнѣнія. 

9.  .Онъ  самой  добродетельной  юноша. 
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ю.   Ми  одной* 

іі.   Отстань    отъ   нее;    другая   лучшая    тебя 

ожидаетъ» 
12.   Она    довольно  уже  показала  опытовъ    те* 

6ѣ   любви  своей» 

ібб.  УранЪ. 
з.    Разумная  и  цѣломудреннаяа 

3.  Любитъ. 

4.  Онъ  уже   обвѣнчался  съ   дрзтою. 

ё.    Юноша   самой   добродѣгаельной  и  честной* 

б^  Ты   найдешь  щастіе   въ  ^кенѣ   своей. 

7.   Ты   имѣешь   щастіе    въ  женщинахъ. 

*8.    Честныхъ  родителей  честной   сьшь. 

9+  Ты   и   умрешь   холостым*. 
жо.   Ничего   изъ  сего   брака  не  получишь,   кро- 

*     мѣ   досадъ. 
и, ,  Она   никогда   и  не   думала   тебя  любишь* 
12.   Она  уже  дала  слово  другому. 
167.  Щастіе. 

а.   Не    почтенія    и  грубіанства    за    то?  чгао 
худо  мхъ  воспиталъ.  : 

3.   Онъ    столько    въ    иемъ     власти   '  имѣетъ, 
какъ   въ   трактирѣ*  ч 

4»  Вѣрна,  только   при  тебѣ» 

5.  Ступай  съ   Богомъ,  онъ  человѣкъ  хорошій» 

6.  Очень   далеко» 

7.  Не  скоро  еще* 

8.  Одинъ. 

9.  Есть     препятствія,     однако     свершится 
благополучно. 

10.   Будутъ. 

іі.    Въ  слѣдующій   мясоѣдъ. 

іа.  Она    такъ    чиста  ,     какъ    произошла    изъ 
утробы  матерней* 


*55 

і68-  бцдъба* 

а»   Онъ   в?»  своемъ   домѣ   настояний  хозяинъ* 
3.    Она   очень  ьѣрна>   и    любищъ   шебя    одного* 
4»   Естьли     гаебѣ    надобно     спокойствіе,     то 
ступай;   но  будешь   много   раскаекагпься. 

5.  Близко,     только    очень     р&дко    будешь     вщ- 
дѣться   съ   родными. 

6.  Онъ   къ  тебѣ   поспъшаетъ.  . 

7.  Ты   въ   монастырь   пойдешь   дѣвицею» 

8.  Нечаянное   произшествіе   разорветѴ  все* 

9.  Ты   выдешь  за  безроднаго  сироту, 
ю.   Чрезъ   три   года. 

іі.  Нецѣломудрія  ея  многіе  свидѣтели  нахо,-* 
дятся   въ   развратныхъ   домахъ. 

12.  Онъ  гпебѣ  будутъ  служить  въ  старости 
утѣшеніемъ. 


169.  Рыбы, 

9.   Напрасно  ты  сомнѣваешся  о  ея,  вѣрности* 
3,   Ты  бы   рада  выдти,   да   онъ  не   возметъ. 
4»   Ты   выденіь  на  томъ   же   дворѣ. 

5.  Долго   тебѣ   съ  нимъ  не   видаться» 

6.  Ты  будешь  за  троими,   и  все  за  вдовцами. 
7-    Свершится,   и   очень  скоро* 

8.  Свекрови   не   будетъ,  а  только   деверья* 

9.  Тебѣ   очень    хочется  того,   но   подожди, 
ю.   Она   многихъ    имъла    уже    любовниковъ,    & 

теперь   занимается  однимъ» 
іі.    Дѣти   твои  причинятъ  теб/&  много  печали, 
12.   Ему     столько     власти     даюнгь     въ    домѣ  | 

сколько  работнику, 
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170.  Водолей. 

з*  Всѣ  нещастія    тебя    постигнутъ*    естьліі 

ты   за  него   выдешь. 
3.   Въ  чужіе   край  увезетъ    тебя  одинъ  Офи* 

церъ,   гд&  и  бросить  тебя. 
4-   Не  надѣйся,   его  уже   въ  живыхъ  нѣтъ* 

5.  Ты  двоихъ    переживешь. 

6.  Свершится,   но  не  скоро. 

7.  Свекровь  одна   будетъ. 

б.   Ты    скоро    бы    вышла    за    мужъ  ?    есгпьли 

бы  одинъ   человѣкъ  сему   не  противился. 
9.   Она   и  понятія  не  имѣетъ   о  томь,   о  чемъ 
тебѣ  знать  желается, 
іо.   Печали* 
іі.   Онъ    полной   бы    былъ    господину     естьлй 

бы  умѣлъ   имъ  править. 
Д2.   Онъ  хотя  и  любимъ  одною,   но  ею  не   за< 
нимается.  ' 

ЩІ.  КозерогЪ. 

ш.  Выдетъ  близко,  -но   далеко  очутится, 
3.    Никогда,   онъ  о  тебъ  уже   и   не   думаетъ* 
4-   Любовниковъ  много,    а   мужа   ни   одного» 
6.   Съ   невѣстиной   стороны  будетъ  вь   томь 
помъшател  ьство. 

6.  Будутъ;   но   ты   не  будешь   жить   съ  ними* 

7.  Чрезъ  шесть  мѣсяцовъ. 
8*   Она  теперь   такова. 
9.    Спокойствія   и  утѣшенія. 

іо.    Мало. 

іі.   Вѣрна,     хотя    ты    для    извѣствьіхъ    теб$ 

одному   причинъ  того  и   не   достоинъ. 
іа.   Сама  о  семь  подумай  хорошенько. 


157 

172»  СтрілецЪ. 
&♦  Йе  скоро ,  и  въ  самомъ    жалкомъ   состоя- 
3.   Любовниковъ  много5  а  мужа   ни  одного* 
4«   Со   стороны     женихоЕъ    большія   предсто- 
ятъ   препятствия. 

5.  Вудупъ  злые  и   ненавистники* 

6.  Еиіе    не   скоро,   но   тѣмъ   выгоднѣв. 

7.  Цвломудріе   ея  видно  изъ  ея  поведения, 
6.    Одной    печали, 

9.    Властелннъ. 
іо.    Она  теперь   вѣрна  тебѣ,   чегожъ  болѣв» 
іі.    Это   въ   твоей    власти. 
Х2.   Черезъ   дворъ  только. 

173*  СкорліонЪ* 

*<   Три. 

3,   Смепть  одного  прерветъ  его. 

4    Хоть -и  будутъ  самыя  безполезныя.    , 

Ь    Чрезъ   два  года. 

6.  Она    непорочна,    но    не  долго   будет*  та- 
кою. 

7.  Онѣ    тебя    на    старости    покоить    и    ле- 
лѣягпь   будуыъ. 

$.   Сомнительна   власть   его   въ   немъ. 

§♦    Она   тебя   не   очень   любит ъ. 
т.    Выходи,    такъ   у  него   будстъ   васъ  двѣ» 
П.    Только   черезъ  улицу. 

12.   Оьъ   бы     скоро    къ   тебѣ    былъ,     но    одинъ 
случай  удержалъ  его. 

Іу4-  Вісы. 

2.  Прервется   смегтію  иевѣстьь 

3.  Къ  неіцастію  твоему  ни   ь^го  не   будет*». 
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4*  Подожди  НС  много* 

5.  Сомнительно.  *  і 

6.  Всего,  что  скаЗьівалъ  свонмъ  родителями» 

7.  Властенъ,  но  не  очень:  жена  болѣе  его. 
8*  Сомиѣніе  сіе  напрасно  тебя  тревожитъ* 
9.    Поди  за   него,   ты   жить   будешь   весело* 

ю»  Не  очень   близко    и   не   очень  далеко, 
іт.   увидишь   его   сего  дня. 
2  2*  Ты  недостойна  и  однаго. 


175-  ДЪеа. 


ш*  Свекровь  будетъ  тебѣ  вмѣсггіо  мапгерг?,  а 
отъ  деверьевъ  Много  претерпишь  горе- 
сти. 

3.  Чрезъ  пять   лѣтъ. 

4.  Она  непорочна. 

5.  Ты  ихъ  всѣхъ  переживешь. 
6*   И   властенъ,   и  нѣтъ.  ' 

7.  Не  очень,  потому  что  охотно  слушаешь 
ласковыя    слова   одного  И3ъ  твоихъ  друзей* 

6.  Не  ходи,    онъ  скоро     будетъ    очень  неща- 

стенъ. 
9.   Въ   томъ   же   домѣ,    въ   которомъ   живешь* 
ю.    Онъ  простился     уже    съ   тобою    навсегда» 
іі.    Одинъ,     съ   Которымъ    ты    проживешь     въ 

тишинѣ   до   глубокой   старости. 
12.  Съ  обвихъ   сторонъ   на  то  согласны,  род- 
і     ство   препятствуетъ* 


176.   ЛевЪ. 


я.  Тебѣ  долго  еще   ждать   Этого. 
Ъ.   Езтьли   бы   нѣкоторыя  средства  не  посо 
бляли,  то  она  давно  бы  аватерью  была 
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4*  Всякаго  почпхеніе  и  любовь;  чего   ты    до* 
стоинъ. 

5.  Онъ   только  именемъ  хозяинъ* 

6.  Она  лгобитъ   тебя   одного, 

7*  Онъ  молодъ,  хорошъ,   достаточен*» 

б.   Далеко   въ  лѣвуго   сторону, 

9.   Ты   увидишь  его   нынѣ. 
ю.   Ты  много   уже  имѣла  мз'жей,   будетъ. 
П.   Не   скоро,    но  совершится   благополучно* 
12*   Будутъ,   и  самые   вздорные  н  сердитые» 

177-  РсікЪ. 

2.  Она  непорочна  какъ  Ангелъ. 

3,  Непослу шані я,   непочтенія  и  досадъ. 
А*   Ему  мало   даютъ   въ   немъ  власти. 

5.  Она  прилѣплена   къ  тебѣ   всемъ   сердцемъ* 

6.  Онъ   скоро   отстанетъ  отъ  тебя. 

7.  Въ  томъ  же  городѣ  и   селеніи. 

8.  Онъ  и  самъ  съ  нетерпѣливостію  желаетъ 
тебя  видѣть. 

9.  Одкнъ  только   не   долговѣченъ. 
ю»   Не  бывать   тому. 

іі.   Не     будутъ;     потому    что  и  ты    не    бу- 
дешь за  мужемъ. 
12.   НынЬшнимъ  лѣтомъ. 

178*  БилъбжтонЪ. 

з.  Грубіанство    перваго  мужа  приводить    ее 

въ  сомнвніе. 
3.   Одишь  і  сынъ    и    тотъ'   причинитъ    много 

скорби. 
К.   Беременна. 

5.  Она  была  честна  до  замужства. 

6.  Сына  и  дочь. 


ібо 


7.   Порядочно,   только  очень  строга» 

6.   Онъ    бы  іъ  бы  вѣренъ,    естьли  бы    ты  не 

очень  скупа  была  на  оказаніе  ласкъ. 
9.    Онъ   женится,    и    то    очень     хорошо     сдѣ- 
лаетъ. 
ю.  О  семъ  надобно  спросить  у  матери. 
Іі.    Была   она   цѣломуд  эе:-:ка* 
12.    Порядочно   и   какъ  должно. 

179*  Зиншгхлъ.  . 

2.  Ты  не   будешь   имѣгпь  и  одного. 

3.  Она   только   притворяется    такою» 
4»    Такова   же,  какова  и   теперь» 

5.  Дочь. 

6.  Ома  худо  бы  управляла,  естьли  бы  не 
опасалась   одного   человека. 

7.  Онъ  любитъ  дэугую,  но  за  недостаткомъ 
Случая   теперь   еп^е   вѣренъ. 

8-   Ие   добро   человѣ?^у  жить   одному. 

9»   Онъ   въ  томъ  не  сумкѣваетея. 
ю»   Будешь   много  знать  скоро  состарѣешся. 
іі.   Домъ    твой     безъ    тебя    разстрси лея      не 

мнрго. 
12.   Она  м^лода;   для  чего  же  ей  не  вытти. 

і8о.  Торицеллій. 

2.  Небеременна,  однако  скоро   будешь. 

3.  Нынѣшкее  поведеніе  довольно  показы- 
ваетъ  расположеніе  духа  ея,  которое 
тожъ   было  и  до  замужства»     * 

А*  Сына. 

5.  Хорошо;    но  раз^троиваютъ    сродники  еж. 

6,  Вѣренъ?  но  не  долго   будетъ» 


ібі 

?*  Еспіьли  онъ  не  женится^  иго  домъ  его 
придешь    въ   разсгаройку. 

8.  Трудно   это   проникну  шь*_ 

9.  Платье  и  все  приданое  свидетельствуешь 
о   ея   нецѣломудріи. 

іо.   Очень   худо,    поснѣшай   приѣздомъ. 

іі.    Ей    уже     очень    наскучило     быть     въ  зави-* 

симости   отъ  перваго  мужа. 
12.   Ты  за  распутство1   свое  недосіпоинъ  ихі*# 

18 1.  Конфццій* 

і«  Ма  свадьбѣ  ея  громкой  смѣхъ,  ^произво- 
димой молодыми  ребятами,  доказывали* 
что  она  многимъ  изъ  нихъ  была  корот- 
ко знакома. 

3.  Ола  ;  бы  родила  тебѣ  сына;  естьли  бьі 
одинъ  чрезвычайный  случай  не  принудилъ 
ее  прежде  времени  разрешиться  бреме-» 
немъ» 

4«  Всегдашніе  пирьі  и  •  многочисленные  госпш 
доказывают*  расположение  ея  къ  мотов* 
с  шву. 

5.  Прежнія  его  любовницы  скоро  пёремаіняші» 
его   Совеѣмъ    къ  себѣ. 

6.  Ёзтьли  хочетъ  пэивесть  въ  разстройк/ 
себя/ 

7.  Не  очень,   но   только   осторожно. 
6»    Отъ    настоящей   отецъ» 

9*    Очень   слабо   и   не   хорошо» 
іо.   Одинъ  молодчикъ  склонить  ее  кѣ  тоыу# 
*т.  Трое» 
12.  Нѣтъ» 

Часть  I*  И* 


Іб2 

І§2.  ЖапЪ  ГцсЪ* 

9.   Ро'дипгь  сына.  ,     ч 

3.   Она  въ  іпомъ    имѣетъ  вѣрнаго  помощника* 

4-.   у    него  двѣ   любовницы   кромѣ  тебя. 

5.  Д  ія     заіравленія     дс*момъ    ему    непремѣнно 
нужно   женишься*  /- 

6.  Другой  былъ   ему   помощникомъ. 

7.  Двое     дѣгпей,     прйжитыхъ    до  замужспіва, 
сугпь   свидетели  ея   цѣломудрія. 

б.    Лыогаъ,    веселятся,,  и    тебя    поминаютъ. 
9.  Хотя,    ей    и    не    хочется,    однако    ей    то 
'отсовѣтываюгаъ» 
іо*   Четверо* 

іі.   Беременна  третій  уже  мѣеяцъ. 
12.   Она  какъ    нынѣ,    такъ  и   прежде    вела  се- 
бя честно,  і 

1%%.   МорЪ. 

й#  Ни  хуДо,  пи  хорошо. 

3.    Ояъ  любйтъ   тебя,   только   ты   худо   чув- 

ствз^ешь'  любовь   его   отъ   ревности. 
/и   Ему   очень  нужна   помощница. 

5,  Объ  этомъ   лучше  зна^тъ  мать;   ее  спроси. 

6.  Поведете     ея   было   прежде    нѣсколько    со- 
мнительно  по  причинѣ  ревности   ея. 

%    Они   почти   весь   домъ  разстроили. 

8.  Ей   очень    хочется     сего,     но    не    найдетъ 
по  мысли  жениха. 

9.  Восемь    человѣкъ:   три  дѣвочки,     и   прочіе 
мальчики. 

Ю.  Пять  мѣсяцовъ,    какъ  она  уже  беременна* 
іі.   Очень      непостоянна,    а    нынѣ    еще    болѣе 
/    умножила. 


ібз 


*й.   Она  родитъ  тпройни,    одного  сына   и  дг.ухъ 
дочерей^   которые  проживу тъ  одинъ   день» 

Ч8ф  МартенЪ.. 

ф  Напрасно  гаы  объ  эпгсмъ  спрашиваешь  по- 
смотришь на  поступки  мужнины?  и  ты 
узнаешь   все*  7 

3.  Естьли  онъ  любшпъ  спокойсіцвіе,  то  не 
должепъ  жениться.  * 

4.  Онъ   тебя  почитаешь  такимъ. 

5.  Она  наклонна  была  къ  тому,  но  не  было 
случаевъ;  и  потому  вышла  за  мужъ  непо- 
рочною. 

6.  Естьли  бы  не  твой  пріятель  помогалъ 
имъ   совѣтомъ)     то   бы   они  разегпроились. 

7-   Выдегпъ  и   очень  скоро. 

р.    Пять   человѣкъ. 

9.    Н'Ьтъ.  и   надежды   къ  тому* 
іо.  Хороша  и  добронравна. 
іі.    Д  >чь. 
12.   Лучше  муш,ины. 

і$5  Лвицепиа* 

2.   Одному  и  у  каши  не  стюро. 

3     О  севдъ   ни  огаецъ,  ни   мать   не  вѣдаютъ. 

4-    Она  была  обр'азцемъ  цѣломудрія  и  кротости. 

5.  Они  живушъ   какъ   въ  монастырѣ» 

6.  Ей   и   хочется,   но   женихи  ее  презираютъ* 
7о    Семь   человѣкъ. 

6.    Будешь  беременна,  а   теперь  иѣгаъ. 

#.    Разные  припадки     показываютъ   нѣчто  въ 
ней   сомнительное» 
ю.    Дочь, 

іі.   Хорошо,  и.  какъ  должно. 
і&і  Онъ/и  не  думаешь  измѣнить  тебѣ. 


і8б.  Кабала. 

'$:,   Онъ  его  настоящей  отецъ.  ^ 

3>    ЦЬ,юм]  дренка* 

4-    Ж  -на    твоя   безъ   тебя   принимаешь  іеь  се* 
6ѣ   много   подозрительныхъ   людей. 

5.  Она     состарѣется>    выбирая    сеоѣ  достой* 
наго   жениха** 

6.  Двенадцать   человѣкъ. 

7.  Она   и   сама  того  не  знае тъ* 

8.  Добродѣтельна* 
9*   Деухъ   дочерей, 

ю*   Хорошо    очень    и  такъ,    какъ    надлежит?? 

хорошей   хозяикѣ. 
іі.  Нѣкоторыя   шалости  дѣлаетъ  онъ  для  раз- 

серженія   тебя-  , 
,12.  Куда  уже  жениться,  на  старости  лЪпгь. 

1§7*  ЗороастрЪ' 

й-    Что  было,   то  прошло, 

3.    Жена    тлоя,    скучясь   твоимъ    отсутстві-* 

емъ,    приняла  на   мЪдтр   твое  другаго.. 
4    Выдешь   за   неделю   до   смерти   своей, 
5.    Де  :ягаь   человѣкъ. 
13.   Нарочно     она     тебя    обманываетъ/  чшобъ* 

ты   бьілъ   къ   ней    привязаннѣе. 
7,-  Она  много  гуляла  и   дѣтей   прижила» 
б«   Дочь. 

9.  Вздорно  и  слабо. 

ю.  Хотя  маленькія  за  нимъ  есть  шалости, 
однако   онъ   тебя   одну  любитъ» 

іг.    Ему   необходимо    нужно. 

12.  Сомнѣваться  о  семъ,  значитъ  им/Ьть  по* 
дозрѣніе  на  жену» 


іб5 

і88»  ГермесЪ. 

Ш*  Пиры     и  балы     поднимаготъ      и     хороша 

подішваюпіъ, 
3.    Была  у   ней  охота,   да   выпЬ  прошла» 
4»  'Дз'Ь  дочери  и  два  сына» 
5     Ныпъ, 

0.   Она  вела  себя   всегда  честно    и  постоян- 
но, 
7.   Сына. 
8*  Она     совсемъ     не     умѣетъ     править^  до- 

момъ, 
9.    Онъ  любитъ  тебя   искренноэ 
%о.  Бстьли     есть    ему  (  ьъ     томъ    нужда,    то 

пусть  женится*  - 

Л.    Про   это  знаютъ   отецъ  и  мать* 
%  2*   Она  всегда  цѣломудрекнаѵ 

і89-   ИфикрагпЪ. 

2.  Вѣрнал  твоя  служба  извѣстна  начальни- 
;  камъ,  и   ты  скоро  будешь  повышенъ. 

3»  Не  полагайся,  ни  на  того^  ни  на  дрл/гаго; 
они   оба   тебя  обманупгъ. 

4»  Начальники  благоволятъ  къ  тебѣ  и  лю- 
бятъ  за  твою  расторопность  и  провор- 
ство. 

5.  Мало  выгодъ  получишь  въ  продолжении 
службы, 

6.  Они  лгобятъ   тебя   за   твое    снисхожденіе* 

7.  Ты  имѣешь  великія  къ  тому  даронанія; 
для  чегожъ  не  быть  тебъ  тамъ  щаст- 
ливу. 

6,   О!    какъ  можно  удаляйся  его, 
9,    О   тебѣ     очень  ходатайсткуютъ,    и  гада* 
бно  думать5  что  векорЪ   то  получишь. 


Ібб 

ю.   Скоро  придушъ   опять   въ   поря до къ. 
іі  ♦  Оно   ни  чего   не   предзнаменуешь. 
іа#   Теперешнее    для   тебя    не    очень    выгодно* 
ииіи,  и  ты  будешь  шдстлив.ъ* 

(  ,         * 

1 90.  КирЪш. 

2.  Не  полагайся^  на  того,  на   кого  думаешь* 

3.  Они    любятъ    тебя?    да    ты     и    достойна 
любви   ихъ  своимъ  поведеніемъ. 

4»   Въ    отставкѣ    ты      ничего    не    получишь, 

а   въ  службѣ  хотя   надеяться  можешь. 
о*  Худо  ;    потому    что    ты     обходится     съ 

ѵ    ними  худо. 
6*   Ты   будешь   въ  ономъ   нещастливъ» 

7.  Дарованія    твои  сыіцущъ    тебѣ   шамъ  щеп* 
стіе. 

8.  Оно  уже  обѣщано  другому» 

9.  Онѣ   важныя   будуіпъ  имѣть  слѣдствія. 
іо.   Надобно  не   много   подождать  еще. 
іі.   На    одномъ      мѣстѣ    и    камень    обрасілетъ 

мохомъ» 
12.    О  повышёши  йівоемъ  и  не   думаютъ. 

191.  АнтигоиЪ 

2.  Они   не   очень   къ  тебѣ  расположены* 

3.  Продолжай,     по  нѣкоторомъ    времени    ты 
щастливѣе   будешь. 

4.  Ни   худо,   ни  хорошо. 

5.  Поносная    смерть    ожидаешь  тебя  въ  во- 
енномъ  сосгаояніи. 

6.  Тебя   оттуда   такъ  далеко  прокодять?    что 
ты  во  всю  жизнь  будешь  разкаеваться* 


щ 

7.   Ово    давно  бы    было  тебъ^    но    одинъ  че- 

ловѣкъ  мѣшаетъ   тому» 
б.   Великимъ   кеш;астіемъ. 
9.    Одно'  не  очень   важное   дѣло. 
ю.   Рыба   ищетъ    глубже*    а  человѣкъ    ищепгь 

лучше. 
іі.    Еш)е   не    скоро. 

12.  Ни  на  одного  ты  не  можешь  положишь- 
ся. 

ІрЗ»  ЛвреМй. 

я*  Погоди  до   времени,  и  дай   мѣсшо   гнѣву. 

3.  Очень  худо    за  дурные   твои    съ  нимъ   по-, 
ступки. 

4.  Ищи  лучше   себѣ  мѣста  хорошаго  въ  граж- 
данской службѣ. 

5.  Покровительство    нѣкоторыхъ     важныхъ 
особъ  доставитъ  тебѣ  тамъ  щаспгіе,  / 

6.  И  не  думай   объ  немъ,  тебя   только  обма»7 

ываютъ. 

7.  Они  хорошее  окончаніе   примупгь. 

8.  Хорошее   послѣдсшвіе, 

9.  Надобно   непремѣнно. 

іо.    Развѣ  будепіь  цониженъ  за  твои  дѣіа. 

іі.  Од.чнъ  тебя  обманываешь,  а  другой  бъ 
томъ  помогаешь  ему. 

12.  Они  лучше  бы  къ  тебѣ  расположены  бы- 
ли,  естьли  бы  гаы   былъ   привъгаливѣе. 

193-  ЛлексапдрЪ. 

2.   Они   иекавидятъ  тебп^   за  твою   скупость 

и   жестокость» 
3»   Твоя  храбрость    и  многія    знаніа,    доста- 

вятъ   тебѣ   высокіе   чины  и  уьажеше* 
4»  Будешь    но  кс  на  долго. 


іб§ 

6,  Разсмогари  прежде  себя,  досгпоинъ  ли    нтьі 
того,  и   попюмъ  уже   старайся   о  томъ. 

б»  Иногда  и  худое  обращается    ео   зло. 

7,  Великую,    вражду,     которая    кончится    на- 

коиецъ   миром  ь. 
6.   Не   всякая   перемѣна  'выгодна* 

9.  Не  говори  прав ду,   то*  не   потеряешь    дру-* 
жбы, 

%о*  гѴромв   Бога,    и  себя    ни  на  кого    не  пола^ 

гайсяе 
Іі.   Они  досадуютъ    иногда   на    тебя,  но   и  лю- 

бятъ   за   правду   и   чистоеердечіе. 
|§,   Прежде      справся     съ     кошелькомъ,     чтоб1*» 

безъ   должности    и  жалованья     было    что 

сьѣсть^ 

*  Ід4»  «Лнтотйі, 

і*   Военное    состояніе    опасно    и  трудно?  нд 

оно   открываетъ    путь   къ   чести. 
'3.    Твое     чистосердечіе     не     мо'жетъ      имѣть. 

ща*сщія   тамъ,    гдѣ  наблюдается  притвор^ 

ство* 
4*    Ты    давно    бьл    получилъ    его,     есгпьли    б] 

язьікъ   свой   держалъ   на  привязи. 

6.  Тѣмъ^   чіпо    обѣ  стороны    истощаютъ, 
послѣ  устанутъ. 

Ѳ4  Оно   само   по  себѣ   ничего. 

7,  Ищи  скорѣе5  а  то  тебя  за  поведеніе 
твое   принуд  я  тъ   къ   тому. 

б.  Поступки  тдои  требуюшъ  не  повышенія, 
аГпониженія. 

0.  Положись  лучше  на  того,  на  кого  не  ду- 
маешь; оиъ   чистосердечнѣе» 

10.  Начальники     худо    тебя    знаютъ,     въ  раз* 
сужденіи  твоей  застенчивости. 


?б9 

|ь  Продолжай,    ты    имъещь    велзткаго    благо4- 

гпворигпеля, , ^сотя  и   Бе   знаешь   его. 
12.    Отчасти  хорошо,?   а  отчасти  худо* 

195»  АдргшіЪ* 

'  $*   Щзстіе  при  дворѣ   сомнительно* 
3.    И    не    ожидай,  « 

\Щ   Они   буду тъ  .опять  постарому» 

5.  Послѣ  сего   будетъ  еще   великая  буря* 

6.  Ищи    лучше    щастія    въ  перемЪнѣ     своего 
поведенія, 

7.  Псгышекъ  бу^еіцъ,   ко  не   будешь   живъ, 
6?    Полагайся   лучше    самъ    на   себя;    эяіо  бу- 

'    детъ  полезнѣе* 
9.    Старайся   весть   себя  лучшее 
|о.    Отечеству-  должно   служить  до   конца  жиг 

зни» 
?г«   То,   что  должно, 

|2.   Не   будешь,     ибо  пуля    прекратйтъ    скоро 
жизнь  твою» 

ірб.  ТралнЪ. 

й.  05ъ  немъ  многіе   уже   стараются* 
3-   Онѣ   только  кажутся    такими. 

4.  Мало  важнаго, 

5.  И  безъ  исканія  твоего  скоро  перемѣна  во- 
спослѣдуетг»» 

6.  Чрезъ   годъ, 

7щ  Полагайся  смѣло  на  того)  на  кого  ду- 
маешь» 

б.  За  насмѣшливой  и  колкой  твой  нравъ, 
начальники  '  твои  нисколько  къ  щевъ  не 
расположены. 
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9.  Давно  бы  шелъ  )въ  отставку;  ибо  служба 
твоя  мало  отечеству  приноситъ   пользы. 

іо.  Суроаое  поведеніе  твое  съ  подчиненными 
нанесете  гпебѣ   нешдстіе. 

іі.  Робкбе  твое  сердце  не  способно  къ  во- 
енному ремеслу. 

12,  Тамъ  мало  уважаются  тебѣ  подобные. 

197*  Оттонд* 

2.    Они   ужасное   будутъ  ішѣшь  слѣдствіе. 
3»   Очень   благопріятной   случай. 
4»   Образомъ   жизни  шутишь   не   надобно. 
5»   Чрезъ  три  мѣсяца. 

6.  Положись  лучше  на  Бога^  нежели  на  лю- 
дей,  и   пришомъ   самъ   будь   дѣятеленъ. 

7.  Начальники  расположены  кг»  тебѣ  очень 
хорошо,  кромѣ  одного,  которой  на  тебя 
сердится  за  одно  дѣло. 

б»   Лучше  служить,   чѣмъ   на  боку  лежать. 
$.    Хорошіе  и  ласковые   твои  поступки  очень 
плѣнили  ихъ. 
ю.  Солдатомъ   быть  не    велика  честь» 
іі.   Куда  те$Ь    туда  забиваться,    сиди  лучше 

дома. 
І2«,  Получишь,  только   не   скоро. 

198*  АвщстЪ* 

2.  Жестокую  войну   и  ссору. 

3.  Останься  лучше  на  томъ  же  мѣстѣ  спо- 
коенъ» 

4»   Никогда,   за  твое   поведеніе. 
5.    На  того,   на   кого     думаешь:   только    смо- 
три,  онъ  не   очень   чистосердеченъ. 
б#  Ни  худо,  ни  хорошо,  а  посредственно. 


і7і 

Г 
7*   Не  ходи,   щасіпіе   ожидаетъ.  тебя, 
б.   Они   отдаютъ  справедливость   знанію  тво- 
ему,   и   тебя   очень   уважаюшъ» 
9.   Будешь   щастливъ   въ  ономъ. 
іо.    Покровительство   одного   вельможи  доста- 
вить  тамъ  тебѣ   честь   и  богатство. 
іі.   Получишь   очень  скоро. 
12.    Скоро  примупіъ   они  порядочной   ВИД'Ь. 

ід9*   Кесарь* 

%  ш   Ищи?  и  щасщіе  твое  ожидаетъ  гаамъ  тебя, 
3.   За  ткои   поступки    не   чпномъ  тебя  надо- 
бно  наградить,    а    отставить. 
4>    На  того?  на  кого   думаешь* 

5.  Они  хорошо  объ  гпебѣ    ■думаюгпъ,    потому 
что  ты  умѣешь  притворяться, 

6.  Поди  въ  отставку. 

7.  Ть,   кошорьщъ  ты  наказываешь     за  неис- 
правность,  бранятъ,   а   добрые    хвалятъ. 

8«  Рѣдко    находятъ    щастіе    подь    ядрами  и 

подъ  пулями    стоя, 
9.    Съ  гавоимъ    разумомъ    не  при  дворѣ  гпѣбѣ 
быть,  а  жить   спокойно   въ   деревнѣ» 

ю.  Не  то,  о  которомъ  ты  думаешь,  а  дру- 
гое  скоро  получишь» 

іі.  Тѣмъ,  что  опять  придутъ  въ  порядокъ, 
и  многимъ  стоить  будетъ  жизни,  чести 
и  имѣнія. 

12.  Очень  важное  и  смѣху  достойное  произ* 
шествіе. 

200.  ПирронЪ 

2.  Онъ  тебя  обманываетъ,   берегись  его. 

3.  Молчи,  а  остерегайся  ее. 
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4»  Жена  напередъ,  а  за  нею  к  мужіг, 

5.  Очень  шеб б   рады   будутъ.         г 

6.  Почти  возвращается. 

7.  И   приду  тъ    и  нѣтъ. 

б.  Ты   день   сей  проводишь  весело» 
9.    Хорошую   пирушку, 
іо.    Естьли   будешь   прилежно  и  неусыпно  ста* 

раться,   то  окончишь*  благополучно. 
II.   Время   окажешь;    правда   ли  то,    или    ложь* 
?з?   Ѵмревдъ  щкп  вьіздоровѣетъ:   все  равно. 

/   і     ж-  г 

80  Ь   ДіонцсЩ. 

$•   Она  вѣрна  и  молчалива» 
3.    Мужъ   переживетъ  жену. 
4»    Ты  сперва   не  очень  пріятеиъ*  имъ  будешь, 
но   послѣ  съ  тобой   не   разсгпанугася. 

5.  Они  еще  прежде   того  придут1*». 

6.  Она    очень    благополучна,    а  потому  и  не 
думаетъ   возвращаться»       ? 

7.  Сего  дня   ты  потеряешь  нѣчщо  знатное. 
6.   Нечаянную  радость. 

$.   Всѣ    старанія     напрасны;    этому    не    бы-* 
вать. 
іо.   Выдумка  пустая;   не  вѣрь  ей. 
іі.   Пусть     сдѣлаетъ     распоряжение    въ    дом! 

своемъ,   потому   что   скоро  умретъ. 
із.  Полагайся;,  то  только  не  со  всЬмъ, 

202.  ДристилпЪ. 

$•  Жена  переживетъ  мужа. 

3,  рады  будутъ)  естьли  не  съ  голыми  рука» 

ми.  .    .  .  ' 

^.   Они  не  очень    желающъ    того,    а  потому 

И  т  поспЪшаютъ. 


і  *73  .  ' 

8,  Рь  сей   жизни  уже   не   увидишсЛ. 

6.  Радостную  вѣсшь    получишь    передъ  вече* 
ромь. 

7.  Опасной   случай* 

6.  Лтооъ   по -1  учить   йзъ   того   пользу*   то  на* 
добно  употребить  искусство. 

9.  Всему   не   надобно    кѣрипіь. 

до.   Не   опасайся,   буДетъ  жива   та  особа. 

Іт. -^Энъ   большую   б^ду    тебѣ  пріугошоьляетѣіэ 

Д2*    Лучше   промолчи  о  нихъ. 

2С|*  ПлатонЪ. 

й.  Тебя  съ  нетерпѣливостію   ожидатотпъ* 
3.   Не   скоро   они   еще    къ  тебѣ   будутъ. 
/м   Она   скоро   возвратится  съ   радоешію. 

5.  Нынѣшній   день    погрѣшишь    ты  нѣсколько« 

6.  Нолученіе   велика  го   богатства. 

?.   Предпринято  больше^  нежели  сколько  воз-» 
можно. 

б.    Одна  только  насмѣшкЗ. 

9.  Сомнительно*   чтобъ  она   выздбровѣлаи 
Іо.   Пнъ   жизнь  свою   за  тебя  положитъ. 
іі.    Она   скоро  сама  о   томъ  узнаетъ* 
12*  Здѣсь  скоро  одна  женщина  овдовЪега** 

2Сф.  ТелеркЪ* 

2.  Они  скоро  будутъ. 

3.  Она  еще   долго  не  ворошится. 

4.  Сей  день  тебѣ  прибыточенъ  будетъ* 
В  5.    Большую  потерю^ 

6.  Кончится   благополучно* 

7.  Человѣкомъ  достовѣрнымъ  то   сказано* 

8.  Быздоровѣетъ. 

9.  Такова  же,  каковъ  сам** 


$о.  Положись  на  его   вѣрноспть  и  искренность» 
іі.   Придешь    или     нѣтъ,     радоваться    и   печа- 
литься  никто   о  томъ   не   станешь. 
ій*   Здѣсь  скоро   вдовой '.будетъ. 

йО$.  АгопЪ* 

й*  узнаешь   все   по  прибытіи  ея* 

3*  Сего   дня  ты   будешь   нещастенъ. 

и.    Особливую  честь* 

б.   Ке   будетъ  въ  томъ  благополучнаго  успѣха* 

6.  Солгала,   сказавшая  о  томъ  особа* 

7»   Ни   какой  врачъ   не   можетъ  помочь. 

б.   Она  столько    вѣрнашебѣ,    сколько  надѣет- 

ся   получить   отъ   тебя   интересу. 
9.  Тайна   твоя   давно  уже  ей  извѣстна* 
іо»   Мужъ  умрепіъ  прежде* 

іі.   Не   открывай   ни  кому   своего  намѣренія» 
12.    Приду  тъ,.  но   ничего  не  принесутъ. 

2с5.  КлёонЪ. 

&•   Нынѣшній  день  ты  очень  іцастливъ  будешь. 

3.  Сей  сонъ   значитъ,  что   ты  будешь  имѣть 
дѣло  съ  непріятною  и   скучною  особою. 

4.  Естьли    то  служитъ    ко    вреду    другихъ, 
то  ни  какого  не  будетъ  успѣха. 

5.  Правда.. 

6.  Ей   ничего   не  сдѣлается» 

7.  Щастли^ъ   кто  ею  обладать  будетъ. 

8.  Безъ   опасности   не   льзя   открыть   сего 
9*  Жена  напередъ    умретъ,   а  мужъ  посл^  ея 

женится  на  другой, 
іо.   Тебѣ  тамъ  очень   рады   будуітъ. 
іі.    Попроси,  ттіо  непремѣнно   6)^дутъ. 
12.   Есть  ли   ея  не   задёржитъ. 


175 

207»  СократЪ* 

й4  Неожидаемое   благЪполучіе- 

3.   Окончатся,   но   съ  шрудомъ  и  убытком**** 

4*    Это   сущая   ложь. 

5.  Болѣзнь  сія  не   къ   смерти. 

6.  Особа  сія  лукава,   берегись  ее* 

7.  Молчя,   естьли  тебѣ  на  свѣтѣ  жить   не  на: 

скучило»  (  , 

8*   Они   умрутъ   вмѣстѣ» 

9.   Разставаніе   пріятнѣе   будетъ  свидаиія. 
іо.    узнаешь '  тогда,    когда    они   придутъ. 
іі.    Она   возвратится   еще   до   ночи. 
32.   По  обстоятельствамъ  дѣлъ  твоих^* 

2С8«  ТектимепЪ. 


Щ»    Свершится  по   желанію. 
3.    Отчасти   правда.  ^ 

4»   Особа  сія   получитъ  здравіе  моленіемъ  бѣд- 
ныхъ*  , 

5.  Особа  сія  хотя  вѣрна,  но  несколько  вспыль- 
чива. 

6.  Особа    сія  хотя    молчалива,    но    полезнее 
для  тебя  не   открывать   ей  своей  тайны* 

?•    Мужъ  умрегпъ,  а  жена   выдетъ   за  другаго. 
б.  Тебѣ  не  только  тамъ  весьма  рады  будутъ3 
но   еще  и   удержатъ   у   себя. 
"9.    Они   уже  близко   идутъ. 
ю.    Она  часъ    отъ    /Часу    уходитъ    далѣе9  и  о 

своемъ   возкращеніи   еще   не   думаетъ. 
I г» 'Сего   дня   найдешь   ты   нѣчто  дорогое. 
12.   Холостому    значигпъ     скорую    женидьбу,   а 
женатому  перемену  обсшояшельсгш;ъ. 
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209-  л/ІивІйш 

Ш»  Точная  правда. 
3.   Весьма   опасно* 

4*   Особа    сіл    непостоянна,     и    потому  ЫйЛб 
можно   на    его   дружбу   полагаться. 

5.  Не   спіши,   особа  сія   не  крѣпка   на    языкъ* 

6.  Они   въ  одно    время    жизнь    скоро  оконча- 
ютъ  и   въ  веіликомъ  нещастіи. 

7.  Ты   и мъ   очень-  не   нріятенъ  будешь. 
&.   Они  и   не   думаютъ   притгпи. 

0.   Она  уже   близко   отсюда* 
іо.    Подожди    до  полуцочи,    то   узнаешь;    чтсі 

съ  тобою   чрезъ   день   случится. 
іі.   Рожденіе   въ  скоромъ  времени   сына. 
ііл   Трудись  болѣе^    свершиіпся  благополучно* 

2ІО.  Кангйф  ;    г 

&■   Смерти  опасаться  не   надобно* 

3*   Особа  ,  сіяч  искренна,    полагайся-  смѣлб    ни 

нее.         # 
4*   Ввѣряйся  ей  безѣ  всякой  опасности* 

5.  Жена  уМреппь  напередъ,   но  и  мужъ  послЬ 
'  ея   не   долго  яшть   будетъ* 

6.  'Ты  непріятенъ     будешь,    естьли  іпамъ  нб 
долго  'жить   будешь* 

7*   Приду тъ,  но  не   теперь* 

&*   Ёе'противъ  воли  задерживаютъ* 

9.   Сего  дня  будешь   ты  щастливъ  вѣ  любв#« 

Іо.   НѣЧто  худое   значитѣ. 

іі.  Особа    сія  ;не    можетъ    такое    дѣло    сдѣ* 
лать. 

%ш*  Это  нисколько  походить  ни  правду* 
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211.  ВгонЪ. 

2*  То,  чего  гаы  досгпоинъ* 

3.  Служба  сія  не  для  тебя,  не  входи  въ 
нее, 

4»  Она  ѵ  прежде  не  очень  добродшпельна 
быіа. 

5#  Надобно  беречься  сей  особы,  у  ней  ни- 
сколько руки  долги* 

б*  Самой  благоразумной  совѣтъ  ,  слѣдуй 
ему. 

7.  Особа  сія  ужасная    лгунья  и  разкашица* 

8»  Тебъ  не  дождаться  успѣху  въ  томъ 
дѣіѣ* 

9.   Мѣняйся,   будетъ  отъ  того  прибыль, 
іо.   Она   у   того,    на  котораго  и  не  думаютъ. 
іі.   Всѣмъ,   за  пріятное  твое  обхожденіе» 
12.  Щасгпіе    ожидаетъ    тебя  въ  военной  слу- 
жб ѣ. 

212.  ПиттакЪ. 

%.   Въ'  сей  службѣ   ты  будешь  щастликъ. 

3.  Она  тебѣ  весьма  вѣрна,  и  ревностно  слу- 
жить будетъ. 

4*  Кто  сего  человѣка  приме тъ?  то  будетт» 
щасгпливъ   для  него» 

5#   Совѣптъ  сей   опасенъ. 

6.  Она  миролюбива,    добротворна    и  кротка. 

7.  Надобно  ожидать  отъ  времени,  можетъ 
быть   то   и  учинится. 

8.  Ты  имѣешь  дѣло  съ  хишрымъ  человѣкомъ;. 
берегись,  чтобъ  тебъ  не   обмануться. 

9.  Пріятель   т«ой  въ  шутку   оное  спряталъ. 
со.  Ты  за  хорошія   твои  качества  у  всякага 

въ   почтеніи. 
Часть    /.  12 
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іі.    Жена  твоя  много  те  б  в  промышляешь, 
іа.   О  тебъ  думаютъ  и  то  и  сё. 

213-  ВіасЪ. 

й.  Сначала    не  очень    хороша,     но  день    оіть 

дня   становиться   будетъ  лучше» 
3»  Особа   сія  лѣнива>   надобно  присовокупить 

другаго  къ  ней. 
4«   Совѣтъ  сей  будетъ    пблезенъ*    естьли   по 

над  лежащему   произведенъ  будетъ  въ  дѣй- 

сгпво. 

5.  Она  вспыльчива  и  памятозлобна. 
в.   Выбрось   изъ   головы  не   можетъ  быть, 
7*  Ты  имѣешь  дѣло  съ  чесщньшъ  челосѣкомъ* 

остерегайся  обмануть   его. 

6.  Никогда. 
9.  Знакомые  твои    думаютъ  о  тебѣ  й  такъ 

и  сякъ. 

іо.  Въ  скотоврдствѣ*    но    не  скоро    разбога- 
піѣешь* 

Л.   Честные    люди    хорошаго/   а    вѣтренники 
ненавйдятъ   тебя. 

іа.   рамъ   Богъ    даруетъ    тебѣ     случай,    поль- 
зуйся имъ. 

і 

214»  ЭликтетЪ. 

и  ■  ] .  ■ 

%ъ  Особа    сія  вѣрна   и  рачительна;    безъ  вся- 

каго  опасенія  принимай   его. 
3.    Совѣтъ    сей  одному    только   совѣтующе- 

му   полезенъ;   не  слѣдуй  ему. 
4«  Самая  вѣрная  и  чистосердечная. 
5.  Сделается. 


№ 

в.  1?оваръ    одинаковъ;    но      никто    изъ    васъ 

другаго   не   обманетъ. 
7.    Оно   къ   хорошемъ   охраненіи,   и  легко   най- 
дено  быть   можетъ, 
б.   Любятъ   тебя,    только    не   хорошіе   люди. 
9.   Въ  пшицахъ  иіци   своего   благополучія» 
Іо.    Ты     живешь     въ  праздности,  то   и   нельзя 

быть    объ   тебѣ    хорошаго    мнѣнія. 
іі.    Берегись     сей   службы,    а  иначе   тамъ    тьі 

исио  ртишея. 
12.    Она    не   долго   пребудетъ   у    тебя  въ  услу- 
женіи  за   свое   цѣломудріе   и  постоянство. 

2\$.    СолонЪ* 

2.  Совѣтъ  весьма  хорошъ*   послѣдуй   ему. 

3.  Она   нарочито  легкомысленна. 

4»   Много  задума  іъ,  и   ничего   не   получишь* 

5.  Знатной     прибытокъ    получишь ,      скорѣе 

только   кончи. 

6.  Оно  ьъ  хорошихъ  теперь  рукахъ;  и  не 
скоро   назадъ  получить  можно* 

7.  БйЗ.іутиымъ   и    порочнымъ* 
6.    Въ   хіѣбопашествѣ. 

9.  ЧЪмъ  болѣе  ты  о  себѣ  воображаешь,  гпѣмъ 
менѣе   другіе   объ   гпебѣ  думаготъ. 

іо.  Не  упускай  сего  случая,  ибо  тамъ  на- 
учится многому   добру» 

іі.  О  га  очень  лукава,  и  старается  сыграть 
съ   тобою   шутку* 

12.  Можно  то  опробовать  чрезъ  несколько 
времени. 

21 6.  ЛгриллинЪ. 

2.  Она  самая   благонравная* 

3.  То  непременно  учинится. 


і8о 

4-.  Берегись,-  тебя  хотяіпъ  обмануть 

Ь*   Оно  опять  скоро   будетъ  у   тебя. 

6.  .Простой   народъ    почитаетъ   тебя   очень, 

7*   Торговля    иностранная    будетъ     для  тебя 

очень  выгодна. , 
б»   За  добродѣтельную    твою  жизнь    почита- 

ютъ  тебя    Ангеломъ. 
9.   Оставь    сіе  мвсто^    естьли    не   намЪренъ* 
перемѣниться. 
ю.   Она  добраго  сердца. 
іі.   Она  не  очень  хороша?  откажи  ей. 
22*   Посовѣтуйся  еще  съ   кѣмъ  нибудь* 

217'  фалесЪь 

2.  Трудно  тому  сдѣлаться* 

о»   Оставайся   при   своемъ,  это  лучше. 

4.  Трудно  то   найти    опять;    ибо   оно  не   въ 
■кудые   руки   попалось» 

5.  Между   духовными    ты  севѣ  найдешь  луч* 
шихъ  благодетелей. 

6    Ты   нещастливъ   ьъ  своихъ   промыслахъ. 
7/  Худыя    твои    поступки    даютъ    тебѣ  до* 
вольно   знать,   какъ  о  тебѣ  думаЮтъ. 

8.  Ступай   сі>   Богомъ. 

9.  Естьли  не   станешь  подражать  гпебѣ. 
ю.   Особа   сія   болтлива  и  ссорлива,   отпусти 

ее. 
іі.   Совѣтъ  хорошъ  и   тебѣ  весьма    полезенъ. 
12.  Она  крайне     скупа,      немилостива    и    же- 

сшода. 

21 8.  ДШепЪ. 

2.  Мѣняйся,   то  ничего  не  потеряешь. 

3.  Никогда, 


іЗі 


4-.  Знаптнымъ  господамъ» 

5.  Винной   промыслъ  обогатитъ   тебя» 

6.  Есть    у   тебя   непріятель,   которой    тебя 
безвинно  обноситъ. 

7.  С  ужба  сія   очень  для   тебя  выгодна, 
б.   С  овѣсти   въ   ней   нѣтъ  ни  мало. 

9    Можно    ее    принять,     но  она    не  долго    у 
тебя  наслужить.  ( 

ю.  Совѣтъ    не  худъ,    но  только    недостаток 

ченъ. 
іг.   Ота  очень  непостоянная  нрава. 
12.   Это  не  скоро  еще   сдѣлается. 

2?  9*  КсгнскратЪ. 

2.  Оно   заложено,  й  скоро  опять  найдется. 

3.  Никому» 

4.  Мѣлкая    торговля    будетъ    тебъ     прибы- 
точна. 

5.  Лучшаго,  нежели  ты  сколько  достоинъ. 

6.  Не  очень;     ибо    хотя  много-    тебѣ  обѣща* 
ютъ,   но  мало   сдѣлаютъ. 

7.  Такого,   что  ты  чрезъ  нее  и  пользу  себѣ 
и   честь   получишь* 

8»  Особу  сію  дорого  станетъ  содержать» 

9    Самой  глупой   совѣтъ. 
ю4   Она  весьма  гордая  и  самолюбивая, 
і  г.   Ты  скорѣе  умрешь,   нежели  сіе  сдѣлается. 
12.  Лучше  остаться   всякому  при  своемъ. 

220»  Аристотель* 

2*   Равнымъ  и  подобным-ъ  себѣ  ты  пріятенъ. 
3.   Все,  чіпо    ты    ни  зачнешь    дѣлать,   хоро^ 

шій   успѣхъ   будетъ   имѣть. 
4»   Похвальные   твои   поступки  извѣстны?    и 

потому  люди  хорошаго  мнЪнія  о  ліебѣ. 


,  - 
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б.  Посредсгпвомъ     сей     службы      достигнешь 
ты   до   великой    чести. 

6.  Она   скоро   будетъ   больше    тебя. 

7.  О.іа   рачительна  и   способна   ко   всему. 

6»    Совѣтъ    хорошъ,     но     в>    дѣйствіе     проиэ- 

весть    его    трудно. 
©.    Она  самаго   веселаю   и   пріятнаго   духа* 
ю.    Это    совсѣмъ   не    возможная   вещь. 
П.    Обмѣнъ  сей    дѣлаюглъ    въ  угожденіе    тебѣ, 

и    ты    получишь    тутъ   великую   пользу. 
12.    Потеря     сія    полезна   піебѣ   будетъ     тѣмъ, 
что   ты   будешь   впредь  ѳс^торожнѣе, 

я    Въ   откупахъ. 

3.    Довольно   хоротаго,  и   посредственнаго.   ,; 
4,.    Естьли   тебя   примутъ,  не    взирая   на   ху* 

•дое   поведеніе   твое,    то   хорошо» 
#.    Оаа     всегда   хорошо     себя    вела,     будетъ  п 

въ   твоей   службѣ   добропорядочна ♦ 

6.  Она   хотя     вѣрва    и   надежна,    только   при 
томъ   очень   лънива   и   небрежна. 

7.  Не   надобно   слѣдовать   сему   совѣту. 

б.  Она  разумна  и  скромна,  но  честолюбива* 
9.   Сдѣлается,   но  не   въ   твою   пользу* 

ір,«  Не  радуйся  нашедщи,  не  плачь  потв^ 
рявши. 

и*    Но  долгомъ  ксканіи  опять   найдется,. 

із,   Солдатомъ  и  матросомъ. 

2-22.  ГцйгецсЪ* 

8.  Ты   сей    компаніи   увеселеніемъ. 
*$.    Желаемаго   никогда  не   получишь. 

4«    Естьлибъ    твое    дѣло    рѣшили     въ    твою 
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пользу,  ни  какой  вы  справедливости  не 
было  въ   свѣтѣ. 

Ь.  Ты  сего  дня  мало  выиграешь;  лучше  не 
играй. 

б*  Есгаьли  поѣдешь,  то  назадъ  не  воротит- 
ся. 

7.  Лучше  будешь,    когда   оставить  сіе   дѣло» 
6.    Вы   одинакое   имѣете   намъреніе  другъ^про- 

тивъ   друга, 
9.   Онъ    правъ  бы     былъ,    есіпьли  бы  не  пре- 
возмогла его   противная   сторона. 

Ю.   Они,      переведавшись      другъ     съ    другомъ, 
сдѣ  іаются   опять   друзьями. 

іі.    Она   прежде    тебѣ    благоприятствовала,    а 
теперь   сдѣлалась    непріятелемъ   твоимъ* 

12.    Въ      самой      твоей      крайности      невидимо 
чудная  тебѣ  помощь  воспослѣдуетъ. 

223-   ПцрбахЪ. 

8.  Желаніе  твое  исполнится  въ  глубокой 
старости. 

3.   Ты    въ    дѣлѣ    своемъ     съ    одной    стороны 

выиграешь,   а   съ  другой  проиграешь. 
4«    Нынѣшній     день     нещастливъ      тебѣ     въ 

игрв. 
г5.    Размысли  сперва  хорошенько» 

6.  Оіе   великую   принесешъ   тебѣ  пользу» 

7.  Естьли  кто  отъ  сей  особы  выходитъ  не 
обманутъ,   тотъ   щастливъ. 

$.  Особа,  о  которой  ты  думаешь,  весьма 
высокомѣрна. 

9.  Естьлибъ  кто  глазамъ,  ихъ  причину  раз- 
дора яснѣе  представилъ,  тобъ  они  оду- 
мавшись? опять  съ  тобою   примирились. 
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іо*  Вражда    сія  происходить    отъ    твоей    ис- 
кренности. 
іі»   Непріятели    твои  сами    будутъ    старать- 
ся избавить  тебя  отъ  той   напасти.  ^ 
Х2.  Ты  приходомъ    евоймъ  прервалъ  всъ  заба- 
вы, для  того  ступай  скоръе  домой» 
224.  Реггомонтона. 
з.  Правое  правымъ  и  останется. 
3.   Ты  довольно  будешь  щастливъ  нынѣ. 
Д.-  Останься  на  мѣстѣ. 

5.  Дъло    сіе  сначала    пойдетъ    благополучно; 
но  наконецъ    сопряжется   съ   нещастіемъ. 

6.  Особа    сія     согласится    лучше    лишиться 
всего  имѣнія,   нежели   кого  обидитъ. 

7.  Особа,  о  которой  думаешь,   права. 

б.  Естлибъ    одикъ    возмутитель    ошъ    нихъ 

уда. шлея» 
9.   Ты  ни  мало  не  виновенъ  въ  той   враждѣ, 
а  причиною    оной    одинъ    только    щекот- 
ливой  нравъ   сей  особы. 

Ю«    Нечаянная    женидьба    избавить  тебя  отъ 
сей  напасти. 

21*   Ты   пріятекъ  будешь  до   тѣхъ   поръ,  пока 
не   примѣтятъ   твоихъ   пороковъ. 

12.    Достигнешь,    но  не  прежде,    какъ    за  два 
.дни   до  кончины   своей* 

225-  Г  аллей* 
8»   Нынѣшній     день    ничего    не    выиграешь    и 
не   проиграешь* 

3.  Поѣзжай. 

4.  Ща-ешія  въ  семъ  дѣлѣ  имѣть  не  будетъ. 
б.   Полагайся  смѣло* 

6.   Ни    одна     сторона    не    уступить    другой 
въ  хитрости* 
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7.  Есшьли  бы  ихъ  посадить  на  хлѣбъ  и  во- 
ду,  то   они  скоро   бы  помирились* 

6.  Вражда   эта  по  старой  еіце  ссорѣ. 
9.    Благополучіе     твое   цвѣтегпъ  уже,    и  ты 

скоро   сгпъ   сей  бѣды  избавится» 
ю.   Естьли    ты   чливъ  на  подарки,   то    прія- 

-    ,  тень. 
іі*  Желаніемъ    никто     богатъ     и     іцастливъ 

не   бываешь. 
12.  Твое   дЪло  посредственно. 

226.  БцхерЪ. 

2.  Дѣлай   все  то,   что  тебѣ  самому  угодно» 

3.  Сіе   тебѣ   весьма   прибыточно. 
4*   О  оба     сія  хитра,    и   наблюдаешь    только 

одну   свою   пользу,  будь   остороженъ» 

5.  Обѣ  стороны   не  очень    виноваты, 
6    Одна  только  могила  примиритъ  ихъ. 

7.  Оная  особа  застала  однажды  тебя  худо 
дѣлающаго,  и  съ  той  самой  минуты  сде- 
лалась тебѣ   непріятельницею. 

6.  Долго  тебѣ  надобно  еще  сносить  напаеть 
сію;    однако     избавится    отъ  оной    скоро. 

9.   Тебя  тамъ  за  шута   почкшаютъ» 
ю.   Смерть   прекратить   твое   желаніе* 
іі.  Выиграешь  ли,  или   проиграешь    однако  съ 

Іубыткомъ  останется. 
12.   Вь  сей    день  сбудется    на  тебЪ    послови- 
ца;  кто  проворнѣе,   теть  піасшливѣе. 
227»  фйлерей. 
2.   Очень  неблагополучно. 

3.   Очень  обмануть    будешь,  не  дѣлай   сего* 
4*  Ни  одна  сторона  не  права. 


і8б 

Ь.  Есгпьли     они    другъ    друга    поймупть,    та 
скоро   опять  придутъ   въ   согласіе* 

6.  Она     притворно     дѣ  лается      тебѣ     непрія- 
телемъ,  для  испытанія    твоей   вѣрности» 

7.  По  нрошествіи  нѣсколькихъ  лътъ ,  ты 
избавится   сей   бѣды. 

б.   Ты   всѣмъ  пріятенъ,   одинъ   только  черно* 

■волосой   косо   на  тебя   поглядываетъ* 
9.    Это    тебя    испортитъ,    и   для    того    вы* 
кинь   лучше   то   изъ   головы, 
Ю.  Ты   свое   дѣло  выиграешь,  только  нескоро, 
л.    Сначала  будетъ  тебѣ  благоприятствовать 

іцастіе,   но   послѣ  тебя   оставитъ. 
І2Ѵ  Поѣзжай,  чтобъ  на  дорогѣ  безъ  людей    не 
было* 

228.   СимонидЪ. 
&*  Особа    сія    очень    честна    и    не    желаетъ 
обмануть   тебя. 

8.  Особа,  о  коей  ты  мыслишь,  очень  дале- 
ка  отъ   справедливости. 

4»  Посредствомъ  одной  женидьбы  могут* 
они  скоро  примириться. 

5»  Она  узнавши  тебя  коротко,  по  справед- 
ливости   дружбы   твоей   бѣгаепгъ* 

<>•  Потерпи,  пока  щастіе  тебѣ  опять  благо- 
склоннымъ  сдѣлается. 

7.  Нѣкоторымъ  ты  пріятенъ*  а  другіе  не 
хотятъ  тебя  имѣть  на  глазахъ. 

$♦  Ты  его  скоро  получишь ,  съ  удовольстві* 
емъ. 

9.  Ты  избавится  отъ  оной,  когда  станешь 
слѣдовать  совѣгпу   друзей   своихъ. 

10*  Щастіе    въ>  игрѣ    ву^шь    ілшЪть    по    ста* 
рому. 
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«*♦   Оставь  сію  ѣзду^  есптьли  сіе  не  нанесетъ 

тебѣ   великаго  убытка. 
12.    И     выигрываютъ     отвагою    и    проигрывф* 

ютъ:   надобно  идти   на  іцастіе* 

229-   ХилопЪ. 

е.   Мыслимая  особа  права  въ  семъ  дѣлѣ. 

3.  Они    очень    покорились,     и   потому    легко 
примирить   ихъ  можно. 

4-    Отъ    одной     только    насмъшки    особа    сія 
сдѣлалась   тебв   непріязненною. 

5.  Другая    бвда    скоро    избавить    пгебя    отъ 
сей  напасти. 

6.  Щипгаютъ     всѣ    минуты>     пока    гаы    изъ 
оной  не  выдешь. 

7.  Ты  за  многое   вдругъ  схватился?   и  пото- 
му не  получишь  желаемаго. 

б.   Тебя  долго   задержатъ  там^  но  наконецъ 

ни   съ  чемъ   оттуда   выдешь4 
9»   Сначала  очень   будешь   нещастенъ,  но  на- 
конецъ  щастіе  вдругъ  на  тебя  обратится, 
ю.   Посовѣтуешся   прежде   съ  разумными  людь- 
ми. ( 
ді.   Ты  имъ   всѣ  свои   нужды  исправишь. 
із.  Ты  имьешь    предъ  собою  самое    чистосер* 
дечіе. 

230.  ЛнаксименЪ* 

а.  Они  помирятся    опять  етараніемъ    чеспг- 
ныхъ  людей. 

8.  Ненависть  ея   отъ  одной   зависти. 

4.  Одна   смерть  прекратить  напасть   сію. 

б.  Присутствіе     твое   всѣмъ   очень    пріятно* 
6.   Достигнешь,   но  оно  тебъ   не   полезно  бу«* 

детъ» 
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7.  Предосторожности  своею  выиграешь    дѣ* 

ЛОш 

8.  Тоі  до  нага  проиграется  нынѣ. 

9.  П  )Ъзжай>   но  не   позабудь  возвоатиться, 
ю.   По    сему    дѣлу    ты    потеряеть     все    свое. 

имѣиіе. 
іі.    Оба   хороши:   дру гъ  друга  обманываютъ. 
12.   Трудно    разобрать*    кто  изъ  нлхъ    правъ9 

кто  вшюватъ. 

23  г.  ЛикцргЪ. 

2,  Ты  самъ  причиною  вражды  сей* 

3    Лодеощію    одного   вѣрнаго  друга    скоро  ты 

отъ  сей  бѣды  избавится. 
4»   Выдь  изъ  иея   скорѣе^   то  и  не  будешь  ей 

вепріятенъ* 
б.   Отъ   части  только  получишь,   а  не   все. 

6.  Ты*  изь  праваго  сдѣлаешся   виноватымъ. 

7.  Ц^астіе   тобою   играть  нынѣ  будетъ.    ; 
8     Частыя   поѣздки   не   обогаш;аюпгъ» 

9.  Будешь  имѣть  въ  томъ  успѣхъі  естьли 
то   не   вредно  другимъ. 

ю.   Не  опасайтесь  другъ  друга. 

іь  Въ  сдинъ  день  откроется,  которая  сто- 
рона права   или  не  права   была» 

12.  Естьли  одна  сторона  наказана  будетъ* 
то  соглаеіе  действительно  установится. 

233*   ЗенонЪ. 

2в  Ты  по  времени  избавится  отъ  своей  на- 
плети неожидаемымъ   средствомъ. 

3.  Ты  великой  насмѣшникъ,  и  комппанія  не 
можеглъ  по   тому   т  6я  терпѣгпь. 

4«   Достигнешь*  но  не  въ  прокъ  будетъ. 
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5.  Судейское     снисхожденіе    очень    іпебѣ    къ 

сгаашѣ   подоспъло» 
6\   Ты   очень    много   выиграешь?,    есщьли  ста- 
нешь  играть  въ  большую  игру. 
7.    Естьли  онъ   необходимъ,   то  не  оставляй» 
б.Выигрышъ   твой  не  очень   великъ   будетъ» 
9.    Ей   лучше   повѣрить,   нежели   тебѣ. 
іо*   Особа  сія    крайне   сумазэродна. 
іі.   Когда   бы  обоихъ  ихъ  хорошенько  наказа- 
ли,  то  гнѣвъ   ихъ  скоро   бы   миновался» 
12»  Она  гнѣвается  на  тебя  за  грубость* 

233*  Семирамида- 

й.   Они  скоро  придутъ. 

3.  Надобно    желать,    чтобъ    ей  лучше  было 
нынѣшняго» 

4.  Не   спѣши  только:  шише   &дешь>  далѣ  бу- 
дешь. 

5.  Напрасно  сего  бвдняка  обносятъ» 

6*   Несправе длива^    а    произошла     опгь    одной 

зависти. 
7.   Грубостію      твоею      и     неблагоразуміеіѵгъ 

испортишь   все  дѣло. 
8>    Вудь    доволенъ    твоимъ    состояніемъ,    що 

будешь   богатъ  и   іцастливъ. 
9.   Отсутствующая  особа  старается  изтре- 

бить   тебя  изъ   памяти, 
іо.    Она    уже    разкаялась    о   томъ,    и  хочепгъ 

перемънить   обѣщаніе   свое» 
II*  Особа    сія  лучше    въ  десять    разъ    испра- 

витъ   тебя   положенное   на   нее   дѣло» 
12.  Естьли     ты    цѣлъ    возвратится,    що  ш,а* 
стливъ  будешь. 
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йЦ.  Пргамѣ 

Д.  Ей  гораздо  не  худо. 

3.    Безполезно  вдаль  тебѣ  о  піомъ  заботишь* 

ел. 
%,   Особа  та   великія  имѣеть  Дарованія* 

5.  Она  достойна,     чтобъ  съ   нею  то  и   дру- 
гое случилось» 

6.  Получишь   просимое,   но   зато   много  уте* 
бя   будешь   враговъ   и  непріятелей. 

7.  Будешь  нѣкогда    богать*  узнавши  прежде* 
что  есть  бѣдносггіь. 

6.    Содержишь   и  желаетъ  тебѣ   благополучія. 

Ф.    Получишь*  да  еще  и  слишкомъ. 
ю.   Естьли    ты  хочешь    испортить   все  дѣло* 

піэ    поручи   той   особѣ. 
іі.    Долговременная   и  скучная   будетъ  ѣзда« 
12*  Товары  твои  обмѣнены. 

235-  ГекттіарЪ* 

&.   Не   ослабѣвай,   пока    не  исполнишь  всего* 

3.  Дѣло    не   столь   худо,    какъ   говоришь. 

4.  Это  самая     явная      ложь,      и   вышла     изъ 

подъ   ядовитаго  языка^ 

5.  Проводивши   долго   хорошимъ     рѣшеніемь, 
наконець   тебъ  совершенно   откажутъ. 

6.  Не  умѣя    располагать  собою,,      не  можешь 
до  сего  достигнуть. 

7.  Содержишь,    но  худо    обь   тебѣ  думаешь. 
6.   Особа   сія  худо  содержишь  свое  обѣщаніе* 
9.   Никому    лучше   ея  не  льзя   поручишь  оное- 

ю.    Онъ   тебѣ   ни  хорошъ,    ни   худь   будешь. 
іі.   Оныхь   піоваровъ     въ   полагаемомъ     тобою 

мѣстѣ   получить   не   можно. 
ій*  Она  теперь  вь  самомь  жалкомъ  положеніи. 


23  6.  ПарисЪ* 

а.  Больше  надобно  желать,  нежели    вѣрить* 
3.   Это  сущая   правда. 

Д.  Ёстьли  бы  твое  желаніё  было  умѣреннѣе, 
то  мржетъ   быть   и  получилъ   бы   ты   его» 

5*  Щастіе  твое  уже.  процвѣтаетъ;  скоро 
Созрѣетъ   и   принесетъ  тебъ    плоды. 

б.  Часто  тебя  напоминаегпъ,  и  крайне  же- 
лаетъ   съ  тобою   видѣться. 

7.  Съ  тобою  также  постунятъ,  какъ  ты 
поступаешь   съ  другими. 

6.  Озоба  сія  не  въ  состояніи  дѣло  твое  ис- 
править. 

9.   Положись       на     нее,    она      поопорожнитъ 

твои   карманы» 
Ю.  Товары    твои     насильственно    на     дорогѣ 

удерживаются. 
іі.    Бѣдность  угнетаетъ  ее. 
12.  Отъ  одного  удара  дерево  не   валится. 

237*  Д'гсфобЪ* 

3.    Не   безъ  ничего* 

3.   Тебѣ   въ   томъ  откажутъ. 

4-   Ты  рожденъ   къ  неіцастію  и  убожеству* 

5.    Про  тебя,   какъ   про   мертваго  забыли. 

<Ѵ    Особа  сія  все   сдѣлаетъ,   что  ни  обѣшала. 

7.  Особа  сія  дѣлать  будетъ  въ  твою  угод- 
ность  по   своей   возможности. 

Ъ.  Окончишь  оной    въ   полкомъ   удовольствіи. 
9.  Товары    твои    попорчены    отъ    худой  по- 
годы* 
ю.   Ей  тамъ  такъ  хорошо>  что  она   вовсе   за- 
была о  своемъ   отечествѣ. 
іі.   Чего  Богъ  не  даетъ,  того  никто  не  возмегпъ» 


12.   Особа  сія  хотя  весьма  добродѣтельна;   но 
не  безъ  большихъ  и  пороковъ. 

2зЗ.  ТроилЪ. 

2.  Получишь  желаемое. 

3.  Ты  скоро  будешь    щастливъ  и  благополу- 
чен ъ. 

4.  Столько     о    тебѣ    помняшъ,    сколько    ты 
того   достокнъ. 

5.  Тсбѣ  болѣе    обѣщано,    нежели  что    сдѣла- 
но. 

6.  О^оба    сія    вкутренно    тебя    ненавидргтъ  г 
то   и   добра   ожидать   отъ  нее   нелызя.ч 

7.  Сія   ѣзда.  опасна  тебѣ  вудетъ^ 
6\    Пр-идутъ,   ко   еще  не   скоро. 

9.   ЕГі  хорошо  было;  но  она  всего    лишилась» 
іо.   Отвѣдай    еще   своего   щасшія,    а  естьли  и 

тогда   не  удастся,  то  брось   все. 
іт.   Ее   по  справедливости  хвалятъ. 
аз.   Хотя   то  правда,   однако  утушится. 

239*  Гелепѣ 

2.  Не   скоро  еще  исполнится  то. 

3.  Ньтъ   времени   дз^мать  о  шебѣ. 

4.  Непремѣнно  получишь* 
5-   Особа    сія  разз'мка,    способна    и   вѣрна?  и 

дѣло  твое  исправитъ   какъ   тебѣ  заодно. 

6.  Ѣзда  твоя   будетъ  весела   съ  товарищами, 
которые  и  домой  тебя  про^одятъ. 

7.  Они  на  дороіѣ  разграблены. 
6.   Ей     бы  не  худо     было,    естьли    бы    у   нее 

кошелекъ  съ   деньгами   пополнѣе   былъ. 
9.  Естьли    будешь    вдаль     простирать  наме- 
рен іе  свое,  то  лишится  жизни. 
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іо.  Опъ  имѣепть  нѣкогпорыя  добродетели. 

Іі.  Хотя  и  справедливо  кѣсколько;  но  боль- 
ше увеличено?  нежели  каково  въ  самомъ 
дѣлѣ. 

12,  Дѣ  :о  твое  по'тти  совсѣмъ  попорчено,  И 
не   легко   получить  тебѣ   просимое. 

2фО-  Эней* 

2.  Всегда. 

3.  Получишь,  хотя  бы  чего  и  болѣе   стоило»    , 
4«    О  ?а   можетъ   твое   дѣю  исправить   вѣрно* 

естьли     только    тебЬ   угодііть   захочешь* 
б.   Везде   будутъ    препоны   на   семь  пуши. 

6.  Придутъ   въ   надлежащее   время. 

7.  Таково,     что     ей    хочется     опять     дома 
быть.    -^ 

6.   Намѣреніе    твое  похвально;   старайся  ис- 
полнить оное. 
9.  Ничего  не  бывало,   напротивъ   всѣ  пороки 
въ   ней   находятся, 
іо.    Это   само  собой  скоро  откроется, 
іі.    Поздно    ты    за  это   хватился,     и  потому 

едва   ли  гпебъ  можно   успѣть   въ   ономъ. 
12.   ТебЬ  о  семъ  и  думать  не  надобно. 

241*  Мнистей. 

«.   Обыкновенно    много    обѣщаютъ,    да    мало 

дѣлаюгпъ. 
3.   Особа  сія  глупа,  все  дѣло  твое  испортить, 

есшьли   оное   ввѣришь   ей. 
4     Достигнешь   своего   намѣренія  въ  семъ  иут 

ши,  и  оной  кончишь  благополучно» 

Часть  /•  13 
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5.  Пошли  денегъ    туда,     то   и  приду тъ    то- 
вары,   а   безъ   того  не   дожидайся  ихъ. 

6.  Съ   нимъ   то  же  теперь   произходитъ,  что 
съ    Іосифомъ   въ   Пентефріевомъ   домѣ. 

•7.    Предприними     что    нибудь    другое,    а    сіе 

превышаетъ   твой  разумъ. 
б-    Что   ни  говорятъ   о  ней,  есть  правда. 
9.   Невинность    сей   особы   выдетъ   наружу 
посрамитъ   всѣхъ  ея    поносителей. 
іоі   Разумъ  твой    и   воздержкосдіь  доставятъ 

все   то,    чего   твое   сердце   желаетъ. 
іі.    Чрезвычайная      твоя      лѣность      не     доиу- 
стишъ   тебя    быть    щастливѣе   нынѣшня- 
го. 
12.    МЪсто     твое     въ     мысляхъ     отсутствую- 
щей  особы   ни  кѣмъ   еще    не   занято. 


■ 


242.  ЛЦмноиЪ* 


2.  Можно    ей   поручить  и  не   это. 

3,  Хотя  особливаго  ничего  не  случится, 
однако,  мало  получишь  пользы  опгъ  по- 
ѣздки. 

4-.   Товары   твои  попались   въ   чужія   руки* 

5.  Весьма   хорошо,  и  она   благополучна. 

6.  Старайся   болъе,    то   съ   убыткомъ  не   ос- 

танется. 

7.  Плюнь  въ  глаза  тому,  кто  сію  особу  не 
по   зас/іугамъ   ея   столь  много  разхвалилъ. 

б.  Дьло  весьма  сомнительно;  лучше  выбрать 
другаго. 

9.   Скорѣе      почувствуешь     палочные     удары; 

нежели   получишь  то,  чего   просишь. 
іо.    Отъ   полученія   наслѣдства   вскорѣ  ты  до- 
стигнешь до  великаго  щастія. 
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і-і.  Особа  гаа  за  дурное  твое  поведение  вѣкъ 
не    желаешь   шебя   видѣгпь.  ' 

12.  Подъ  симъ  обѣщаніемъ  совсѣмъ  другое  ра- 
зумеется,   нежели   что    ты   воображаешь. 

243  АнтенорЪ. 

2.  Тц    благополучно     возвратится    съ   пути» 

3.  Товары  тогда  придугпъ  ,  когда  уже  въ 
кихъ    нужды    не    будешъ. 

Д.    Такъ,    какь   блудному   сыну. 

5     Весь   твой   іпрудъ   напраеенъ;    брось   все» 

6.    Она   добродетельна,   достойна   хвалы. 

7  Хорошо,  естьшбы  сей  слухъ  справедшвъ 
быль:  но  скоро  пронесется  другой  гораз- 
до худшій. 

8*  Подмазывай  колеса  чаще,  то  и  скрипѣгоь 
повозка   не   будешь. 

9.    X  тя   бы   ты   все    въ   свѣгпѣ   получилъ,  од^ 
нако  все    потеряешь.  • 
іо.    Часто    о    тебѣ    напоминаютъ,    и    каждой 

день    за   твое   здоровье   пьютъ. 
іі.   Особа   сія   слову  своему   господинъ. 
12.   Она  только  станетъ   дѣіать    то;   что  къ 
ея   пользѣ  будетъ    клснияіьея. 

244-«  БопгтогіЪ. 

2.  Спокойно,    Христіанскою   кончиною. 

3.  О  а   гораздо  лучшаго  мужа   достойна, 
4«    Скоро   учинится    невольницею    Венеры. 

5.  Особа  сія  разумна   и  хитра,  гаоіько   ажива» 

6.  Должно  переменить  поведеніе;  она  честна  > 
и   любитъ   чесптносгпь. 

7.  Соглашайся,  оно    въ   твою  пользу. 

б.  Солдатская  жизнь  крайне  опасна,  и  ты 
кончишь   въ   ней  скоро   жизнь  свою. 


€1»  Особа    та  гораздо    богагпѣе,    нежели  какъ 

предъ  людьми  показывается. 

*о*  Она  любитъ  его  когда   онъ   съ   нею  наединѣ. 

іі.   Жена  честнѣе  и  добронравнее   своего  мужа. 

!&•   Гдѣ    ты    ни    будешь^    все   скорой    смерти 

не  избудешь. 

245*  Ламелла. 

2     Они  оба   стоятъ  другъ  друга. 

3.   Особа    сія   очень     влюблена,     но  не  даетѣ 

никому  знать  о  томъ. 
4»    Особа    сія  милосердна    и  щедролюбиьа,   но 

притомь  труслива,   какъ  заяцъ. 

5.  Естьли   будешь   принаравливаиіься  къ  нра* 
ву   ея,   то,  она   полюбитъ   тебя. 

6.  Хотя  и  не  радъ    будешь,    но  согласится: 
лучше  сдѣлай   сіе   добровольно* 

У*   Въ   военной   службѣ  сыплешь   себѣ  щастіе. 
8»    Она  хотя   имѣетъ   достатокъ,    но  не  та- 
кой,  какой  у  ней   полагаютъ* 
Ч).   Она  всемъ    сердцемъ   любитъ    его?  но  ему 

другая   милѣе,   чего  она   не  примѣчаетъ. 
ю.   Мужъ  очень  смиренъ^  а   жена   своенравна. 
іі.   Подожди    не   много  на   семъ  мьстѣ>    послѣ 

Богъ  укажетъ  тебѣ   лучше. 
12.   Ты  доіженъ  опасаться   воды;  ибо    въ  ней 
кончишь  жизнь   свою. 

2фб.  КортецЪ. 

«.  Особа  сія    съ  тою  же  вольностію    пребы- 

ваетъ,   съ  какою  родилась. 
3.  Особа    сія     мужественна    и    великодушна; 

но  притомъ  самолюбива  и  хвастлива. 
4«  Когда    бы    ты    облекся    въ    благообразіе> 

то  скоро  бы  полюбили  іш:бя» 
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5.  Есггтьли  сіе  приносигпъ  тебѣ  пользу,  то 
согласись;  въ  противнсмъ  случаѣ  отка- 
жись. 

6.  Кто  спграшшвъ  и  малодушенъ,  тоі^іу  луч- 
ше сидеть  дома. 

7.  Не   всякому    слуху   вѣрь:    въ    чужой  рук'Ь 

крома  больше   кажется. 

8.  Они  другъ  друга   весьма  нѣжно  любяпгь. 
9     Жена   болѣе   любитъ  своего  мужа* 

ю.   Ыѣсто    очень   хорошо:     держись    на    немъ. 
іі.    Кончишь    жизнь   свою    на   чужой    сторснѣ. 
2  2.   По   виду  кажется,    что  одна  другой    сто* 
ить 

247-  ПолидамЪ. 

з.  Особа  Еесьма  покорная  и  дружелюбная, 
только   разточительна» 

3.  Продолжай  свои  учтивости  и  поклоны,  то) 
будетъ  соогпвѣтсгпвовать  твоей   любви» 

4*  Не  тотъ  глупъ>  кто  непристойнаго  тре* 
буетъ,  но  тотъ  ?  кто  оное  испол* 
няетъ. 

В'  Ты  при  рожденіи  избранъ  въ  солдаты,  ни? 
гдѣ  не   иніи  своего  щасгпія. 

б    Настоящая  правда. 

7.   Онъ  ее   любитъ,    но  она  занята    другимъ» 

6»  Мужъ  легкомысленъ,  а  жена  непостоян- 
на. ! 

9.  Мѣсто  сіе  выгодно  и  хорошо,  ты  разбо- 
гатѣешь,    естьли     утвердится    въ   оноадъ» 

і-о*  Обрушится  нѣкогда  домъ,  и  тебя  заши- 
бетъ?   отъ   чего  ты   и    умрешь. 

п.  Мужъ  мотъ,  жена  лънива,  другъ  друга 
стоять* 
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12.   Она     любитъ,     но     не  того,  на    котрраго 
думаютъ,   а   другаго. 

248-  ГцставЪ* 

2.  Любовь  за   куплю   не  приходи тъ;  здѣсь  всѣ 

прилагаемые   труды   напрасны 

3.  Соглашайся;   оно   не   доведетъ   до  худаго. 
4-    Въ    военной     службѣ     тебѣ    не    будетъ    ни 

какого  щасгпія.  \ 

5.  Пустое;    одна  бѣдность  лежктъ    у  ней  въ 
сундукахъ. 

6.  Они   живутъ   согласно,   но   каждаго   сердц 
ск/іоняепгся  къ   особенному   предмету- 

7»    Это     самая     добродѣтельная    и    единомыс* 
ленная   чета» 

8.  Ищи   другаго  случая,     тутъ  не   мѣсто*. 

9.  Ты   отъ   побоевъ   умрешь, 
ю.    Они    стоятъ   другъ   друга. 

іі'    Она  была   влюблена,   но  теперь    сердце   ея 

ни    кѣмъ   не   занято. 
Х2.    Особа    сія   постоянна    и   великодушна;     на 

притомъ  суевѣриа^  упряма  и  мстительна. 

249-   СкапдербергЪ.     , 

2.   Сіе    состоитъ    въ    твоемъ     произволеніи  ; 

но   получишь  худую   славу. 
Зг  Лучше   останься   дома;,  ты   больше   спосо- 

бенъ   къ   домоводству,    нежели   къ  ружью. 

4.  Станется. 

5.  Ни   одна  за  другою   не   гоняется. 

6.  Они    оба    одинаковы;     однако    мужъ    еще 
хуже   жены. 

7.  Здѣсь  хорошо   жить;   стройся   тутъ. 

6.  За  долгія    руки    будешь  ты  наконецъ    по- 
вѣшенъ. 
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9.  Одинъ  хорошъ  тѣломъ,  а  другой  душев- 
ными  качествами   его    превосходи тъ. 

ю.   Она  еще   свободна. 

іі.  Особа  сія  хотя  искренна,  ко  не  провор- 
на. 

12.  Обманы  твои  ей  извѣстны,  будь  скрыт- 
нее,  то  можетъ  быть   и   уловишь  ее. 

25с    ТамеряанЪ. 

2.  Очень,    и  ты  въ  оной  достигнешь   до  чести, 

3.  Мало  то   на  правду   походигаъ, 

4.  Они   оба  равно  другъ   друга   любятъ. 

5.  Мужъ  столько  честенъ,  что  не  безпо- 
коится  о   приставленкыхъ   ему   рогахъ. 

6.  Опробуй  нѣкогда,  можешь  ли  ты  здѣсь 
ужиться;  ибо  здьсь  шалуновъ  не  тер- 
пя тъ. 

7.  Ты  умрешь. 

б.    Онъ  ея   ни   мало   не   стоитъ. 
9.    Она   уже   не   свободна,   но   влюблена. 
іо.    Особа   сія   весьма  трудолюбива,     но  и   лег- 
комысленна. 
іі.  Въ    згаомъ   сердцѣ   нѣгаъ  мЪста,    оно   заня- 

,     то   другимъ. 
12.   Не   спбши,   чтобъ  тебѣ   можно   было  усто- 
ять   въ   словѣ   своемъ. 

25Ь  ЛнпибалЪ. 

2.  Она  чрезмѣрко  богата. 

3.  Она  его  больше  любитъ,  нежели  онъ  ее, 
хотя  онъ  и  ни   какой   любви   не  достоинъ. 

4.  Жена  честная  и  скромная,  а  мужъ  самой 
негодной    купецъ. 

5.  Ищи  себѣ  другаго  мѣспга,  а  на  семъ  не 
хорошо   тебѣ  жить  бу детъ. 
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$.   Опасайся    грому,    піы    оптъ    него    кончишь 

жкзнь» 
7.    Мужъ  каковъ  бы  ни  былъ,  всегда  стоить 

хорошей   жены» 
С   Особа    сія     нечувствительна,    и    ее    поко- 
ришь. 
Ф.  Особа  /  сія     ко  всему    способна,     ко    очень 
ядовита, 
іо.    Не   безпокойся,  тебя  любятъ,    но  не  даюпгъ 
знать   о  томъ,   чшобъ   ты   не  возгордился. 
аь   Опасайся  прин я  щь  столь    вредное  для  те- 
бя  предложеніе. 
18-   Не  оставляй   мужественнаго   своего    пред- 
пріяшія;  награда  тебЬ  готова. 


252.  СцидгонЪ* 


а.  Очъ    къ  ней  болѣе     чувствуешь    горячно- 
сти, нежели  она   къ  нему. 

3     О  а  и   ноги  его  не  стоиптъ. 
4*  Мѣсто      сіе    очень     для  тебя      щастливо^ 
смѣѵіо  располагайся  на   немъ. 

5,  Отъ  разбойниковъ   скончаешь  жизнь. 

б.  Она  болѣе     бы  его  стоила,    естьли  бы  не 
была   нѣсколько  вѣпгрена* 

7.    Покорилась  уже   давно. 

6.  Особа    сія   веселаго    нрава;    но    злопамят- 

лива. 
9.   Она  имѣетъ  въ  деньгахъ  нужду;     ими  все 

можно   сдѣлать. 
хо»    Соглашайся    скорѣе,  дѣло    въ  пользу  твою 

идетъ,  а   прсмедіеніе  тебя  погубить. 
іі.   Военная  служба   лучшее  мѣсто   для   людей 

такого  поведенія,   какого   ты. 
19.   Это  ложь;   она  очень  бѣдна» 
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253-  КцрцШ. 

а/  Они  очень    сходсткуюіпъ    въ  разсужденіи 
честности  и  кротости. 

3.  Здѣсь     строго     шалуновъ      наказываютъ; 
берегись,   чтобъ   и  тебѣ  недосталось. 

4.  Тебя  иараличь   ударить. 

5.  Они    одинаковы      въ     разсужденіи    своихъ 
добродетелей   и   другихъ   качествъ* 

6.  Оиа    еще    не   знаешь    любви,    и    долго    не 
узнаетъ  ее* 

7.  ІОеоба    сія  трезва    и    воздержна,    но    при- 

томъ   злобна  и   завиддива, 
6.    Тщетно   твое    стараніе,   кто   будетъ  лю- 
бите распутнаго. 
Р.   Дѣіай  то,    чего  тебъ  оставить   не   льзя. 
Ю-   Естьли  хочешь  потерять  безъ  пользы  го-» 

лр\  у,   то   поди, 
іі.   Хотя   особа    и   не  тпакъ    богата,    какъ  го- 
ворятъ;   но  безъ  хдѣба  дома  не  обѣдаетъ. 
12.  Они  другъ  друга  страстно  любятъ» 

254*  Помпеи, 

2.  Здѣоь    ты  поживешь    благополучно,  и  бу- 
дешь любимъ  и   почитаемъ. 

3.  Кончишь    жизнь  на   поединкЬ    за  любовни- 
цу. 

4»   Онъ  ея  въ  десятеро  болѣе  стоить,   неже- 
ли  она  его- 

5.  Особа  сія   чрезъ   весь  годъ    бываешь   влю- 
блена;  однако     не  болѣе   какъ  по   з4  часа. 

6.  О  юба    сія    разумна    и    целомудренна,    но 
притомъ   крайне  скупа. 

7.  Она  имЬетъ  нужду  въ  деньгахъ>   а  деньш 
дѣлаютъ  чудеса» 
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8.  Откажись  совсѣмъ  отъ  того. 

9.  Поди,   іцастіе   твое   несомнѣнно. 

ю.   Глупому  сыну  не   бъ   помощь   богатство* 
іі.   Много  милости,   а  въ  двое   лихости. 
12.  Всъ  бобры  равны- 

255-  ТигранЪ. 

2*   Скоро  и  евиданіемъ  симъ  доволенъ  будешь* 
3.    Естьли     не   перестанешь    волочиться,  то 

никогда  женатъ  не   будешъ. 
4»   Хотя     и    многіе    сватаются,      однако   все 

еще   тебя  ожидаетъ» 

5.  Возьми    лучше    такую,  которая  могла  вы 
тебя  содержать. 

6.  Здорова,     только    печалится,    что    тебя 
нѣтъ   съ  нею» 

7.  Вѣрна  въ  своихъ  намѣреніяхъ. 
6.   Она  думаетъ,   что   ты   дуракъ. 

9.   Лучше  для   тебя  жениться  на  вдовѣ. 
ю»,  Шитьемъ. 

іі.   Естьли  женится,   будешь   богатъ» 
12*  Ты  всегда  женатъ. 

256*  Хозрой. 
з.   Сверхъ     чаянія   твоего    скоро  будешь   же- 
натъ» 
3*  і!ъі   самъ  знаешь,   что  ей  безъ  любви  жить 

скучно. 
/и    Самъ   знаешь^   сколь   богату   возмешь. 

5.  Псчальныя    о  тебв    мысли    разстроили   ея 
здоровье. 

6.  Чшобъ   тебя  ]  обмануть» 

7.  Она   думаешь,   что   ты    великой   лицемѣръ 
и   обманщикъ. 

ё.    Женись  и  на   вдовѣ,   только  не  на  богатой, 
естьли   не   хочешь  сносить   укоризнъ. 


, 


203 

9.  Мыслями,   чіпобъ   скорѣе   любезнаго  своего 
увидѣть. 
ю    Женись   для    экономіи. 
1 1      До   кесньь 
12,   Очень   скоро   съ   ней  -  увидится. 

257е  ■  ИсократЪ. 

2.  Кромѣ  тебя   ни  за  кѣмъ   не  желаетъ  быть 
за  мужемъ. 

3.  Бѣдную,    распутную   и   негодную  женщину. 
4-   Не    здорова  и   тебя  видѣть   желаетъ. 

5.  Хравипъ  вѣркость  только   на   словахъ. 

6.  Думаетъ.    что  ты   престранной  лжецъ. 

7.  На   дѣвушкѣ 

8.  Пѣніемъ   и   танцованіемъ. 

9.  Хотя   за    женою    возмешь  и   много,  но   ни- 
чего и   твоего   не   останется. 

іо.    Хотя     ты   и  хочешь     кончить   по   скорѣе3 

но  не*  вдругъ.  '      / 

іі     Она   любовь   твою  во   зло  употребляетъ. 
12.   Въ   то  лѣто,   а    не   въ   это. 

258-   КлеобалъдЪ* 

я»   Богатую,    отъ  которой     будешь     согнанъ 

со   двора. 
3.    Здорова,    но   не  очень. 
4»   Скоро   увидишь  самъ,   сколько   она  вѣрна. 

5,  Она   расположена     къ   тебѣ    очень   хорошо, 
б    Лучше     взять     бѣдную    дѣвушку,      нежели 

богатую    вдову. 
7.   Богатымъ  и   знатнымъ   замуж  ствомъ. 

6.  Будешь     въ   нюмъ     іцастлмвъ,     что   голова 
твоя   украсится  рогами. 

9.    Не   долго. 
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ю.  Ты  должекъ    къ  ней  спѣшить.    чтобъ  ее 

успокоить. 
іі.   Будь    самъ     готовъ,    а  невѣсгаа     уже  со- 

всѣмъ. 
12.   Вышла  за  мужъ,   и  гораздо   будетъ  щаст- 

дивѣе,    нежели     когдабъ    была    за  тобою* 

259»  ПергандерЪ. 

а.   Здорова  тогда,    когда   нѣпгъ  тебя  еъ  нею. 
§♦  Вѣрность    ея  должна    быть    тебѣ    неоц/в- 

неннымъ   сокровищемъ. 
4«   Думаетъ    скорѣе    заманить    тебя  въ  свои 

сѣти. 
6-   Возьми  осьмидесятилѣтнюю  красавицу. 
б    Мнѣніемь3  чтобъ  быть  добродѣтеуіьнбю. 

7.  Лучше    жениться,     нежели   волочиться» 
б    Буд^тъ  свадьба   скоро. 

9.   Скоро,   но  свиданіе  сіе  будешь  печально* 
ю.   Любовь  твоя   скоро  наградится. 
іі.    Скоро   будутъ   дѣти. 
12.  Столь  богату,  какой  ты  не   ожидалъ. 

2бо.  ЦицеронЪ. 

8.  Хранить    вѣрность    да   тѣхъ    поръ,  пока 
самъ   ты  ей   вѣренъ. 

3.   Думаетъ,  что  ты  достоинъ  любви  ея* 
4     Возьми  лучше   дьвушку. 

5.  Щегольствомъ. 

6.  Будь  лучше  холосгаымъ,  нежели  женатымъ. 

7.  Женись;  ты  еще   не  ходилъ   съ  рогами. 

6.  увидишь    ее    скоро>    притомъ    увидишь    и 
непостоянство   ея. 

9.  Такіе   дураки  какъ    ты,    никогда  женаты 
быть   не   могутъ. 

$0*  Выдетъ  за  мужъ  очень  скоро» 
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$?,   Богатую,   умную  и  честную. 
і  а.   Лети   къ  ней  скорее,  безъ  тебя  умираете 
со   скуки* 

2бі.  Сенека» 

2»   Она  всегда  думаетъ  только  отомъ,   чтобъ 

скорее   быть   твоею. 
5.   Возьми     старушку,     а     красавшгь    бѣгайэ 

такъ   тебе  судьба  определила. 
4    Трудами. 

5.  Оба   другъ  дру гомъ  больше  счастливы. 

6.  До.  слѣдующаго  года. 

7.  Ошъ   сего   свиданія    получишь  огорченіе. 

8.  Ты   хочешь    жениться,     но  никто     не  хо* 
четъ  иметь  тебя   своимъ   зятемъ. 

9.  За  мужъ  еще   не   вышла,   а  нашла    гораздо 
достойнѣйшаГо  себе  нежели  ты. 

і-о.  Богатую  чужимъ   имѣніемь. 

іі*   Какову  видѣлъ,   такова  и  теперь. 

12.   Сердце  ея  перемениться  не  можеті># 

2б2.  АполопЪ. 

з.  Ни  на  той,   ни  на  другой. 

3.   Всѣмъ  тѣмь  занимается,  что  только  при* 

лично   благовоспитанной   девушке. 
4»    Истинную     любовь  увидишь,    которою  до 

смерти  своей   будешь  утѣшаться. 
5.    Не   много   подожди* 
6    Не  скоро  съ  ней  увидишься. 
7.   Не  женишся   никогда. 
8-   Естьли  не   пойдешь  за  мужъ^     будешь  го* 

раздо  щастливѣе. 
9»  Не   тебе  достать  богатую  жену, 
ю.    Зѵорова,  и  о  тебѣ  совсѣмъ  не  думаете 
іі.  Не  къ  одному  тебе  хранить  верность* 
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12.  Ѳяа    думаетъ,    что     ты  превеликой    волсь 
киша   и    болшунъ. 

263.   ПарнасЪ. 

2.  Чтеніемъ  полезныхъ    книгъ* 
3     Готовь   свои   бока* 

4*  Жениться,  такъ  ужъ  не  лѣниться,  хотя 
вы   думать   и   поспать. 

5.  Она  и  сама  желаегпъ  съ  тобою  скорѣе 
увидѣться,  но  препятствуют^  нѣкото- 
рыя   обстоятельства. 

6.  Не  скоро. 

7.  Спросить  ее  самое  должно3  за  кого  ей 
хочется. 

8.  Не  очень  богатую,  но  умную  и  прилѣж- 
ную. 

Г,.   Сомнительно,      чтобъ    ока      когда      нибудь 

была   не   здорова- 
ю.   Не  сомнѣвайея,     она    въ   этомъ     съ    тобой 

поспоригпъ. 
Іі.   Думаетъ   о  томъ,   какъ   бы    отъ    тебя   из- 

бавиться4 
12*    Взявъ  дѣвушку,    не   надобно    много    спать, 

а  женись   на   вдовѣ,  спокойнъе    будешь. 

264»  К  алгола. 
2+   Хотя  и  будешь   щастливъ,    но    не   безъ   го- 
рестей 

3.  Еіііе  болѣе  поволочись,  то  и  вѣчно  не 
будешь   женатъ. 

4*  На  что  желать  сего  свиданія,  когда  она 
тебя   не   хочетъ. 

5.  Не  торопись  жениться,  естьли  хочешь 
быть    щастлииъ. 

6.  Естьли  пойдетъ  за  мужъ?  будетъ  не 
ыіастлива. 
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7.  Хотя  богатую,  однакожъ  очень  распут- 
ную. 

6.  Любовь  къ  тебѣ  и  разлука,  сдѣлали  ее 
не    здоровою. 

9.  Столько   тебя  любитъ,   что   не  рѣдко  про- 
ливаетъ  о   тебѣ   слезы, 
іо.   Совсемъ   ничего. 
л.    Естьли     на      дѣвушкѣ     женится,     будешь 

щастлилъ. 
12.    Тѣмъ;   чтобъ    не   быть   ей  никогда   дома* 

265.  Кліола. 

ль.    Долго   проживешь,    но  женатъ  не   будешь* 
3     увидится     и   время    проведешь   пріятно. 
4-.    Женится     скоро,     и  возмешъ    прекрасную. 
5*   Она  хочешь    вытти     за   мужъ   за  такова, 

которой    въ   десять    разъ   ее   лучше. 
6.    Бѣдную,     ко   пригожую  и  добродѣтельную. 

7.  Мысли  о  тебѣ  и  скука  не  позволяютъ  ей 
пользоваться   здоровьемъ. 

б.    Хранитъ   вѣрность    свою  десяти   особамъ. 
9^    Она   думаетъ,   что    шы   ее    обманываешь, 
ю.   Вдова    хоть   и  молода,     но  не   будетъ  по- 
добна  дѣвушкѣ. 
іі.    Занимается    гпѣмъ,     чему    сверстницы    ея 

завидуютъ* 
12.    Будетъ  любить,   но   не   долго. 

2 66.  Наяды. 

2т  Не  полагайся;  сколько  окъ  учинилъ  тебѣ 
кляшвъ,    столькожъ   разъ   и   обманывала 

3,  Остерегайся  делать  сіе,  жизнь  твоя  съ 
нимъ   будетъ   непріятна   и  печальна. 

4-  Будь  благонадеженъ  и  твердъ  въ  пред- 
пріятіи   своемъ;   успѣхъ   будетъ. 
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5.  йзъ    такого,    въ    которомъ    тебя    самага 
природа  произвела  на  свѣтъ,  ' 

6.  Конечно^  когда  хочешь  быть  добрымъ  че- 
ло вѣкомъ» 

7.  Гордой  и  властительной;   естьли  любишь 
свободу,   то   преодолѣвай   любовь. 

6*    Долгая   любовь   рбоимъ  наскучитъ. 
9.   Ты   весьма   склоненъ   къ  горячей   любви, 
іо.   Давно    уже    раздѣлила     его    съ  любезным**» 

ей   че.іовѣкоМъ* 
іі,.   Подумай   прежде,  достоинъ  ли  того>  чтрбъ 

быть  ею  любимымъ 
іа.   Сія    любовь    сдѣлаегаъ    то,   что   вѣчыо   6у* 
детъ  непіастливъ, 

267»  ПапЪ* 

й.   Вых'бдИ)  естьли     только   послѣдняя   благо** 
склонность    никому  не   бы  іа    оказана. 

3.  Стараніе   твое   безразс^дно» 

4.  Ищи  себѣ    ровню,     и  не    въ  свои    сани  не 
садись. 

5.  удаляться       онаго,      есть      несправедливо 
утушапіь   природою    вліянныя    чувства- 

6.  угрюмый,      ненавистный      и  злоковарный, 
супружества    ея   удаляйся. 

7.  Въ  скоромъ   времейи   оба  довольны  будете. 
6    Скоро   будешь     въ  любви,  да  скоро  тебя  и 

ііазадъ   проюнятъ. 
9    Оной   еще   не   знаетъ. 
Іо.   Естьли    будешь      постоянеиъ,      получишь 

взаимную  склонность. 
іі.  Проворство  избавитъ   отъ  страха* 
12.   увѣреніе   его  къ  тебѣ   въ  любви  разносить 

вѣтръ,   когда  онъ  клянется  тебѣ  ьъ  оной. 
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2  68»  НелтпцпЪ* 

2.  Они  никогда  въ  пользу  твою  не  думали, 
и    думать   не    хотятъ, 

3.  Добродетельная   поселянка  назначена  тебѣ. 
4»    Для   чего   лишаться   удовольствий,  препро- 
вождая   время   въ   скучномъ   одиночестве. 

5»  Мирный  и  любви  достойный  соединя  съ 
нею   свою   участь,   будетъ   іцастливъ. 

6.  Терпѣливостію   достигнешь    желаемаго. 

7.  Будь    посмѣлЪе,     такъ   будешь   иіасшливъ. 
6.   Давно  уже   занимается. 

94  Она  давно  пылаёть  къ  тебѣ,  но  ты  не 
примѣчаешь. 

ю.    Береги   свои   бока* 

іі.  Клятвы  его  такъ  вѣрны,  какъ  мыльные 
пузыри. 

12.  Выходи,  онъ  достоинъ  тебя,  съ  нимъ  мож- 
но жить   пріятнѣе,   нежели   съ   другимъ. 

269.  ЕолЪ. 

2.  Ты  щастливъ  будешь  въ  женидьбѣ,  избе- 
ри себі>  невѣсту  изъ  состояния  духовна* 
го. 

3.  Когда  хочешь  пріятно  жизнь  вести.,  то 
женись. 

|  4*  Хотя  и  ласкательной  предметъ  сей,  но 
не   заслуживаете   твоей    любви. 

5.  Родственники  подсѣкутъ  ваше  знаком- 
ство. 

6.  Живи   въ  уединеніи,  ты  братецъ  нелюдимъ» 

7.  Хотя  сердце  ее  не  занято,  однакожъ  лю- 
бовь чувствовать  уже    начинаетъ. 

8«   Оставь  своихъ  любовницъ. 
I     Часть    /♦  14 
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9.  Хитрость  любовницъ  доведетъ  тебя  до 
нещастія. 

іо.  Честность  души  есть  первое  его  прави- 
ло, и   обману  и  лести  онъ  гнушается. 

іі«  Выходи,  онъ  человѣкъ  достойный  и  лю- 
бить  тебя    страстно* 

12.  Не  будетъ  тщетно,  только  не  теряй 
надежды  и  терпѣнія. 

270.   ВцлкапЪ. 

е+  Не  страшись    ничего,     супружество  есть 

рай  земной. 
3.   Своенравный,    упорный    и    сластолюбивый. 
4«    Склонность   ея   скоро    къ    тебѣ  изчезнеціъ* 
5»   Желалъ   бы    любить,   да    вездѣ    тебя   пре- 

зираюпгы  '.      .  9 

6.  Свободна,    хотя    и    многіе    стараются    ее 
лишить. 

7.  Всѣ   старанія   твои  тщетны. 

6.   Опасайся,    чтобъ  не   просить    тебѣ  мило- 
стыни* 
9*    Естьли  онъ  не   щадитъ    дли  своей    любез- 
ной  увѣреній,   то   ду  маетъ,    что   клятво- 
иреступленія   любовниковъ  простительны. 

ю.    Сіе     многократныхъ    съ    его   стороны    из- 
мѣнъ  и   лишенія  сердца   будетъ  стоить. 

іг.    Продолжай      иеканія     свои      далѣе,     бракъ 
увѣнчаетъ  общія   ваши   желанія. 

12.    Для   спокойствія     своего  имѣй    предъ  гла- 
зами   равенство  ея   состоянія  съ  своимъ. 

27 ь  БахцсЪ. 

2*    Чувствительный,   кроткій  и  любезный. 
3.    Она  любитъ  безъ   притворства. 
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4*  ГІомышдяй  о  Другомъ  о  чемъ,  а  не  о  лю* 
бви^  ^ 

5»   Занято   самою   пламенною   любовію. 

6.  Есть-іибъ  она  была  глупа,  то  былъ  бы 
ею  любимъ. 

^.  Ёстьли  далѣе  будешь  дурачиться,  то  бу- 
дешь   вѣчно    нещастливъ. 

8,  Изменнической  поступокъ  разрушаетъ  всѣ 
имъ   учиненныя    въ   любви   убѣренія. 

9,  Естьш  ты  въ  доброте  его  сердца  уве- 
рена  совершенно. 

іо.  Тщетно,  по  причинѣ  худаго  къ  те  б  в  сро- 
дниковъ' ея   расположенія. 

іі.  Согдасіе  и  тишина  зависятъ  отъ  сход- 
ства мыслей,   и   равенства    въ   состояніи* 

І2.  Сей  поступокъ  шребуетъ  многаго  ьнима« 
нія?  берегись,? 

ЩІ.  КцпидонЬ* 

&.  Любовь   ваша  не   разлучится. 

Зі  Скромность  твоя   въ  любви,    пріобрѣтепш 

пгебв  взаимную   горячность. 

4»  Свободна,   да   не   совсѣмъ. 

5.  О,  а   сердце   имѣегпъ    неприступное* 

6.  Будь   оетороженъ,    то  не  получишь   вреда1» 
7-  ВЪрь   отъ    всего   сердца. 

б.   Еспгьди    предвидишь     твое   щастіе,  то  н$ 

раздумывай. 
Й*  Старается     напрасно,    ея   увѣренія      нийа* 
г  да    не   были   согласны   съ   мыслями. 
іо.    Руби   дерево   по   себі. 
іі.    Маю   выгоды,   а   болѣе   прискорбія* 
12.    НахШ  и  любви  достойный* 
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273*   ГенгцсЪ. 

2*   Ты  больше    будешь    плѣненъ    любовію,  не* 

жели   любимъ. 
3.   Ёшге   не   знаетъ  любви   и  цѣломудренна* 
4»   Пламень  твой  никогда  награжденъ   не   бу- 
дешь* 

5.  Старайся   любовь   свою  истребишь. 

б.'  Клятвамь   его  «ъ  постоянстве  и  любви  не 

совсѣмъ   довѣрйщь    ДОЛЖНО. 
7.    Онъ   досгаоинъ   твоего   сердца  и  руки* 

6.  Естьли    хочешь   быть  козломъ. 

9.   Изъ  купеческаго    состоянія     можешь   сыс- 
кать  себѣ   довольно4  выгод  ьгую  невѣсту. 
Ю.    Весьма   выгодно» 

іь   Кроткій,   миролюбивый   и  достойный   вся* 
%  кой   похвалы. 

12.   Ревность  разлучитъ  васъ>  но  не    надолго* 

274*  ГаниліедЪ. 

2.  Любитъ,  и  сама  взаимно  любима» 

3.  Надобно  приложить   великое  стараніе. 
Д.   Ты  самъ  хитръ. 

5.  увѣренія     его    столь      справедливы,     какъ 
солнце   ночью.  <, 

6.  Лучшей   тебѣ   чести    желать  не   должно. 

7.  Оставь   сію   мечтательную   надежду. 

6.    Не    состояніе     имѣй    въ    виду,     а    доброе 

сердце. 
9.  Естьли  не  хочешь  быть  рогоносцемъ. 
Ю*   Нравъ      властительный  ,      вмѣшивающійся 

во  все  до   нее   непринадлежащее. 
іі.    Добрымъ    успѣхомъ,    ежели  съ  своей  сто» 

роны   окажешь  постоянство. 
22,  Сильно  будешь  любим-ь,  но  не  надолго. 
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275  ПріапЪ. 

2.  Надѣйся;     любовь     твоя     и    вѣрность    со 
временемъ   награ  дяшся. 

3.  Ёстьли   станешь   производить   съ   умѣрен- 
ностію,    очень    много  успвешь. 

4*  Данное    слово  вь  своей   вѣрности  онъ   не~ 
нарушимьшъ  закономъ   посгпавляетъ. 

5.  Выходи,    онъ   составить   твое   щасшіе. 

6.  Стараніе   твое   будетъ  успѣшно. 
7„  ,В'ь   духовномъ. 

6.    Разсмотри     себя    хорошенько,     нужно     ли 

вступать   въ   сіи   обязательства* 
9»   Нравъ  тихій   и  любезный,   а   сердце    всѣми 
похвальными   качествами   одаренное* 
іоф  Ревность    напрасная     простудитъ    горяч*» 

ноешь» 
!!•   Куда  не   взглянешь,   вездѣ  ты   любимъ* 
12.   Любовь  ей   еще   не   изѴвстна.  _ 

276»  СыАѣвинЪ. 

*.    Извѣстно,    какіе   плоды  любовь  приноситъв 
о.    увѣренія    его  и  клятвы,   совершенно   согла** 

еуются   съ   его   сердцемъ* 
4..   Щастіе    твое  истинно  «сего    требуетъ. 

5.  Дерево    съ   одного   разу   не    валится. 

6.  Изъ  состояния   благородныхъ   для  тебя  вы» 
годна   будетъ  женидьба. 

7.  Дѣіо     всѣми    правами      позволенное    и   одо» 
бренное;   иніи   еебѣ  достойной    четы. 

6.   Откровенный   и   со    всѣми    хорошими  свой* 

ствами   благообразоваинаго^  сердца. 
9.    Ложныя  клеветы  на  вѣки   васъ  разлучатъ* 
Ю.  Ты    будешь     и    любить     и    возлюбленною 
будешь  доволенъ. 


тт.   Она   давно  уже  покорилась  онойг. 
12.   Она   давно   ужъ   шобою   страстна? 

277*   ХаронЪ. 

2     Оиъ   будетъ   пригожъ. 

3.    Будетъ   богатъ,    ко  ребра   твои  не  будутъ 

заживать* 
4»   Здоровъ,    и   сердце  свое   отдалъ   другой., 

5.  Ни   одного. 

6.  Ты    имеешь    совмѣстницу  7даетливѣйш)'ю, 

7.  Точно  такоіъ,  каковъ  былъ  въ  послѣдкій 
разъ   прощаясь   съ  тобою. 

§♦  Коль   скоро    приведетъ    въ   порядокъ    свои 
дѣл^,   то   не   умедлитъ  свиданіемъ    съ  то- 
бою. 
9.  Не   безпокойся    о    семъ,   твои     щастливыя 
склонности     довольно  дѣлаютъ     тебя   лкн- 
бви   достойною, 
іо.    Вѣрность  !    онъ  объ   згаомъ    и   не  думаетъ* 
Я.    Содержитъ  въ  памяти,    и    сердечно  о   те- 

бѣ   сожалѣетъ. 
12.   Думаетъ,    что   прведеніе     твое   предосуди- 
шельно5   и    слабости  твоей   смѣется. 

27$-   СггшксЪ. 

2.    Получишь   мужа    богатаго. 

§.  Ты  печалясь  объ  иемъ  себя  изнуряешь,  а 
онъ   совсѣмъ   о   тебѣ   позабылъ, 

4-?    Шесть   сыновей    и   двѣ   дочери. 

^.  Онъ  любитъ  страстно,  и  въ  оердцѣ  его 
нѣтъ  мѣста   для    другаго  предмета. 

§.  Съ  перемѣною  мѣста  и  мысль  его  полу- 
чила  въ   разсужденіи   тебя   перемѣну. 

^.  Мѣсто  твое  въ,  его  сердце  заняла  уже 
другая. 
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8.  Есптьли  обладаніе    имъ   птебѣ    любезно,   то 
не  будь  щедрою    въ  своей    благосклонности. 

9.  Вѣшость    и  постоянство    для   него   неиз- 
вестный слова. 

і о.    Помни тъ. 

іі.   Совершенно    такихъ    мыслей    о  тебъ,    ка- 

-    кихъ   ты   достойна. 
12.    Кромѣ   тебя   нъкому  его   любить. 

279*  Лета. 

2.  Онъ  здоровъ  и  тебя  не  забываетъ. 

3,  Прелестную   дочь.  ( 

4    Свободно,   но    за  6удуш,ее   ручаться   нельзя. 
5.    Онъ  пріѣдетъ  къ   шебъ  съ  перемѣною  мы- 
слей, 
б»   Ты  не   скоро   съ   нимъ  увидится. 

7.  Цвломудріе  и  кротость  суть  первыя 
украшенія  дъвицъ. 

8.  Постоянную   хранитъ   вѣрность. 

9-  Иногда  вспоминаетъ,  но  токмо  для  того, 
чтобъ  укорять   себя, 

іо.   Не   совсѣмъ   думаетъ   похвально   о  тебѣ. 

ді.  Столь  будетъ  пригожъ,  сколько  щы  же- 
лаешь. 

12.   Богатаго,  но  сквернаго  человѣка. 

28о.  Юнона* 

2.  Прекраснаго  и   любви   достойнаго   сына. 

3.  Онъ  тебя   забылъ,  и  плѣненъ  другою. 

4»   Съ  его   стороны   не  опасайся   перемѣньи 

5.  Онъ   о   тебѣ   не   думаетъ   больше. 

6.  Честностью  и  добродѣтелію. 

7.  Постоянство   для  него  есть  тяжкое  бремя» 
8»   Давно  изъ  памяти  вышла« 


2і6 


9.  Думаешь  о  тебѣ  съ  восхищеніемъ,  и 
ищетъ  случая  предложишь  тебѣ  сердце 
и    руку. 

Ю.    Онъ  6у детъ   ни  хорошъ,    ни   пригожъ. 

іі.   Поручишь  мужа   очень   богагпаго. 

12.    Здоровъ,   но  о  тебѣ   всегда   крушится. 

28  Ь  Церера. 

2.  Потерявъ  тебя  изъ  виду,  теряетъ  тебя 
изъ  своихъ   мыслей. 

3.  Тѣмъ   же   сшрастнымъ  любовникомъ. 
/,.♦   Бъ   то   время    его   увидишь*    когда     наиме- 
нее  о  томъ   воображать   будешь. 

5.  Благонравіемъ  и  крошостію. 

6.  Столько,  сколько  сохранилъ  оную  улисъ 
къ   своей    Пенелопѣ. 

7.  Съ  сердечнымъ  раскаяніемъ  о  ней  вспо- 
минаетъ. 

6*    Что   любовь  твоя  составляешь  его  щастіе. 

9.    Непригожъ,   но   добродетельный   человъкъ. 
ю.   Не   останется    ничего  -и     отъ   приданаго» 
іі.    Здоровъ,  но   не   очень. 
12.   Дочь. 

282.  Ѳетпида. 

2.  Точно   таковъ,    каковъ  прежде. 

3.  Ты  его  увидишь  скоро,  но  не  шакимъ,  какъ 
думаешь.  , 

и»   Добродѣщелію  и   постоянствомъ. 

5.  узы   сіи   онъ   почитаетъ   несносными. 

6.  Помнитъ   о   тебѣ   и   жалѣетъ. 

7.  Онъ  о  тебъ  рѣдко  вспоминаете,  а  зани- 
мается только  побѣдами. 

6.  Красавецъ  будетъ  и  человвкъ  пріятной. 
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9.  Богаптаго?  скупаго   и  весьма   глупагЪ. 
ю.    Здоровъ   и   къ   піебѣ  храни шъ   вѣрносшъ* 
1 1-'  Сына. 

12.   Онъ   несколько    времени   наблюдалъ   посто- 
янство.,  а  теперь   пожертвовалъ. 

28з»  Пандора* 

2*  увидится  съ  нимъ,  но  не  скоро*  ибо  на 
него    вдзложена    важнѣйшая    коммисія. 

3»  Добро  дѣ  тел  ьнымъ  поведеніемъ  и  чесгоно- 
стію    мыслей. 

4*    Хранитъ  и  очень   тебя   любитъ* 

5.  Помнить,  но  сожалѣетъ,  что  вступилъ 
вь   такую  дружную   связь. 

б#    Что  ты   для   него    всего   на   свѣтѣ  милѣе, 

7.  Лицомъ    пригожъ,    но  въ  голов*   пустенько* 

8.  Мужъ   твой    будетъ   челов&къ  бѣдной» 

9.  Здоровъ   и  чвеселъ.  і  , 

ю«   Сына,    но   не   надолго-  ' 

іі.    Теперь   свободно,  и  за  будущее  не  ручаюсь» 
12.   Смотря   по  обстоящельствамъ. 


284*  флора. 


2.   Совершеисгпвомъ  души   и  ееукоризненнымъ 

новеденіемъ. 
3*  Ты  совершенно  его  покорила  силѣ  своихъ 

прелестей.  \  Ч( 

4«   Оомнитъ,   и   не   безъ    смущенія  послѣднюю 

съ    тобой     разлуку      приводить     себѣ    на 

мысль. 
б.   Почитаетъ    тебя  прекраснѣйшимъ   произ- 

веденіемъ   природы.         , 
б»   Не  пріятно  бу^тъ  на   него  смотрѣты 


7*  Не    веселись     богагпствомъ     мужа    своегоі 

смотря    на    него   будешь   плакать. 
6.   Былъ   вы   здоровъ,   естьлибъ  его   сердце   не 
страдало   тобою» 
<.       9*   Дочь   лучшую,    нежели  сынъ. 

іо     Подозрѣніе   сіе   не   годится  для   любви,   ко* 

тооую  онъ   тебѣ   оказывалъ. 
і|.    Разстояніе     мъстъ    удалило   его    отъ  при- 
сутствія   твоего*  но  не  удалило   отъ   те- 
бя  его  сердце. 
12.    Онъ   епѣшитъ  къ  тебѣ  на  крьдлахъ  любви. 

$85*  Дшиа. 

2.  Онъ   въ  постоянстве  и  вѣрности  своей  къ 
тебѣ,   есть   точное   мзображеніе   луны. 

3.  Отсутствіе    тебя  совершенно    изтребило 
изъ   его   памяти  и  сердца. 

4»  Вмѣсто  ожидаемой  горячности  чувствуешь 

къ  тебѣ  одно  душевное  презрѣніе. 
5.   Лицомъ  не  дуренъ,  а  тѣдомъ  слабъ. 
б*   Не   очень    богатаго,   но  очень    будешь  іца- 

СЩЛИ80Ю. 

7.  Любовь    къ  тебе    и  разлука,     сдѣлала  его 
не   здоровымъ* 

8.  Сына?   которой    будетъ  украшеніемъ  роди- 

телей. 

9.  Другая    любви    достойнѣйшая    особа    уже 
давно   заступила  мѣсто   своей  соперницы* 

іо.   Любовь   его   не   претерпела  ущербу* 

іі.    Скоро,     онъ   первый     къ   тому     встрѣтив^ 

шійся  случай    употребитъ  въ  свою  поль-* 

зу. 
19.    Добродѣтель    есть    первое    твое    украше-» 

ніе* 
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286/  Лркады* 

2.  Помнигпъ,  и  съ   сокрушешемъ  оплакиваешь 
минуту    своей   съ   тобой   разлуки. 

3.  Сожалѣетъ,    что    находитъ     препятствия, 
ьъ   ссединенію   своегіу   съ   ьюбою- 

4.  Онъ   и'зъ  числа  будешъ  тѣхъ,   о   ксмхъ  лю- 
ди  не    много  говорятъо 

5.  Пьяница   будетъ  ли   богатъ.       і 

6.  Здоровье   его  не   слишкомъ  хорошо. 

7.  Дочь    умную    и   пригожую. 

6.   Для    спокойствия     твоего    сердца,    оставь 

сіе   любопытство, 
9.    Гораздо   болѣе   б)лдетъ  стараться   оказать 
горячности,    нежели   думаете. 
то»    Онъ  уже   на    половинъ   пути   своего, 
іі.    Согласіемъ   сердца   и   мыслей^ 
12.   Любитъ  тебя  постоянно. 

2$7*  Гамадріады. 

2.  Думаетъ   о^тебѣ  благородно, 

3,  Хорошъ,    но  кривъ   ногами*  I 
/н    Богатаго   разумомъ,   а  не  деньгами. 

5.  Здоровъ    и   страстною    любовію    къ  щеб% 
пылаетъ. 

6.  Сына   и  дочь   очень   любезныхъ. 

7.  Онъ  человѣкъ     свѣтской,  и   всякая    дѣвунь 

ка   имѣетъ  право  на   его   сердце. 
$.     Такова,   каковъ   былъ   при   ртъѣздѣ, 
9,    Поспѣшаетъ     къ  тебѣ    и     безмЬрно     сожа«» 

лѣетъ,     что    путеществіе  егр   не   имѣепгъ 

скорости  мыслей» 
}0.   Твои     естественныя     пріятности    замѣия- 

ютъ  всб  заимствуемая  огаъ  мскусщва. 
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хі.   Сохраняешь  ее   гораздо   болѣе*   нежели  ты. 

12.  Помнить,  и  съ  удовольсшвіемъ  вспоми- 
наешь тв  минуты,  когда  быль  сь  то* 
бою. 

288.   Цирцея* 

з.    Законный. 

3.   Весьма  мало,   ибо  слѣпая  страсть  будешь 

управлять  выборомь  жениховъ,   а  не   раз- 

судокъ. 
Д.   Будешь  игралищемъ  непостояннаго  щастія» 
5.  Дочь. 
6і    Нельзя    не  сожалѣть  о  такой  женшинѣ* 

7.  Сожалъешъ,   что   съ   нимь  разлучилась. 

8.  Они  вь  упоптребленіи  оиаго  будутпъ  бла- 
горазумны,   и   къ   гпебѣ  благодарны. 

9.  Естьли  и  самолюбіе  .твое  требуешь  сея 
жертвы,  гао  старайся  справедливымъ  об* 
разомь   то  снискать. 

хо.  Тіцетна  надежда  твоя,  ищи  другой  под- 
поры. 

хі»  Сходственно  сь  новеденіемь,  которое  бу- 
душъ  имъть  вь  отправленіи  своихь  дѣлъ. 

12.  Старайся  внушать  имь  другъ  къ  др)  ту 
любовь,  и  не  подавай  имъ  соблазьитель- 
ныхъ  примъровъэ  тѳ  и  будутъ  жить  вь 
согласіи» 

289*  Ліедцза. 
2*    Онѣ    будугпъ     за  достойными,    естьли    съ 
своей   стороны  достойны  ихь    учинятся. 

3.  И   шгастливо   и  нещастливо* 

4.  Сына, 

5.  (Глйно  объ   ней   крушится. 

6.  Тужила,  да  позабыла» 
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7»  Имѣніе     твое     будетъ    причиною     вѣчной 
ихъ   вражды    между   собою. 

8.  Они      будутъ    почитать      тебя    столько, 
сколько    ты   достоинъ  того. 

9.  Ты  не  напрасно  сею  наградою  себя  ласка- 
-    ешь,   онѣ  не   будутъ  неблагодарны. 

іо.   ІЦастливыя     ихъ   наклонности    сдѣлаютъ 

ихъ  благополучными, 
іі.   Мирно,    и   согласно   одинъ  другому   будетъ 

путеводителемъ. 
12»   Сомнительны:   лѣвый   мизинецъ  и  носъ* 

290  К  лота* 

т 

2.  Судьба  опредѣлила  ему  испытать  прежде 
всЬ   горести. 

3.  Сына/ 

А*    Радъ,   что   ее   избавился. 

5.  Хотя  и  въ  изобиліи  живетъ,  но  мужа 
сізоего  никогда  изъ  мыслей  не  выпус- 
каешь. 

6.  Они  нешерпѣливо  ожидаюшъ  твоей  смер- 
ти. 

7.  Они  отъ  природы  получили  доброе  серд- 
це,  чтобъ   имѣть    къ   тебѣ   лочтеніе. 

8.  Коли  самъ  плохъ?   такъ   не   дастъ  и   Богъ. 

9.  Они  во  всю  жизнь  ни  какой  не  будутъ 
видѣгпь   иеремѣны   въ  своемъ   состряніи. 

Ю.  увидишь  изъ  ихъ  поступковъ  себѣ  под- 
ражателей. 

іі.  На  что  сомнѣваться. 

12.  За  досшойныхъ,  естьли  сердечныя  ихъ 
склонности  будутъ  удалены  от*  принуж- 
денія^ 


І2І 
291.    АаХезй. 

2*   Дочь* 

3.  Не  объ     чемъ    тужить,  когда    при  жизни 
не   имѣлъ   большаго   іцастія. 

4.  Было  бы   вино,    а    то  жить   можно. 

5.  Опть   твоей    расточительности  изъ  ничего 
никакого   уиотреоленія    не    едѣлаешь» 

6.  Ты   будешь  въ   нихъ   видѣть  гнусный   при- 
мЪръ   неблагодарности  и   презрѣнія. 

У»   Будутъ   въ  старости   твоей  твердою  под- 
порою   и   утѣшеніемъ. 
6.    Щастливо   будутъ   препровождать  жизнь, 

когда  будутъ   того  достойны» 
9«   Раздоръ      и    несогласие      будутъ     въ   нихъ 
господствовать,    естьли   любовь   другъ   къ 
другу   не   будетъ   въ   нихъ   вкоренена, 
іо.    Безъ  сомнѣнія. 
іі.    Естьли   будетъ     ихъ   союзъ  утверждаться 

на   сходствѣ   мыслей   и   наклонности. 
12.    Нѣяіъ   удовольепівія   безъ  горести* 

йдй*  АптропосЪ. 

й,   Сожалѣетъ,   что  рѣтъ   жены  Другой* 

3.   Желаетъ,   чтобъ  мужъ    ея  скорѣе    возврат 

тился. 
Д.    Столько,    сколько  ты   благодаренъ. 

5.  Вмвсто    ожидаемой     почтительности    бу- 
дутъ  къ   тебъ  наполнены    презрѣніемъ. 

6.  Бъ      благодарности      и   чувствительности 
ихъ   будь   б  тгонадеженъ. 

?«    И   въ  шастіи   и   не   въ   п^астіи  будутъ  ве- 
сти свою  жизнь   попеременно. 
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6.   Различный  обстоятельства  жизни  будут!* 
главньйшее    имъть  вліяніе    на  ихъ  распо- 
лоЖеніе. 
9*   Должно   спросить  его  матери* 

іо.  Совсѣмъ  нѣтъ»  они  будутъ  въ  себв  ви- 
дѣть  ни  что  иное,  какъ  нещастную  жерггн 
ву  родительскаго  корыстолюбія  и  же- 
стокости. 

іі.  Щастіе  скоро  оставить*  а  добрая  надеж- 
да никогда* 

12.   Дочь» 

й§3.  ПлцтпонЪі 

2*   у  нее  всегда  гости?  и  сама  всегда  быв&етѣ 

въ  гостяхь 
3.   Они    ничего      кромѣ      неблагодарности     къ 

шебь  не   будутъ   чувствовать. 
4*   Разсмотри     прежде   себя,  достоинъ  ли   ты 

того,  чего   хочешь   требовать. 

5.  Грубые    твои   съ  ними   поступки,  утуша- 
ютъ   въ   нихъ  всѣ   сыновнія   чувства- 

6.  Все   теченіе  ихъ  жизни  наполнено  будетъ 
превратностями. 

7.  Въ   согласіи    и   любви    будутъ    гірепровож* 
дать  свою  жизнь. 

8.  Глупо,    естьли  не   довѣряешы 

9.  За  достойныхъ,   которые   составятъ    ихъ 
благополучіе   взаимнымъ  согласіемъ  сердца. 

іо.    Наслѣдуютъ    превратный     жребій    своихіь 

родителей. 
іі.   Сына. 
12.   Сожалѣетъ,  что  много  денегъ    истратили 

на  похороны* 
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294*  ЦерберЪ* 

'' 

8.  Не  старайся  о  умноженіи  онаго?  ибо  глу- 
пому сыну   не    въ   помощь  богатство, 

3.  Будутъ  почтительны,  еетьли  по  поело- 
вицѣ   заемъ   будетъ  отдачей   красекъ» 

4*  Ты  въ  нихъ  будешь  видѣть  усердныя  и 
чувствительный   сердца. 

5.  Они  будутъ  большую-  часть  своей  жизни 
нещастливы    въ   своихъ  предпріятіяхъ. 

6»  Влз'тренняя  ихъ  гордость  -будетъ  препят- 
ствовать наслаждаться  мирною  и  пріяш- 
ною   меяч.ду   собою   тишиною. 

7.  Хотя  муяіъ  и  мало  спалъ*  однако  не 
множко   продремалъ, 

6.  Еетьли  избраніе  оныхъ  будетъ  предостав- 
лено  на   ихъ   волю, 

9.  Испыгааетъ  всѣ  превратности  жизни, 
ю.  Разрѣшится  младенцемъ  обоего  пола» 
іі.   На   что   тужить   о    жешцинакъ. 

12.   Живегаъ   шакъ,    какъ   доброй   хозяйкѣ  жить 
должно» 

295*  РадамантЪ* 

2«    Сего  обѣщать  за   вѣрное   не  возможно. 
Зі,   Не   сомнѣвайся,   онѣ   вуАутъ   при  старости 
твоей   тебѣ   подпорою   и   утѣшеніемъ* 

4.  Безразсудная  къ  нимъ  материнская  лю- 
бовь составить   всѣ    ихъ    нетастія. 

5.  Въ  согласіи,  раздорѣ,  любви  и  ненавис- 
ти. 

6.  Довольно  извѣстно  сколько  мать  его  це- 
ломудренна* 

7.  Въ  толь  важномъ  пунктѣ  надлежитъ  ос- 
терегаться скоро  решительности. 
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в*  Вудуптъ  щасптливы  подъ  старость. 
9     узнаешь    когда    родятъ. 
ю.   Однимъ    глазомъ    плачетъ,    а    другимъ    на 

милую   глядитъ* 
іі.    Крушится   о   мужѣ  своемъ. 
12.   Будь    увѣренъ,    что     они    благодарим    бу- 
дутъ. 

296.   ЛІиносЪ> 

й,    Будь   надеженъ,    почтеніе  ихъ  будетъ  не- 
ограниченное  къ  тебѣ. 

3.  Заблужденіе    юности,  учинятъ  ихъ  благо- 
разумными  въ  старости* 

4.  Они     другъ     друга     непрестанно     буДутъ 
преслѣдовать  и  ненавидѣть. 

5.  Хотя   и   законный^   но   не  совсемъ. 

6.  Онѣ  будутъ  имѣть  супруговъ  достойныхъ 
всей   нѣжносгпи, 

?••   При  каждомъ  возрастѣ  благополучіе  его  на- 
рочитое будетъ  получать   прираніеніе» 
8.  Дочь, 

§.  Онъ  не  изъ   числа    твхъ,     кои    плачупгъ  о 
женахъ. 
го.    Веселится   отлучкою  мужа» 
П.   Думай    лучше    съ    удовольствіемъ    препро- 

вестя   осташокъ  своей  жизни. 
12.    Они  будутъ  стараться  угождая  тебѣ  по-» 
лучить   твою   любовь  и  довѣренность. 

297*  ИксгонЪ. 

2.  Въ  юности  посредственно^  но  въ  лѣпгахъ 
мужественныхъ,  іцастіе  всѣ  драгоценные 
свои   дары   на    нихъ  изліетъ. 

3.  Смотря  по  обстоятельетвамъ» 

Часть  /.  15 
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4-.   Мужа  не  было  дома. 

5.  Дочери  твои     за  достойныхъ  выданы  6у- 
дугаъ   жениховъ. 

6.  Щастливъ,    и    щастіе     другихъ    назидапгь 
ошъ   всей    усердной    любви   будетъ. 

7.  Д^ухъ  сыновей. 

8.  Давно  уже   того   желалъ,  чтобъ  овдовѣть. 

9.  Такъ  же   какъ   и  прежде. 

ю.  Они  съ  благоразуміемъ  будуілъ  употреб- 
лять оное. 

іі.  Они  гораздо  болѣе  будутъ  тебя  почитать, 
нежели   ты   воображаешь. 

12.  Пріятное  и  огорчительное  будешь  попе- 
ременно  опгъ   нихъ   видѣты 

298.  СивифЪ. 

2.  Естьли   не   будутъ  горды,   то  будутъ  ме- 

жду  собою   въ  любви  и  согласіи. 

3.  Думай. 

4.  участь  ихъ  будетъ  посредственно  хваст- 

ливая. 

5.  Богиня  щастія  учинитъ  его  своимъ  на- 
персникомъ. 

6.  Сына  и   дочь. 

7.  Сожалѣетъ?  что  долго  не   умирала. 
8-    Живетъ  въ  утѣхахъ  и   росьошахъ. 

9.  Будутъ  обращать  въ  настояіцую  свою 
пользу»   имѣя   къ  тебѣ   благодарность. 

ю.  Будутъ  располагать  своимъ  къ  тебѣ  по- 
чтеніемъ,    смотря   по   подарку. 

іі.  Обязанность  дѣтей  въ  разсужденіи  сво- 
ихъ  родителей  конечно  будетъ  исполнена 
въ    нихъ   во   дни  твоей  старости* 

И2.  Сіе  зависеть  будетъ  отъ  ихъ  собствен- 
ного поведения. 
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259-  Клеопатра* 

®ъ    Дурное    съ   хорошимъ   пополамъ. 
3    Поелѣдуй,   оно  благополучно   свершится* 
4»    Особа     сія   со   всею  усердностію    располо- 
жена  къ   гпвоимъ  услугамъ. 

5.  Гонясь  вдруг.ъ  за  двумя  зайцами,  ни  од- 
ного  не   поймаешь, 

6*   Это   завкситъ  опіъ   твоего   поведенія* 
74  Б  ^агопо  іучно   доходятъ» 

8.  Не   очень  удачно* 

9,  Ожидаиіе  сіе  не  останется  тгцетнымъ» 
ю.  Обильная    жатва  наполнитъ     житницы,  а 

нектаръ   Бахусовъ   усладитъ  уста, 
іі.   По   долгой     ссорѣ   и   траіпѣ,     получишь    съ 

должниковъ    своихъ   все» 
іЯф   Живешь  довольно   хорошо* 

ЗОО.  ОкгпавіЯь 

\     і*    Похвально     слѣдовать    желаніямъ>    ежелй 
онѣ   не    предосудительны. 

3.  Особа  сія  самая  благодѣтельная  душаѴ 

4.  Будешь   имѣгпь   успѣхъ,   но  безъ   польЗьь 

5*  Посредственное  состояніе,  потеря  любез- 
ныхъ  особь,  тяжкія  болѣзни,  въ  самом1*» 
цвѣть  оную   прекратятъ» 

6.  Дойдутъ   только   ке~ очень   въ   цѣлости. 

7.  Естли  меньше  станешь  расходовъ  дер* 
жать,   то  скоро  разбогатѣешь* 

8.  Прибыль,  которую  ты  надѣешся  полу- 
чить,  будетъ   ни  мала   ни   велика. 

9.  Плодороденъ,  и  труды  земледѣіьца  на* 
граждены   будутъ  ожидаемою  жатвою. 

Ю#  Съ  благодарностью   и  скоро    получишь   же* 
лаемое  удовольствие» 
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ши  Всегда  наблюдаешь  свою  должности 
52.  Не  аюжетъ  быть  вредно. 

ЗОЬ  Ливгя* 

2.  Не  все  то»  что  блеститъ,   золото» 
3    Достигнешь,   нб  не   будетъ  полезно» 

4*    Дз  іголѣтная,   но   соединенная    со   многими 
непріятными   приключениями. 

5.  По  причин*  нѣкоторыхъ  препятсшвій  не 
доходятъ» 

6.  Щастіе   будетъ   въ   гаюрмѣ. 

7*  Получишь   нарочитую   прибыть* 
5.   Надежда  часто  обманывает*  нас*. 
9*   Не   шакъ   скоро,   как*    бы   тебъ  хотѣлось* 
ю    Живетъ  въ  уйгЬхахъ   и  роскошахъ. 
іі.    Поручишь    наиболѣе   въ  семъ    желаній    ус» 

п&хъ. 
12.   Спрашивай  или  не  спрашивай,    на  сей  ра;з* 
ни  чего  не   скажу. 

ѵ  З02'  Роксана* 

а.  Достигнешь  послѣ  многихъ  превратно*' 
сшей. 

3.  Заблаговременно  готовся  к*  смерти. 
4»   Приходят*  безпрепятственно. 

5*    Еетьди   не  станешь  въ  долги  распускать* 
б~   Сего   можно   надѣяться» 

7.  Довольно  плодороден*. 

ф»  Должники  твои  обанкрутились*  и  пото- 
му сомнительно,  чтобъ  тебъ  удовлетво- 
рили. 

9.   Жизнь  ведетъ   разпутную. 
до.  Ты  обратишь  на   себя  толпу  соперников* 
и  недоброжелателей. 
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«т.  Везразсудное  и  неосновательное  желаніе 
ни   какой   пользы  принесть   не   можемъ. 

12»  Тщетная  твоя  надежда^  она  внутренно 
тебя  ненавидитъ. 

3°3»  ПоликсенЪ. 

2.  Долголѣтна,   но  сопряжена  съ  бѣдствіями* 

3.  Не   доходяшъ. 

4-    Станешь     наблюдать    бережливость?    тб 

будетъ  щастіе. 
б.   Очень  очень   посредственную. 
6.    Ооъ   этомъ  знаютъ  старшіе. 
7»   Отъ    упадшихъ    въ     нещастів    ничего    не 

получишь. 
8    Живеоіъ  очень  не   завидно, 
9»   Щастливой     конецъ    будетъ     соотвѣтст- 
вовать  твоему   началу. 
Іо«   Естьли   найдешь   справедливо  предлагаемое, 

то  слѣдуй  безъ   сомнѣнія. 
1і.   Не   вѣрь   ему,   онъ   только   что   свою  поль- 
зу наблюдаетъ,  а  о  твоей  и  не  думаетъ* 
32.   Ни   когда   не   достигнешь» 

ЗОф   Прозерпина, 
52.  Вѣрно   доставляются. 
3.  Лучше  бы  было,  естьли  бы  ты  не  всту* 

палъ   въ  сей   торгъ. 
4*  Никакой   ты  не  получишь  прибыли. 

5.  Обиленъ  и   плодороденъ   во   всемъ. 

6.  Съ    немалыми    издержками    и  ссорами    по- 
лучишь  кѣкоторую  часть. 

7     Жииетъ   порядочно. 

б.   Останься    при    томъ    при    чемъ    былъ,    ш 

то   потеряешь  боіѣе* 
9,   Слѣдуй>    но  производя    оное     въ    дѣйсгаво3 

сохраняй  свою   честь  и  славу. 
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10.  Нѣпіъ,  онъ  только  что  тебѣ  льстить* 
а   внутренно   смѣется   простотѣ   твоей. 

Хі.  Достигнешь  ,  есшьли  будешь  слѣдовать 
гласу   благоразумія   и   добродетели. 

Хз.  Невоздержная  жизнь  прекратите  щвош 
днй   ьъ.  цвЪтущемъ  возрасти 

%0$.  Псиша^ 

3.  Кромѣ   убытку   ничего   не   будетъ. 

3     Бо  іьше  еще   нежели  ты  воображаешь. 

4.  Плодородіе  попечительной  рукЪ  обѣщаепгь 
обильную  и   богатую  жатву. 

5.  Весьма  сомнительно,  ибо  твои  должника 
заблагоразеудили  обанкру  шиться* 

6.  Не  очень   хорошо. 

7.  Такь   вредно*   какъ  ты  не-  воображаешь. 
6     НЪтъ.„ 

9.  На  него  можно  полагаться;  онъ  честной 
чедовфкъ*    и   къ   пользѣ  твоей    привязан^* 

іо.  Достигнешь,  но  не  прежде  какъ  за  ни- 
сколько  дней   предъ   своею  кончиною» 

хі.  Б  агорасподоженньдй  планъ  ,  жизни  обѣ- 
щаетъ   долголѣтную    и   спокойную  жизнь» 

х«.   Получаются  благополучно» 

Зоб-  Ириса, 
я.    Довольную   имѣешь   причину   надѣяться. 
3.    Богиня    плодородія     представить    щастли- 

вую   жатву,   но   Марсъ    и   Амуръ    учинять 

гораздо   превосходнѣйшую  оной. 
4«   Отъ     безчестныхъ     людей    чего   тебѣ    на- 

дъяться   получить? 
5.    Жизнь  ея   извѣстна   и   безъ   вопросовъ. 
§.    Конечно,    предпріемля   оное,   ты  избираешь 

одно  только  зло  подъ  видомъ  добра. 
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7.  Стерегись,    оно  къ  собственному    твоему 

вреду   послужить, 
б»   Естьли   кто    огаъ   сей  особы   выходилъ  не 

обманутъ,  тотъ   іцасшливъ. 
9.    Достигнешь  тшъ,  гдв  судяпгъ  правду* 
ю.    Долголѣтна. 
іі.   Никогда   не   получаются» 
%2*  ІДастіе  посредственное» 

307.  Тизифона* 

«♦    Србраніе  винограда    гораздо  будете  обиль- 

нѣе   нежели  жатва. 
3.    Или  очень  мало,  или  со  всемъ  ничего. 
4»    Добродѣпіельная    ея   жизнь    должна    быть 

примѣромъ   для   другихъ. 

5.  Дѣлай   чего  оставить    нельзя,  и  перёмѣня 
терпи  чего  миновать  не  можно. 

6.  Будь  остороженъ,  ежели  оную  откроешь^ 
весь   свѣпгъ   узнаептъ. 

7.  Конечно,  сія  особа  тебѣ  истинный  и  не- 
лицемѣрныи   другъ. 

б.    Чего   станешь    прилѣжно    искать,   то  мо- 
жешь  и   достать. 
9.    Смерть  у   воротъ  не  стоитъ,   а  свое  возь- 
мешь. 
ю.   Въ  цѣлости   доставляют*, 
іі.   Щастія   въ   семъ   торгу   не   будетъ. 
12.  Дъйствіе   оправдаетъ   сію  надежду. 

Зо8*  Алектпа. 

2.  Какъ  скоро  дѣла  ихъ  поправятся,  съ  бла- 
годарностію  должное  огаъ  кихъ  полу- 
чишь. 

3.  Какъ  жила  при  мужѣ  своемъ. 
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4.  Минутное  удовольсгпвіе  будетъ  отправлен 
но  долговременнымъ  стыдомъ  и  рас-кая* 
ніемъ. 

5.  Естьли  оно  бсзкорысгано    и  честно» 

6.  Мысль   совершенно  мечтательная. 

7.  Достигнешь,  по  различными  и  долговремен* 
ныхъ   перемѣнъ  ішістія» 

#.   Долголѣтная   жизнь  и  благословенная  ста- 
рость. 
9.  Твои  письма    рѣдко    доходятъ    до  того,  а 
получаютъ  другіе   люди, 
іо.    Будешь   очень    щастливъ. 
іі,    Опытъ     гораздо    болѣе    учинитъ,    ^нежели 

твое   ожиданіе. 
12.   Обильною   6)^детъ   благословен^   жатвою,  и 
недостатку   ни    въ   чемъ  не   будетъ» 

309.   Аагёуа. 

з,   Живетъ   такъ,   какъ   должно   жить    вдовѣ, 
3.    Великая    слава    и  честь    ожидаетъ     тебя 

по   совершеніи  онаго. 
4»   Желаніе   сіе   весьма  стремительно  и  легко- 
мысленно, оставь  лучше   оное. 

5.  Особа  сія  имѣетъ  расположенное  къ  тебѣ 
сердце,  и  учинитъ  больше,  нежели  ты 
надвешся. 

6.  Тщетно  твое  желаніе,  ты  никогда  въ 
жизни   твоей   его   имѣть   не   будешь, 

7.  Венера,  коей  ты  учинился  жрецомъ,  пре* 
сѣчетъ   жизнь   въ   цвѣтушихъ  лѣтахъ- 

$.  Они  не  бываютъ  доставляемы  въ  назна- 
ченное имъ  мѣсто. 

9.  Щастіе  таковожъ,  каково  было  и  въ  пре~ 
жнемъ  твоемъ   промыслѣ. 
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ГО*   И    щастливо  и    нещасшливо,  сходственно 
съ   поведеніемъ,   которое    будутъ    км^ть, 
іт.   Не   весьма  будешь  плодороденъ* 
12.    Конечно,     но    въ    полученіи     оныхъ    вели-* 
кія  найдешь  препоны  и  неудобства* 
. '  .  -° 

Зіо,  МидЪ. 

#.  Тщетны     ихъ  будутъ  покушенія,     они  ни 

какого  вреда   іпебъ   причинить   не  могушъ^ 
3    Это   нестоитъ  того?    чгпобъ    заниматься* 
4-    Попеременно,   и  худова   и  хорсшеьа 
о.    Особа    сія   хотя    молчалива    и    вѣрна,    но 

надобно   обходиться   съ   нею   остОрожнѣе* 
6.   Распутный    и    ни   къ  чему   годный,  есщьли 

не   будешь    его  содержать    въ   строгости» 
7,»  Муш,иною,     который     въ     семъ     промысле 

покусился   щастія   своего  извѣдаты 

8,  Похититель    скрылся,     и    ты     ничего    йе 
возвратишь  изъ  потеряннаго. 

9.  Мокрая  и  непріятная  погода» 

іо.  Тебя  не  ждутъ  въ  гости,  а  звали  толь* 
ко  для  одной   прилики» 

II.  Лучше  сдѣлаешь,  естьли  уступишь,  пое- 
лику больше  тяжбою  потеряешь,  нежели 
что   получишь. 

32.    И  то  и  другое* 

Зіі.  Парки. 

2*  Искренное  привѣтствіе  дружества  будутъ 

слышны  при   іігвоемъ  приходѣ. 
3.   Всего,    чего   роскошное    и   развратное    по«* 

веденіе   ожидать  долженствуетъ. 
4»   Берегись,    особа    сія  вѣтреннахо    и  цец®* 

етояннаго  нрава» 
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5.  Поступки    его    ясно    гаебѣ    даютъ    знать 
каковъ  онъ. 

6.  Муніина,     съ    согласія    приближенной     къ 
гпебв   женщины. 

7.  Что    съ  возу  упало,    то  давно    уже  про- 
пало. 

8.  Сырая  и   нездоровая  погода, 

х  9.    [іоѣзжай,    тебя  тамъ  очень   любятъ. 
ю.    Останься      лучше     спокоенъ,     требованіе 

твое   несправедливо» 
іі«   Готовься  услышать  разительный  твоему 

сердцу   ударъ. 
12.   Всѣ  ихъ  силы  не  могутъ  тебѣ    причинить 

ни  какого  зла.  « 

312.  Сатиры. 
2.    Горесіттыхъ  и  пагубныхъ  дѣйствій,  есть- 

ли   свои   страсти   не   изтребишь. 
3»   Особа    сія     искусна    и    добросердечна,    съ 

нею  можно   войти    въ  сообщество. 
Д.    Вѣрный   и   преданный. 

5.  Мущина    и  женщина,   которые    уже  давно 
имѣли   сильную   охоту  еебѣ  присвоить. 

6.  Хитрому     и    опытному     вору    досталось* 
трудно  потерянное   отыскать» 

7.  Жаль,    что     на    сей     разъ     любопытство 
твое   безъ  удовольствія   останется. 

б.    Поѣзжай,   тебя     охотно    примутъ    и  при- 

сутствіемъ    твоимъ    довольны   будутъ. 
9.   Нѣтъ,    къ  стыду   твоему   ты  долженъ  бу 
дешь  уступить   сопернику   своему, 
іо.    Больше     печальный   и   горестныя,    нежели 

радостпыя   и   пріятныя. 
іі.   Они    нмѣютъ    способность    тебѣ    вредить 
будь  остороженъ  и  разсудителенъ. 
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І2.  Больше    оскорбленія  нежели    удовольствія 
получишь. 

313»  Исполины, 

2,  Она  миролюбиваго  и  б  іагодѣшельнагб  нра- 
ва,  можно   имѣгпь   дружбу    еь   нею. 

3*    Д  ;брщй   и   богобоязливый  слуга. 

Д.    Хитрымъ   и   проворнымъ   мущиною. 

б,  Чрезъ  особенное  щастіе  некоторую  часть 
похищеннаго   едва  ли  досшашь  можешь* 

6.  Пасмурная   погода. 

7*    Естьш     имеешь    охоту   быть   пьянъ,     то 

можешь   въ  гости  ѣхать. 
8.   Вы  проиграете,    а   другіе     воспользуются. 
9.ѵ  На   опытѣ   увидишь, 
до.   Они  гпебѣ   вредс^гаь  не  могутъ,   будь   толь- 
ко остороженъ.  ^ 
іг.   Сердечное  удовольствіе  найдешь  съ  особли- 

вымъ    преимуществом!»   въ   гпомъ   мѣстѣ. 
12.   Доброе   безъ  добраго,    а  худое   безъ  худаго 
никогда   не   проходитъ» 

ЗГ4*  Гарліи. 

2.  Злонравный  и  къ  плутовству  склонный,'  на 
увѣщаніями  по   спинѣ  исправишь   можно. 

3     Лукавою   женщиною, 

4-  Покраденное  нѣкогда  возвращено  будетъ 
не   въ  цѣлости. 

Д.    ПрЗятная   и  благополучная. 
-6.    Естьли  хочешь   угождать   нъжному   и  пре- 
красному  полу,   то  лучше   останься    дома. 

7.  Начинай,  естьли  сторона  твоя  справед- 
лива» 

8.  Не  спрашивай,  лучше  послѣ  на  вепокаешся* 

9.  Объ  этомъ  узнаешь  послЪ. 
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іо.  удоволъсптвіе  съ  неудовольсгавіеиъ  будет© 
чувствовать   во   время  бесѣдьі* 

іі.  Каково  кликнется?  таково  и  откликнепь 
ся. 

12.  Хотя  молчалива  и  простодушна,  но  въ 
ишхомъ  омутѣ  больше  и  чертей   водится, 

215*  фцргй. 

ц*   Мущмною    подъ    руководством*     негодное 
денщины. 
^З    Ничего    огаъ  покраденнаго  не  получишь» 
4*   Бьтреная  и  сырая» 

5.  Поѣзжай,     благонравное    твое     обраш;еніе 
дѣлаетъ    тебя   пріятнымъ    въ  сей  бесѣдѣ. 

6.  Начинай      сверхъ     чаянія     твоего  3    сопер- 
ника дѣло  рѣшится   въ  твою  пользу* 

7»   Любопытство    совершенно   не   къ  мѣспгу. 
6.   Коли   будешь   безпеченъ?  то  будешь  и  ув&* 

ченъ. 
9.  Это  конецъ  покажетъ, 
Ю.  Не  в&рь    времени,    и  не  печалься    о  бездѣ* 

лицѣ. 
«I.   Ея  о6ш,ествомъ    ты  будешь    всегда    дова- 

ленъ. 
52.  Личикомъ  гладокъ,  а  дѣлдми  гадокъ. 

3  іб.  ЛтлаитЪ. 

2.  И  не    помышляй    о  возвраш,еніи    потерян^ 
наго,  оно  въ  хорошія  руки  попало. 

3.  Смотри  по  обстоятельствами 

4.  Сомнѣваться  много    не  для  чего,  хозяинъ 
тебѣ  радъ  будетъ* 

5.  Начинай     при  помощи    Божіей,    соперника 
твоего   переможешь. 

в.  СмЬхъ  ш  слезы  тебя  ожидают*** 


і 
9.    Ш  соколы  выше  солнца  не  летаютпѣ* 
б.    Кромѣ   досадъ  и  неудовольспівія  ничего    на 

получишь. 
9.   На  что    тому    много    знать,    кто  охот*» 
никъ   врать. 
іо.    Л  шка  меду,   а   бочка  дегтю» 
іі.    Хороша   и  хвалить   не   для  чего> 
12.   Муіцина  и  женіцина  вмѣстѣ» 

317*    Орѳезія* 

2.  Съ   утра     очень     ясная,    а  послѣ    полудни 
дождливая   и    непостоянная. 

3.  Остаться  дома    гораздо  меньше  досады  йг 
неудовольствія    будетъ. 

4«    Нѣтъ,  ибо   твоя  сторона  не  права. 
5*   Подучишь   то^  чего   не   ожидаешь* 

6.  Берегись*    злоба  ихъ  неограниченна. 

7.  Будешь  принятъ  сооткѣтственно   съ  твс 
имъ  желаніемъ  и  состояніемъ. 

-  б»  Каково  посѣешь,  такого  и  сожнешь» 
Я*   Пріятное    и    откровенное    ея    обхожденіе 

доставитъ  тебѣ   большую  пользу. 
Іо.   Онъ  до  тѣхъ    поръ    вѣренъ    будетъ,  пока 

не   набьетъ  свои  карманы. 
іь   Мущины  и  женщина  равное  въ  томъ  ммѣ~ 

ютъ  участіе. 
12.   Все,  что  у  тебя  покрадено,    чрезъ  стара- 

ніе  можешь   получить  обратно. 

31 8-  Зиновгя. 

«♦  Тамъ  недостаетъ    шута,    тебя    для  ііт6г0 
и  звали,  чтобъ  заступить  ©го  мЪсто. 
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3,   Везъ  еомнѣнія,   ибо  гпы  правильное  имѣеШЬ 

на    сіе   требование. 
4-    Радостный   и   вмѣстѣ  печальный* 

5.  Ты   ихъ,  имѣешь    въ   своихъ    друзьяхъ,  будь 
остороженъ   и   благоразуменъ. 

6.  От  іожи      сіе    намѣреніе,      естьли    хочешь 
остаться  въ  спокойствіи    духа» 

7.  Того,      къ  чему     тебя      твое      поведеніе  й 
склонности    иредоставляютъ* 

§•   Особа     сія    имѣетъ    похвальныя    качества 
ѵ.      и    сообщество      съ    нею     принесетъ  тебѣ 

честь  к  пользу. 
9»  усерднаго      и    привязаннѣйшаго     въ    немъ 
слугу   видишь, 
ю.    Одною  только  женщиною, 
іі.   Приложи       побольше      старанія  >      можешь 

возвратить   потерянное. 
12.'  На   сусль  пива   не   угадываютъ» 

319    Плата дія. 

2.  На  извѣсгпныхъ     основаніяхъ   ты  принуж* 

денъ  будешь   уступать   сопернику. 

3.  Получишь     пріятную   и  радостную  вѣстЬ) 
въ   коей  будешь   имѣть  участіе. 

4*    РаЗсмоігфи    себя    и   естьли    найдется     ви- 
новатымъ.   то   долженъ   опасаться. 

5.  Не  для    чего    опасаться,   тебя    съ  распро- 

стертыми  объятіями   ожидаютъ. 

6.  Всего,      чего     похвальные    и    безразсудные 
поступки    требовать   долженетвуютъ. 

7.  Особа   сія   коварна,     берегись   вступать   съ 
нею   въ   дружескія   обязательства. 

б.   Ревностный   и   усердный   слуга. 
9.   Мущина    согласясь   съ  женщиною,   ту  вещь 
украли;   имъ     это  уже  не   въ  первой   разъ» 


239 

іо.  Поѣзжай  хогаь  куда,  Еездѣ  будептъ  доля 
худа. 

іі.    Вѣтреная,  но   сухая. 

12.  Не  льзя  птёбѣ  тамъ  не  быть>  гдѣ  хоро- 
шо угопіаютъ. 

320.  Лцкрещя* 

2.  Радостныя,    но  кощорыя    скоро  обратят- 
ся  въ   жестокую   горесть. 

3.  Въ  лукавыхъ   правды   не   сыплешь. 

4*  Конечно,   для   сего  присуліствіе   твое   было 
нужно. 

5.  Послѣ  грозы  и  непогоды   слѣдуютъ  ясные 
и   непріятные   дни. 

6.  Лисье  племя  только  льстить  думаетъ* 

7.  Волку  волчья  и  слава. 

8»   Женщиною   хитрою  и  пронырливою,   кото- 
рая  въ.  семъ   ремеслѣ   искусилась. 
9.    По   долговременномъ     и    тщательномъ    ис- 
каніи,   наконецъ   въ  цѣлости  откроешь, 
то.    Ясная   и   чистая. 
іі.   Много    будетъ    званыхъ>    а    мало    избран- 

ныхъ. 
12.    Наповѣрку     выдетъ    то,    что    ты    послѣ 
будешь   обвиненъ   судомъ. 

321.  СезострисЪ. 

2.  Лѣтомъ  въ   деревнѣ,   а  зимою   въ  городѣ. 

3.  Ты   новое   объявленіе   въ   любви  получишь. 
4-    Познакомся     съ    купечествомъ,    они    тебѣ 

содержание   доставятъ. 

5.  Трудно   съ   нимъ  примириться. 

6.  Перемѣны   твоихъ    обстоятельствъ  не  о- 
жидай  никогда. 
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Р.  Йамѣреніе     ихъ  непремѣнно,    пты    долженъ 

разрушить   въ  скоромъ   времени. 
6,    Будешъ    счасгаливъ    карманъ     твой    сухо- 
тою. 
9.    Не   думай  ка   него. 
іс.    Нъ   музыкѣ   и   пѣнію   великая  склонность, 
2і,    Ничего,    чтобъ    могло    относиться    к'ъ  со- 
стоянию, въ  которомъ  сіе  приключилось. 
із.   То,  что   здравый  разсудокъ,   польза  обычай 
и   частная   внушить   могутъ. 
322^  ПирЪ. 
2.   Ты  отъ  танцованья  заболишь. 
З^    Вступи    въ   купечество* 

4.  Примиришься,     естьли    попросишь    у  него 
прощенія. 

5.  Не   тзкъ   скоро,   какъ  думаешь. 

6.  До   жно     противиться,    но   съ  осторожно- 
сгп  ю. 

7.  Щасгпшвъ» 

б.   Ояъ  чужимъ  никогда  не   пользовался. 
9     Къ   любви  и  вѣтренности. 
ю.    Значитъ   то,   чего   ты   не   знаешь* 
іі,   употребить   въ  посредство  то,  что   здра- 
вому  разоужденію  не  противно* 
12.   Съ  женскимъ  поломъ  обхожденіе  тебя  по- 
веселитъ. 

323.  Мипелай. 

2.  Средство  къ  содержанію  себя,  одно  толь* 
ко  воровство. 

3.  Примиритесь  и  сдѣлаетесь  друзьями. 

Д.    Послѣ   сей    перемѣны    будешъ  гораздо   ща- 
сгплйвѣе   и   постояннѣе. 

8.  Старайся   лучше   своею   кротостію  сердца 
ихъ  смягчить  противъ  тебя. 


241 

6     И  послѣднее  щасптіе   потеряешь. 
7.    Не   ;іьзя   думать,   чтобъ   онъ  укралъ. 
б4.   Нъ  экономіи   и   деньгамъ. 

9»  Знакъ    твоего    разлученія    съ   милымъ     для 
тебя   предметом:»», 
ю*   Ищи   кротости,   чтобъ  не   дойти  до  край- 

■А  ноет  и, 
іі»   Гдѣ   наживаться   можешь. 
12*    Тебя   за  искусное  гпанцованье  расхвалятъ. 

324  •  Горгоны*  \ 

2.   Желаешъ   съ   тобою   примириться. 

3  Не   очень   скоро. 

4  Противишься      должно  ,      но      будетъ      ли 
столько  силъ* 

Ъ.   Живи   по  лучше,   будешь   щасшливъ. 
6.    О  ъ 

■7.    Кь    честности* 

б*   3  ачитъ    нѣчшо    досадное    и   оскорбитель- 
ное,  что   случай    ясиѣе  рткроетъ. 
9.   ПосоьЪтоваться    съ   разумными,    ы  опыт- 
ными  людьми,    а   безъ   того    не   начинать, 
іо.    Гдъ   больше    тебя   почитать   буду тъ. 
іі.    Поѣз;кай    скорѣе,    тамъ    уже    за    здоровье 

твое    пыотъ- 
12*   учись/ такъ  себя  прокормишь. 
325*  Сцилла. 

2.  Скоро   переменятся,    но  не   на  доіго. 

3.  Сколько       можно      стараться  помириться, 
естьди   не   желаешь   себъ   нещастія* 

4»    Мчогіе   будутъ    тебѣ   завидовать. 
5-    О  іъ  не   укра  іъ,   а   тихонько   взялъ. 

6.  Кь  щегольству. 

7.  Радостное     извѣстіе     о    перемвнѣ    обсто- 
ите льешвъ  любезныхъ  тебъ  особъ. 

Часть    I*  іб 
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8.  Когда    дрова    горятъ,     тогда    и  кашу  ва^ 
рятъ. 

9,  Тебѣ   на  сдиомъ  мѣстѣ  дотго  не  ужиться. 
Ю*   Ио^зжай,    ты   тамъ  увидишь    невърность 

.  юбсз>:аго  тебѣ   предмета* 
іі.   Иди   въ  ус.іуженіе   къ  конпанейщику,   тамо 

по  ?у-чтать   деньги)  будешь. 
12.   Скоро   примириться,    опять  поссорится* 

326.  ПлцтпцсЪ. 

2.  Для      безопасности     своей      долженъ    имъ 
противиться. 

3,  Сед   годъ   будегпъ  всѣхъ  щастливѣе. 
4*   С  >всѣмъ   не   онъ. 

5.    Къ   картежной   игрѣ. 
•  6.    Разсужденій    изъ  сего   выводить    не  долж- 
но,    а  принимай    вешъ     въ     собственном!» 
видѣ. 
7'   На  что    ворожить,  когда    не  умѣешь     въ 
добрѣ  жить. 

8.  Бъ   бесѣдахъ  разумъ  пооніряющихъ. 

9.  Маю  прибыли  хотя  и   поѣдешь» 
хо.  Торговать  учись» 

іі.  Обиды  твоей   ни  когда  не   забудетъ. 
12.   Не     ожидай     иеремѣны     твоихъ      обстоя- 

піельсш  въф 

327*  ТантпалЪ. 

з.  Не  надѣйгя  на  свой  разумъ*  сей   годъ    бу- 
детъ-  тебѣ   невцастливъ. 

3,  Не  думай   на  него. 

4.  Къ  торгу  и   процентамъ. 

5»  Объяснение    сего   произшествія    предоставь 
ляется  времени   и  случаю. 
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6.  Смотря  по  обстоятельствамъ,  должно  при- 
нимать  надлежащая  мѣры. 

7.  Въ  отдаленности   отъ   двора* 

й.    Тебя    только   оемѣютъ.  \ 

9     Обманами,    къ   какимъ  ты   сроденъ. 

©♦    Помирится,     есть  ли    признается     ему   въ 

обидѣ, 
і.   Е  :тьли    сдѣдаешь  себя^   скромнѣйшимъ^  то 

перемѣнятся. 
:2.    Остерегайся,  чтобъ  болѣе   не  раздражить* 

328.  ЕпдилііонЪ* 

2,  Кажется  что   онъ. 

3.  Къ   военной    службѣ. 

4*   О   пустякахъ   и  безпокоиться  не  для  Чегси» 

5.  То,  что  буДетъ  предъ  всемъ  прочимъ  ка- 
заться  лучшимъ   и   превосходнѣйыіимъ* 

б»  Около  бутьпокъ. 

Т*   Ты  много  досадъ  й  скуки  претерпишь. 

6.  Иди   въ    военную     службу,    тамо  хлѣбъ  го^ 

товъ,  и    а  иначе  помрепіь  съ   голоду» 
9»  Вѣчно   не  примиритесь* 
о.   Никогда^ 
ь  Чтобъ     твое    упорство    не    сдѣлало    худ* 

шаго.  , 

в*   Неіцаетіе  всегда  тебя  бѣгаетъ. 

3^9-  фортцнй* 

Щ*  Къ  страиствоканіюе 

3.  Значишь  то,  что  ііослѣ  неумЬренной  ра- 
дости  послѣдуетъ  огорченіе. 

4-  Изъ  двухъ  золъ  избрать  меншёе  й  шъ 
двухъ  выгодъ  воспользоваться  лучшею* 

8.  у  подружки  въ  пазушкѣ. 
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6.  Ёжели    хочешь    осрамить    себя*    то  поѣз- 

жай. 

7.  Поди  подъ  команду  цыгакамъ,  они  нау- 
чашъ   чѣмъ  содержать   себя. 

8.  :;ри  миритесь    скоро,    но    не   на   долго. 

9.  Переменятся   очень   скоро. 
ю»   Протився   имъ  отважно,    нимало   тебя 

повредятъ*    > 

11,  Не  .  ииія   новаго   щастія,  берегись,  чтобъ 

потерять   и   етараго. 

12.  Ойъ   оклев^такъ   предъ   тобою. 

ЗЗО.   фаетпоиЪ. 

2.  Щастшвъ  гаотъ,  кто  исполняетъ  свою 
должность,  и  не  успѣшенъ  тотъ,  кто  че- 
стность  ногами   попираетъ. 

3,  Держись  средины,  не  будь  стремите  лень, 
ни   оборбтливъ   въ   своихъ   начинаніяхъ^ 

^.  По  утрамъ  съ  усопшими,  въ  сбѣдѣ  за  хо 
рошшмъ  столомъ,  а  по  вечерамъ  съ  тѣми 
коихъ   любишь   и   почитаешь. 

5.  Тебѣ  непремѣнно   быть  такъ  надобно* 

6.  Работай,  а   по  ночамъ   долги  сбирай, 

7.  ѵСъ   кимъ   примириться   не  успѣешь. 

8.  Очень  скоро   и   будешь  спокоенъ. 

9.  Противиться     должно   съ  осторожностію. 
ю     На   что  тебѣ   бо  іѣе   щастія. 

іі.   укра 'ъ,   но  не   въ   пользу. 
12.    Къ  деревенской   жизни. 

33 Ь  ПаридЪ» 
2.   Спросить  опытныхъ  и  разумныхъ   людей^ 

что  тебѣ  еъ  оныхъ   над  .ежитъ  дѣлагпь. 
Ъш    Живи  бо  іьше    къ  уединеніи  за  неимЪніемър 

ьѣрныхъ  друзей»  !• 
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$..    Т&і  сего    дня   заведешь  новое   знакомству 
5     Трудись   и   будь   воздерженъ. 
б.%3ірсть    его   противъ  тебя   весьма     сильна, 
а   потому  долженъ   ты   опасаться. 

7.  Скоро?   но   ке   удачно,  / 

8.  Старайся  ус  дугами  своими  и  ласками 
опять  привлечь   къ  .  себв   ихъ  сердца. 

).   Столько  будетъ  ціастливъ,  что   ни  о   чемъ 

не   потужишь. 
>.   Онъ   къ   воровству  не   способбвъ*  . 
і*    Къ ,  обманамъ. 
2.   Ни  чего,    чтобъ     могло    имѣгаь    вііянія    на 

благоденствіе  или  злополучіе   ш^ое. 

ЗЗ2-  ГлавкЪ. 

2.  Ни   то,   ни  сё 

3.  Какъ  милой  миіаго  получитъ,  щакъ  съ 
милымъ   жить   не  надокучитъ. 

4#   Не   льстись.  \ 

э.   О  ъ   ооъ   згпомъ  и   не   дуМаетъ. 

5.  Лучше  испытать,  нежели  попустому  бол- 
лат  ь« 

7.  Человѣку  сердиться  нриродно,  да  сердцу 
смиренье   пригодно. 

3.    Не   очень  хорошо.         ^ 

).   Сердце  ея   однимъ  тобою  занято* 

).    Гіололшсь. 

,..   Такъ   искренно,    какъ  сама   истинна. 

2.   Не    провѣдаеъ  броду,   не  пускайся   въ  воду* 

333"  Ліатцта. 

іі.  Въ    безчюдье      всяка      жизнь      грустна^     а 

на  людяхъ   и   смерть  красна. 
•5.    Какъ   поживешь,   такъ   и  прослывешь,   і 
й.  Ему  до  тебя   нѣтъ  ни  какова  дЪла* 
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5.  Они   объ  чесгпныя  и   обѣ   тебя   любягпъ* 

6.  Всякіе   займы   п  іаіпого    красны. 
Ч*  Думаегпъ,    что   ты   доетоинъ   ея  любви. 

8.  Очень   многова   хочешь. 

9.  Она  не   обмаиетъ, 
ю.    Какъ   почитаютЪ;   такъ   и   величаютъ. 
іі.   Живучи   одной    головкой,     и   обѣдъ    вари 

неловко. 

12.    Онъ   очень    робокъ^  и  потому  узнать     его 
трудно^ 

334*  Лпемія. 

р.   Какъ  75ести  себя   станешь. 

3.   Всякой    Демидъ   для    себя   наровипгь. 

4*   З^ать    паву  и  по  перьямъ. 

|>.    Кошка*    что   себѣ    ни  грьзь,   не   по   кошкѣ 
,         львина   спѣсы 

б.    Она   о   іпебѣ   ничего  не  думаетъ. 

7+   Не  льстись  п  застой   надеждой,  у  не  я  есть 
лучше   тебя. 

$•   Надобно    перестать     отъ  злова    милосщи 
искащь.  . 

9.    Какъ  тебѣ-  вѣрятъ,   такъ  и   мѣрятъ. 
?о.    Лучше   жениться,    чѣмъ   волочиться, 
іь    Это   излишній   вопросъ. 
%щ*   Что  за  вопросъ! 

ё  .  335-  НортцмЪ. 

ш.   Всякъ   себѣ   добра  желаетъ — лгдѣжесткоа 

подсти  лаетъ. 
3.    Знать   З'.ато  и   по   грязи. 
4-*  Хорошо   за   правду   браниться^  а   лучше  на 

все^мъ  мириться* 


247 

5.  Думаептъ,  что  тылицемѣръ  и  обманщьткъ. 

6.  Она  тебя    любишь    теперь     какъ   душу,   а 
послѣ   будетъ   трясти    какъ   грушу. 

7.  Называешь  другомъ,   а   обираешь  кругомъ* 

8.  Йакъ   оса  лезетъ  въ   глаза. 

9»   Безъ  хлѣба    животъ   никогда    не   живепіъ, 
ю.   Не  принять    горькова,  не  видать    и  слад- 

кова. 
жі..Естьли    хочешь  быть    щастлива>    що  ос- 
танься  такъ. 
12.  Будь  З'Менъ,   шакъ  будешь  и  иіастлквъ. 

ЗЗб-  ЛпдабабЪ.    , 

з.   Знать     стеклянное    судно  по   звуку,   а  че- 

,  ловѣка  по  ръчамъ. 
3-    Худой   миръ  лучше  хорошей  брани» 
Д.    Думаютъ  объ  тебѣ   очень   хорошо» 
5     Больше    всѣхъ  ты   ей    нравится» 
б.   Напрасно  люди  о  томъ    разсуждаютъ,    че- 
го  сами   не   знаютъ» 
7»  Лвсомъ  шелъ,  а   дровъ  не   видалъ. 
6.   Вотъ    тебѣ  хомутъ    да  дуга,    а    я     тебѣ 

не  слуга.  ' 

9.  Не  спрашивай  старова,   а  спрашивай    бы* 
валова. 
іо»   Выть  на  свою  бѣду. 
іі.   Она  ошастдивитъ   тебя  на  вѣки* 
12»   Противъ  рожка   не  должно  прашь/  отдашь, 
какъ  силой   будушъ   брать. 

337*  СаролЪ. 

2»   Гдѣ  тишь,  да  гладь,   тамъ   и  благодать. 
3.    Думаютъ,   что  ты  вершолрахъ  и   волоки- 
та. 
4«  «Любить  и  почитать  будетъ. 
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5.  На   чужія    слова    не    полагайся,    а    болѣе 
самъ   вразум ляйся> 

6.  Лишнія  догадки   бываюшъ   гадки. 

7.  Воля   птичкѣ"  лучше   золотой   клетки» 

8.  Искренность  его  всѣмъ  извѣетна. 
9     Выходи,    тебя   ожидаетъ   щастіе. 

ю*   Щастіе   твое   никогда   не   минипгся. 

іі.    На    пустой    вопросъ,     простой  и   отвѣт^ 

12.   Вторая  честнѣе   первой. 


533-  форкЪ. 


2.  Думаютъ,   что    ты     какъ   Брянская    коза 
всегда   вверьхъ   глядишь. 

3.  Голову   любитъ,   а    волосы  деретъ. 

4.  На   того  друга   надѣяться   можно,  которой 
вѣренъ  не    ложно. 

5.  Дерево,    смотри     въ    плодахъ*    а    человѣка 
смотри   въ   дѢ^ахъ. 

6.  Время   все   окажетъ. 
7-    Искренно* 

8.  Проси    Творца,     чтобъ    не    лишилъ    добра- 
го   конца. 

9.  Лобъ  твой   будетъ  щастливо    награждена 
отъ   нея. 

ю.    Напрасно   кидаешь   костями, 
іі*    Перкая   лтебя   любигпъ   больше. 
12.   Какъ   безъ  начинки  пирогъ,  такъ  безъ  мира 
любовь, 

339'  ТеремЪ. 

2.  Одного. 

3.  Не   вѣрь    чужимъ    рѣчамъ,     а  вѣрь  своимъ 
очамъ* 

4.  Чистой  протокъ  не  на  всякой  ротокъ. 
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5.  Без*  нужды  итак*  проживешь,   когда   де^ 
нег*   по   больше  наживешь. 

6.  На  зеркало  не   пеняй,   коли  рожа  крива. 

7.  Поздно  уже   объ   этом*   Спрашивать, 
3.    Будет*,   толька  не  долго. 

9,   Разумный    только    свистнет*,  а   кто   до- 
гадлив*, гаотъ   и  смыслитъ. 
ю.  Сколько  ни   пѣть,  а    амикемъ   вершишь. 
іі.    Ммлѣе    всево,   когда  мир*  у    ково- 
12.   О  пустяках*  не  чево  и  спрашивать. 

340.  ДемогоргоиЪ. 

2.  Кто  меньше   толкует*,   тотъ  меньше  то*, 
скуетъ. 

3.  На    льстивьія    рѣчи    не  мечись,    на  грубу 
правду   не   сердись* 

Д.  Домом*   жить,   не   разиня  рот*  ходить» 

5.  Мягко    сте^еілъ)  да   жестко  спать. 

6.  Что  и   обѣдъ,    когда   лгобезнаго   нвтъ. 

7.  Однажды      отрѣжь,     а    десятью      примѣрь? 
чтоб*   было  менѣе   въ   закроѣ   потерьг 

8.  І^то   дѣ.ла    не   знает*,    напрасно  о  нем**  и 
разсуждаетъ. 

9*   Не  оби^я  другой,  одну  похвалить  не  льзя. 
ю.    .Любя   ссору,  люби   и   миръ. 
Іі.   Что   ты    лип   нее   всѣхъ  милѣе. 
12.  Весьма  искусно  куепіъ  тебѣ  рога. 

34 ь  Лмфитріда. 

2.   Не  душа   лжетъ,    мошна. 

/3    До   старости   дожил**  а   ума   не  накопила» 
4»   Лстрье   племя   только   льститъ  да  шалит*. 
5»   С*  добрып*    другом*    и  прожиток*    послѣ 
будет*  не  въ  убыток*. 
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6.  Гдѣ  шито    на  живую    нитку,    гпамъ    жди 
прорѣхи,   да  убытку. 

7.  Тебѣ  надобно  ево  какъ  нибудь  умилости- 
вить, 

б»  Вопросъ  этотъ  очень  щекотливъ. 

9.   Не    утѣхи,    а    боязнь,    гдѣ    лишь    только 
гнѣвъ  и  казнь» 
ю.    Она  забыла  тебя  совершенно, 
іі.   Вудь  доволенъ  и   половинкой. 
12.  Надѣйся   какъ  на  каменную  стѣну* 

342.  Тифія. 

3.  Жениться  такъ    не  лѣниться,  хоть  и  не 
хочется3  да  вставать. 

3    Будь  смѣлѣе,  то  узнаешь  правду, 

4.  Не   приѣстся  хорошій   кусокъ?-  не   приску- 
чить хорошій   дружокъ» 

5.  Обѣдь  тогда   варятъ,  когда  дрова  горяпгъ. 
в.   Собака  насѣнѣ  лежишь,  сама  его  не  ѣстъ,» 

и  ни  кому   не  даетъ. 
7.  Одна  тебѣ  скуетъ  рога5  а  другая  ихъ  при- 
ставить.    л 

6.  Доброй  конецъ  всему  дѣлу  вѣнец:ъ. 
®.    Смѣется  твоей   глупости. 

іо.   Она  любитъ  тебя  до  безумія. 

іі.   Измѣну  и   притворство  ея  вскорѣ  узнаешь» 

12.  Въ  міръ  итти  и  тѣстомъ   брать. 

343-  ГеиріонЪ. 

2.  Щастливъ  тотъ,  кто  безъ  порока  живетъ» 

3.  Будепгъ.  % 

4.  Всегда  бргозжитъ,  какъ  муха-  въ  осень. 
5«   Два. 
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ф.   Не   въ  сбои  сани  не  садись,  то  будешь  ща- 

стлива. 
7.   Доброму    Саввѣ  добрая  и  слава. 
6.   Треску     бояться,    шакъ  и   въ   лѣсъ    не   хо- 
дишь. 
9.    Въ  нещастіи  не  унывай,   печаль   и  грусть 
одолѣвай.  і 

ю.    Кто   въ   Зо  лѣтъ  не  уменъ,  въ  4о  не  богатЪд, 

тому   нечего   ждать. 
іі.  Ты  должна   наградить   собою   перваго» 
12.   Тому    тяжело,    кто   помни  тъ   зло. 

344-  ЛІасонЪ. 

2.  Везъ  притчи  вѣка  не  изживешь. 

3.  Бочка   дегтю,  а  ложка   меду. 

г4«    Кто   хочетъ     много    знать,   тому   подоба-* 

етъ  мало   спать, 
б.  Не   потерявши   искать   нечево» 
6.    Дома   И  іья,   а   въ  людяхъ  свинья* 
V.   ІЦасгпье   безъ   ума  ничто. 

8  Бабка  походптъ,    и   дЪлу   пособитъ* 

9  Въ  пустомъ   городѣ   и   сидки   дороги. 
іо.   Одииъ   тебя   любитъ   бо  іьше. 

іі.    То   не  будешь   похвально,  что  сдѣлано  дерз* 

;    ко  и  нахально. 
12.   Хвое   щаетье  на  мосту   съ  чашкой, 

345»  -ЗлшпЪо  ' 

2,  Какъ   и    всѣ  люди. 

3.  Коли     хочешь     много     знать,     такъ    скоро 
состарѣешся. 

4-.    Легко   спрашивать,   да   трудно   отііѣчагль^ 
5»    Дома   не  такъ,  а    въ   людяхъ   ду ракъ. 
6.   Щаетье   твое    будетъ   совершенно, 
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7*   Кусаюптъ  и  комары,  не  годъ>  а  .до  поры* 

8.  Далъ   Богъ   много,   а   хочешь   больше» 

9.  Одинъ  грувъу  а  другой  глупъ» 

ю.   Тихо   не   лихо,   а   смирнѣе   прибыльнее. 

іі.    Въ   деревнѣ. 

12.    Все   тебѣ   покорится, 

3+6.   АндроидЪ. 

52.   На  что  тебв  знать   это?.. 

3»   Не   узнаетъ,  гдб  найдегпъ,   гдѣ  потеряетъ. 

4»   Дома   панъ,   а  въ  людяхъ   болванъ. 

5.  Не   провѣдавъ  броду,  не  попускайея   въ  водув 

6.  Хотя   тебѣ    и  яму    копаютъ;   но   сами   въ 

нее  упадутъ. 

7.  Прошла   твоя   пора. 

8.  Нѣтъ  такихъ  правъ,  чтобъ  знать  чужой 
нравъ» 

9»  Браниться  бранись,  а  на  миръ  слово  оста- 
вляй. 

ю.  Его  всякой  ищетъ,  но  никто  еиіе  не  на- 
шелъ. 

|і.    Будь  смѣлѣе— лучше   будетъ. 

12.  Весьма  хорошо. 

347*  ИкарЪ. 

2.  Не  хлопочи,   когда     нѣтъ    ничего   въ    печи. 

3.  Дологъ  у   коровы   языкъ,   да  не   велятъ  го- 

ворить. 
4»   Ѣздя  въ  море,  помни  горе. 

5.  Нѣсколько   справедливо* 

6.  Д<  ажды    въ  годъ  лѣто  не  бываетъ. 

7.  Руби  дерево   по  себѣ- 

б.    Привѣтъ   и  кошкѣ  пріятенъ. 

9.  Не   вѣрь  времени  и  не  печалься  о  бездѣлицЪ» 
,|о.   успѣхъ  твой   не   сомнителенъ. 
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іі.  Нашла  коса   на   камень* 
і  2.   Ей  и  такъ  хорошо* 

348-  Апза. 

2.  Льсшецъ,   обманщикъ   и  лицемѣръ. 

3.  Итлли   на   рать,    гпакъ   бердышъ  брать. 
4-    Ей   того   же   хочется?  чего  и   тебв. 

5.  Спроси   объ   этомъ  у  зеркала. 

6-   Старые    пророки    померли,    а  новые  пра- 
вды   не   сказываютъ. 
7.   Помирись. 

6.  Зобъ  полонъ,  а  глаза  голодны. 

9.    Всѣ      хотятъ     быть    щастлиЁы!     комужъ 
з.Ш'Шо   терпѣть? 
іо.    Въ  душу   вьется,  а   въ  карманъ   лезетъ* 
іі.    Она   ни  за    одного   не  хочетъ» 
І2.   Лучше  объ  этомъ   не   думать. 

349-   ДсдалЪ. 

а.  Храни  себя  отъ  бѣдъ,   пока  еще  ихъ  нѣтъ. 
3.   Не  бойся   ничего. 

4«    Какъ  тебѣ    не   нравиться  —  вить   ты  Ёв- 

виной   породы!. 
5.   Твой    домъ,   твоя   и   воля. 

б,  Кто     не     хочетъ    насъ   любить,    насильно 
мидымъ   не   быть. 

7.  За  чемъ  къ  Варварѣ,  когда   все  въ  амбарѣ. 

8.  Всякому   хочется    это   звать,    да   трудно 
правду   сказать. 

9.  Въ  глаза   забавляетъ,  а  за   очи  ругаетъ» 
іо.   Настоящей   одинъ»  | 

іі.    Какъ  .  щастьр    захочешь*    въ    окошко    къ 

намъ    вскочитъ.  | 

12.  Примьрнаго   поведения. 


4         35°а  ЛикаонЪ* 

1.  На  худова  коня  и  корму  не  ілратяпіъ* 
3.    Теперь    такъ,   да   поелѣ-то   какъ?.  .  . 

4»   Тогда    ворожишь   стала,  когда     ни   одного 
не   сша   о* 

5.  Хотя   въ   болетѣ    й  тихо>   Но  жить  тамі* 
людямъ   лихо, 

6.  Тамъ,   гдѣ   всему  будешь   конецъ* 

У.   Изъ   одной  м/ки   хлѣба   не   испечешь. 

8.  Всякой   чтится,   чѣмъ   бы  поживиться* 
9     Она  сама   объ  атомъ  знаешь* 

ю-    Въ/  подобнбмъ   себѣ* 
іі.   Кто   бабъ  не   внукь!    .    .    <■■; 
12,   Каиъ      не    попытаешь,     такъ     ничево     не 
узнаешь» 

55  *♦  Лгипльи 
2*   Пропусти     лѣто,     въ  лѣсъ    по  малину    не 
ходяпгъ* 

3.  Тороваптагб  съ  богатымъ  не  узнаешь. 

4.  Не  только   людей,   что   Ѳома  да   Ѳаддей. 

5.  За   мухой  не  нагоняется  съ  ©бз^хомъ* 

6.  Зеленъ   вйноградъ  не  Сладокъ,   а  младъ  чё«* 
ловѣкъ   не   крѣпокъ» 

7.  0».-тъ  весьма  хшпръ. . 

6.   Знай   себя,  й   тово   будетъ   съ  тебя. 

9.  Естьли  будешь    умна,   то   будешь    за  всяь- 
кимъ  щаетлива,  ■ 

16*   Живетъ   не   богато,   да   торовато. 

іі.   Сомнительно,  чтобъ   ты  могла  быть  йіак 

стлива» 
12.   Она   и  не  думаешь  объ  этомъ*    л 

35^.  ЭгеонЪ* 

2,  0?іи  оба   тебя  любятъ. 
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3>   Старой   вѣрной  другъ  лучше  новыхъ  дъухъ* 
4«   Живи      безпорочно,    піакъ     не   будегиъ    то- 
шно. 

5.  Хрѣнъ  и  морковь  будетъ  наградой  за  тру 
ды  твои.        „ 

6.  Они  оба^другъ  другомъ  довольны» 

7.  3>?ай  баба  гребень,   да   кривое  вертено. 
б»   С  ттыдно   сказать* 

9*.Живетъ  не  тужит*  іА  ни  кому  не  слу- 
жи тъ» 

іо.  Щастье  и  вовсе  оставилЪ}  а  добрая  на- 
дежда никогда., 

іі.  Не  всякой  плупгъ  кто  видомъ  худъ,  при- 
меты  въ  свѣтѣ  часто   лгутъ. 

12*  Будь  умна*   такъ  всѣмъ  понравится* 

353-  Лнлей* 

2.  Зимѣ  да  лЪту  союзу  нѣту. 

3.  Вездѣ* 

4»   Дія  глухова  двухъ  обѣдеиъ  не  поютъ* 
5    Какъ  кошка  съ  собакой. 

6,  Ни  одного. 

7.  Ищи  себѣ    тамъ    прибыли,  гдѣ  нѣпгъ  дру- 
гому  гибели. 

§•  Двтина  добръ—кунйлъ  бы  ему  гробъ., 

9.    Выходи— онъ     сдѣлаетъ  тебя  щастдивоюѵ 

ю.  Вѣрь  больше  дѣламъ,   нежели  словамъ. 

іі.    Тыв?ѣхъ  собой  восхищаешь. 

12.    Не   думай  объ   этомъ. 

354*  СалопЬщ 

2,  На  что  тебв  объ  этомъ  знать?. 

3,  Мужъ  не  будетъ  ее  любить,  то  и  по  йе* 
волѣ  разведется. 
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1.  Конь    и    о  чешырехъ    ногахъ,    да  и  хпотъ 
спотыкается. 

5,  Сказать    не    устать,    а  не    хочется   сол- 
гать. 

б     Въ   сердцѣ  нѣтъ   окна. 

7.   Стыдно     сказать,     а    грѣхъ     утаить — мо« 
шишка. 

6.  На   бѣніеной    вопросъ,    круговой    отвѣтъ. 
9.    Много   думается^   да   не  все  то    сбудется. 

іо   Ни   одного. 

іь   Коли   будутъ  друзья,  такъ  будутъ  и  дѣтиі 

12.   Нвшъ» 

ЗУ5-   Оджіасъ. 

2.  На  суслѣ   пиво   не  угадываютъ. 

3.  На   свѣтѣ    не   диво?    ни   чудо,    что   въ   доб- 
ромъ   бызаегпъ   и  худо. 

Д.   Объ   этомъ   спроси  у  мужа. 
5*  Въ   сердце  не   влезешь. 

6.  Онъ  примѣ(  ъ   веѣмъ   былъ- 

7.  И   комары   кусаюгпъ   до    поры. 

8.  Коли  много ва    захочешь,   такъ  по  раньше 
съ   постели   вскочишь. 

9.  Не   спѣыш   ѣздою,   накорми  прежде   коня, 
ю.   Объ   этомъ  спроси  у   жены  своей. 

іі.    Это   предоставь  времени. 
12.    Черезъ   нѣсколько   времени. 

35&»   ИошдЪ* 

2.  Безъ  притчи     вѣка   не   проживешь — и   отъ 
того  худымъ  не   прослывешь. 

3.  Сыномъ. 

4.  Гдѣ   вода    напретъ,  шутъ  и  ходъ  найдетъ. 

5.  Картежникъ    и   пьяница. 

€.   Лихое  зе^ье    скоро  пойдетъ  въ  землю. 
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%   Меньше  говоришь,    меньше   грѣхя. 
6.    Столько  же,   сколько   боіло  и  ваоъ  у  отца» 
9.    Не   очень    скоро. 
іо.    Будутъ,   и   самыми   большими. 
іі.   О  >ъ   этомъ  узнаешь   тогда,    какъ    онъ  ум- 
решь. 
12.   Она    любитъ    его     отъ     всего     сердца,    то 
какъ   ей   не   жить   с*ь    нимъ» 

357*   ЛІиробЪ* 

2.  И   тѣмъ  и   другимъ. 

3.  Вѣдомо   тому,    кто    кладъ   въ    когпому. 

4.  Былъ    со  всемъ,    а    ста  іъ   ни   съ   че  иъ. 

5.  Лихо   избудешь,    всю    кручичу   забудешь. 

6.  Лучше   объ   эшомъ   не   думать. 

7.  Будь   самъ   не   пюкъ,    такъ   и  дастъ   Богъ. 

8.  Труда  будетъ  много,   а   добычи   мало. 

9.  Куликъ   на   мветѣ    соколиноМъ,    не    будетъ 
птичъимъ   господиномъ. 

ю*   Этотъ   вопросъ   дѣлаютъ  только  однѣ  вѣ- 

треникцы. 
іі.    О^ъ  этомъ   не  сомиѣвайся. 
12.    Она  все   іцастіе   іъ   немъ   полагаетъ. 

35?-  РнсипЪ. 

2.  Горбатаго  йсцравишъ    могила^  а   упрямаго 
дубина. 

3.  Былъ    не   хорошъ,   а   женился?    то   переме- 
нился. 

Д.   Лозою   въ   могилу   не   вгонишь*   а  изъ   моги-* 
лы   и   ка  ?ачомъ   не    выманишь. 

5.  Лихо  одну   бьду   нажить,   а   то   бѣда  бѣду 
родитъ* 

6.  Много   будутъ  родиться,  да  не  будутъ  го- 
диться. 

Часть  /.  17 
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7.   Б  то    захочетъ    старую    собаку    батькой 

звать. 
6.    Ищи  себѣ  друзей   такихъ,  чтобъ  не  было 

стыда    отъ    нихъ. 
9.    Скоро   на   бѣду   твою* 
зо.   Ест'ьли     будутъ    другъ    къ   другу    снисхо- 
дительны,  то  могутъ   ужиться. 
Іі.    Естьли    будешь  ее   любить,    то   будешь   п 

іцастливъ. 
іа*  Я  ума  не   приберу,  что  тебѣ  опіЕѣчать* 

359-  Оримангй. 

2.  Каковъ  теперь?  таковъ  и  тогДа   былъ» 

3.  На   крѣпкой    сукъ*    надобенъ    вострой   то* 
поръ. 

4-  Хі   живы  будутъ,   но   тебя   забудутъ» 

5.  Сказать   бѣда,   а   молчать   другая. 

6.  Смѣгу   нѣгпъ   и   слѣду   нѣшъ. 

7.  Это    женнина   тайна. 

6.    Лишній   спросъ,   лишняя  досада. 

Р     06%   этомъ  спроси   у  перваго  дурака. 
ю.    В.сѣ   дни   не   будутъ     беспрерывною    цѣпью 

тает  і  я. 
п.  Дочерью» 
іа»   Нужда  и  голодъ  погонятъ  на  холодъ. 

360.  ИлитонЪ. 

з.  На   лѣчеыомъ   конъ  не  много  наѣздишь. 

3.   Не  всѣ. 

4*    Полдюжины. 

5.  Будутъ   къ  твоему  нещастіш. 

6.  Какъ   себя   поведешь» 

7.  Лихое  зелье  не  пойдетъ  скоро   въ  землю» 
$*   ^удупгъ    на  бъду  твою» 
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9.   Коли  будетъ  разуменъ,  гаакъ  будеіпъ    игу- 

менъ. 
ю.   Предоставь   это   времени, 
іі.  Людское    сердце     не    лукошко,     не    прорѣ- 

жешь   въ   немъ  окошко. 
12*  Съ  чемъ   былЪу  съ  тѣмъ  и  остался» 

Збі.  КабаширЪ* 

2.  Всѣ     на  бѣду  твою. 

3.  Каково   посѣешь,    таково  и  пожнешь. 

4-    Будь  прилЪженъ,  твое  отъ  тебя  не  уйдетъ* 

5.  Въ   такомъ  случаѣ  не  нужна  будетъ  при- 
ческа. 

6*   Лихое   споро>не   уМретъ   скоро» 

7.   Они   будутъ  жить   какъ   кошка  съ  собакой* 

6.  С:тавь   ^то   знать  имъ   еамимъ» 
9»    Невозможкаго   требуешь. 

Ю.   НЬтъ   піакихъ   правъ,   чтобъ  Знать   чужой 

нра^ъ. 
іі.  Лучше   нежели   теперь. 
12.    Черезъ  годъ. 

362.  Занидо. 

2.  Столько,  что  самъ  не  радъ  будешь* 

3.  Будетъ  очень   много. 

4/  Чтояеь?   это   будетъ   по   модъ. 

5.  Ты   прежде    его    умрешь. 

6.  ОоЬдъ    узнаешь    кушан ьемъ,    а  дѣло  узна^ 
ешь  слушаньемъ. 

7.  Тогда,    какъ   она   умретъ. 

8.  Двѣ   дочки  родятся,  только    одна   будете 
жива. 

0.    Исправится,   но  не  на  долго* 
іо.  Какъ  и  всѣ  холостые. 
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хт.    Она  тебя  переживептъ. 

12.   Всѣ  будутъ    росши,     но  будутъ  же   и  те- 
бя трясти. 

Збз*  СерахЪ* 

2.  Это   отъ   тебя   зависитъ. 

3.  Естьли   будетъ    ревыивъ,     то   не  минуетъ 
эта  го. 

4*    Черезь   го  дъ. 

5.  Мѣняли  тихо?  да  вытѵгѣняли  лихо. 

6.  Щастлйвымъ   быть,   ни  кому    не  досадить» 
7*   Боюсь    досадить,     такъ    лучше     не   гово- 
рить. 

6.    Исправится,   но   не1  на   долго. 
9.   И   по   неволѣ   волосы  влнутъ,    когда   боль- 
но  ихъ   тянутъ. 
ю.   Никто    не    увндитъ*.  какъ  душа  вонь   вы* 

детъ. 
Іі.    Всѣ,  и   будутъ  тебя  любить* 
12.   Что   посадишь,   то  и   выростетъ. 

364.   Тафадзи. 

2.  Это   обыкновенное   дѣло  женіпинъ» 

3.  Коли    не   хочешь"  себ&    худова,    такъ  луч- 
ше не   спрашивай. 

4.  Не   суди    по    грозду,     суди    по     стъѣзду. 

5.  Каково   клйкнётся,  таково  и   аукнется. 

6.  Чего    гпебѣ  больше   хочется,   то   и  будетъ- 

7.  Всему   бываепгь   иеремѣна. ' 
6.   Былъ  хорошъ,  да   ѣхалъ. 

9.    Не  солгать,   такъ   правды  не   сказать. 
ю.   Напрасно  о  пюмъ  разсуждаешь,    чего  самъ 

не   знаешь. 
II.   И    будутъ,    но    къ    піастью    твоему    всѣ 

умрутъ   скоро. 
ів.  Будупті>   только   не  твои. 
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Толкование  сновъ  по  алфавиту  разныхъ  Епь 
пешскйхъ  я  Индѣйскихъ  мудрецовъ  и  Асхпро- 

номовъ. 


Авпторовъ   видѣшь,   зкачшпъ  лѣспть. 

Агатовое  кольцо  видѣть,  есть  сонъ  хо» 
рошій   для.   дѣвицъ   и   женш,инъ. 

Адской  огонь,  виденный  во  снѣ,  значитъ 
печаль  или  смущеніе* 

Азбуку  читать — симъ  сномъ  обѣщается 
рожденіе   сына. 

Аистовъ  и  журавлей  видѣть,  значитъ 
почтеніе    отъ    дѣгпей* 

А  шазъ  и  другіе  дорогіе  камни  найденные 
во  снѣ,   значить    богатство   и   женидьбу. 

Алмазъ  изъ  перртня  утраченный,  значитъ 
лишеніе    нужной   и    любимой    вещи. 

Ангела  видѣть  во  снѣ  здоровому,  значитъ 
честь  и  радость;  а  больному  освобожденіе 
отъ   болЪзни. 

Арбузы  во  снѣ  видѣть,  значитъ  препят- 
ствие; а  ѣсть  и,хъ?  знакъ  печальнаго  приклю* 
ченія. 

Армію   во  снѣ  видѣть,  значитъ   пожаръ. 

Арфу  видѣть>  значитъ    женидбу. 

Аспидъ  видЬть,  значитъ  жениться  на  бо- 
гатой. 

Базилику  садить  или  въ  руки  брать  во 
сыѣ,  значитъ  наступающую  легкую   болЪзнь* 
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Банки  кровопускательный  или  горшки  на 
брюхо  ставить  во  снѣ,  значить  вредъ  и  опа- 
сность. 

Баню  Ео  саѣ  видѣть  и  въ  ней  париться^ 
значитъ  веселье   и   радость» 

Баранину  ѣсть  во  снѣ,  значитъ  одолѣніе 
непріятеля. 

Барановъ  видѣть  во  снѣ?  знакъ  смлы  и  че- 
сти. 

Баталію,  кулачной  бой  и  драку  видѣть 
во  снѣ,  значитъ  благополучіе  и  возобновлеиіе 
здравія   іюслѣ  болѣзни. 

ѵ    Башмаки  надѣвать,    знакъ  доброй. 
Безобразну   быть,    значишъ   печаль. 
Безплодмыя    деревья   видѣть3   значитъ  не- 
удачу. 

Безумнымъ  сдѣлатся,  значитъ  худое  окон- 
чаніе   предпринятаго  дѣла. 

Берегъ  видѣнный,  означаетъ  окончаніе 
д^лъ. 

Беременнымъ  себя  видѣть,  означаетъ  пе- 
чаль и   заботу. 

Бить  подчинекныхъ  -во  снѣ,  знакъ  ихъ  по* 
слуш  а  ні  я. 

Бить  жену,  знакъ  ея  невѣрности,  бить 
незнзкомыхъ,  значитъ  стороннее  злодѣйство> 
бить   себя   значитъ  дорогу. 

ЗЗиту  быть  отъ  мертвыхъ,  или  отъ  под- 
чиненных^ предвЪш,ается  что  нибудь  непри 
ятное. 

Блины   ѣсть   во   снѣ,   значитъ  убытокъ. 
Блохъ   искать  во  снѣ,  значитъ   домашнее 
безпокойство. 

ЗЗлЪвать   во  снѣ,   значитъ  убытокъ» 
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Влюдо  лизать,  значитъ  покровительст- 
вовать. 

Богатымъ  себя  видѣть  во  снѣ,  значитъ 
болѣзчь. 

Богатство  пріобрѣтаемое  дракою  или  си- 
лою  во  снѣ,    знакъ   безчестія, 

Богу  или  угодникамъ  его^  молиться,  зна- 
читъ  пользу,  іиакожъ  радость  и  богатство 
неймуіцимъ. 

Больныхъ  посѣщать,  или  ихъ  бить  во  снѣ, 
знакъ  радости. 

Больнымъ  себя  видѣть,  знакъ  исправно- 
сти, 

Болотною  дорогою. игагаи  во  снѣ,  знакъ 
печали. 

Въ  болото  попасть*  значитъ  имѣть  связь 
съ   непотребною  лсеншиною» 

Бороду  сѣдую  у  себя  видѣть,  знакъ  ве- 
ликой чести,  бороду  долгую  имѣть,  значитъ 
приращеніе  силы  и  чести,  бороду  бритую 
имѣть,  значитъ  вредъ,  бороду  бр^ть,  знакъ 
убытка  и  безчестія,  и  гладить  ее,  значитъ 
тоже. 

Бороться,   значить   имѣть  хлопоты. 
Босыми  ногами  бъгать  во  снѣ,   знакъ  ску-  ѵ 
пости. 

Бочки  видѣтьэ   значитъ   пирушку* 
Браниться   во  снѣ,  знакъ  не  очень   хорошій. 
Брата    своего  умершимъ     видѣть    во„снѣ, 
знакъ   прибыли  и  богатства. 

Брата    своего     въ   водѣ  видѣшь,    значитъ 
долголѣтіе* 

Брови    густыя    у  себя    видѣть,     значитъ 
жить  весело»   . 
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Брови  плешивыя,  зкачиптъ  препяптсптвіе 
въ  дѣлахъ.  ' 

'     Бросашь    камни    въ   кого?    значитъ  худое 
говорить. 

Брюхо  тощее  или  прорванное  во  снѣ  ви- 
дѣтѵ  ?  предвѣіцаето%  недостаток!»  и  убожест- 
во, (,;юхо  боьш  >е  иммпь  вообще  значитъ 
бо.іѣзнь,  богатому,  знакъ  досады,  а  бѣдному 
предвѣщаетъ   богатство. 

Бумагу  хлопчатую  ішѣть  въ  рукахъ  во 
снѣ>   значитъ   п.гтэбрѣтеніе. 

Бумажное  п'.ашье  надѣвать  во  енѣ,  знакъ 
корысти» 

Быка   видѣгпь,   зна^ъ    трудолюбія. 

На    быкѣ    ѣхагпь,   знакъ    опасности. 

Бѣжагаь  къ  цѣли,  знакъ  исполненія  жела- 
емаго* 

Бѣлую  четверо}'гольную  шапку  нмѣть  на 
головѣ,   знакъ   чести    и   достоинства. 

Бѣлыхъ  птицъ  во  снѣ  видыпь,  предвъ- 
щаетъ   радостныя    вѣсти. 

Бѣлыхъ  звѣрей  видѣть  во  снѣ,  значитъ 
свиданіе    съ   друзьями. 

Бельмо  в^дъть  на  глазу,  есть  знакъ  об«? 
мановъ  отъ   родсгпвенниковъ. 
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Ва  іяться  *ъ  грязі*  во  снѣ,  зйакъ  прибытка. 

Василиски  во  снЬ  рвать,  знакъ  некото- 
рой  пе.оем  ѣны. 

Василиска  (змѣа)  видъть,  значитъ  гоне- 
ніе   отъ   злыхъ    людей. 

Вверхъ  всход  5гпь,  знакъ  повышенія  въчинѣ. 

'Веревки,  значатъ  возвратную  потерю. 
!  Веселыхъ  людей  видЬть,  предвещаешь  піа- 
стливые   дни. 
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"Вепря  или  дикую  свинью  кидѣптъ,  знакъ 
Примиренія    съ    непріятелемъ    и    дружбы. 

Верблюда  восиъ  видѣть,  значитъ  перемѣну. 

Верблюжье  мясо  ѣсть,  значить  долговре- 
менную болѣзнь. 

Вербу  имѣть  въ  рукахъ  во  снѣ,  знакъ  че^ 
сши» 

Видъ  чужій  принимать^  значитъ  переме- 
ну  въ    жизни. 

Визгъ  слышать,  есть  знакъ,  слышать 
женатую   бра  н  ьф 

Вино  сливать  во  снѣ  предвѣщаетъ  полу- 
ченіе  радости.  Рі  но  мутное  п^ть,  знакъ  пе- 
чали. Рино  нить  умѣренно,  знакъ  большаго 
6л  а  гон  о  ту  чі  я« 

Виноградъ  видеть  и  іи  ѣсть  во  снѣ,  зна- 
цмтъ    выиг    ышъ   оіьъ   женщинъ- 

Виноградный,  лозы  во  снѣ  видѣть,  предвѣ- 
щаешг*   упытокь* 

Висящаго  на  висѣлицѣ  во  снѣ  видѣть  $ 
значитъ   богатство* 

Висѣльникомъ  быть  во  снѣ,  знакъ  радо- 
ст.и» 

Вишни  ѣсть  во  снѣ,  знакъ  старости,  не- 
полу ченіе  обѣпіаннаго,  а  иногда  радость  и 
нещасгте* 

Вода  чистая,  видѣнная  воснѣ,  предвѣшаетъ 
благополучно,  а  мутная  Печаль,  студеная  здравіе. 

Воду  изъ  ногъ  своихъ  текущую  видѣть, 
знакъ    водяною  болѣзнію  страдать. 

Виду  чистую  пить  во  снѣ,  значить  здо- 
ровье, теплую  пить,  знакъ  сож.алѣнія  о 
друзьяхъ.  Воду  быстротекущую  шідѣліь^ 
знсікъ  исселія* 
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Въ  воду  или  болото  впасть ,  значитъ 
«епрі  яшнос  ть. 

Въ  воду  смотреться  лицемъ>  есть  знакъ 
скорой  смерти.  По  водѣ  ходить  ^какъ  по 
суку)   значить   имѣть  покорную    жену/ 

Воду  тёплую  пить,  значитъ  сожалѣть  о 
свойственнике  или   другѣ. 

Воду  изъ  колодца  черпать,  сонъ  предвѣ- 
іцающій   пріобрѣтенле. 

Водяныхъ  птицъ  видъть,  знакъ  опасности. 
Воекяоначальннкомъ    себя     видѣть  ,    сонъ 
хороиіій» 

Военные  доспѣхи  видѣть  оборонительные, 
значитъ  безопасность,  наступательные,  знакъ 
раздора» 

Воздухъ  чистый  видѣть,  есть  знакъ  о- 
тысканія  покраденнаго;  туманный  препят- 
ствіе   въ  дѣлахъ. 

Возжи  крѣпкія  видѣть>  знакъ  успѣха  въ 
дѣлахъ;   рваныя  разстрэйку. 

Войну   во  сив   видѣть,  предвѣщаетъ   ссору. 

Волка   видъть   во   снѣ,    знакъ   непріятеля. 

Волковъ  ловить  и  съ  ними    биться   во  сив, 

предвѣщаетъ  ссору  и  брань   съ  непріятелемъ, 

стадо    волковъ  имвть    у  себя,    значитъ  убы* 

яіокъ. 

Волосы  свои  съдые  видѣть  во  снѣ,  знакъ 
чести;  густые  волосы  и  изрядные^  предвѣ- 
хцаетъ  радость.  Масломъ  мазать  свои  волосы, 
знакъ  полученія  доброй  славы,  а  другимъ 
чѣмъ  знакь  презрѣнія.  Горящіе  волосы  ви- 
дъть, предвѣніаетъ  прибытокъ. 

Волосы  спутанные  имѣть  во  снъ,  значитъ 
стыдъ,  чесать  свои  волосы)  значитъ  свободу» 
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Долгіе  волосы  имѣпть,  знакъ  добродѣптели, 
стричь  у  кого  волосы,  знакъ  іцастія,  а  стричь 
у  себя,   значитъ   нещастіе. 

Волосы  лежапііе  и  дурные   во  снѣ  в»дѣнные, 
значитъ     злое   время   и   дороговизну   товаровъ» 

Волосы     въ   косу    плѣсть,    значитъ    запу* 
таться    въ  дѣ.іахъ* 

Волосы  ногтями  у  себя  чесать,  знакъ  чести. 

Волосы   на    рукахъ    имѣггь?   знакъ   дурней» 

Волторны   слышать  играющія,   есть  знакі» 
цтастливый,   больному   же    знакъ   смерти. 

Волчье   мясо   ѣсть   во  снѣ,   нредвѣінаепіъ  о-* 
долѣніе   непріятелей. 

Волы   ревущіе   во  снѣ5  нредвѣщаюшъ  неспо* 
койство  и   худыя    вѣсти. 

Волы  худые    видѣнные,     предвѣщаютъ  до* 
роговизну   товаровъ.  / 

Воробья  ловить  во  снѣ,  предвѣщаетъ  на- 
чало  знакомства  и   любви    съ  кѣмъ   нибудь. 

Воробья  поющаю  во  снѣ  слышать,  зна- 
читъ  стыдъ. 

Воробья  щипать  во  снѣ,  значитъ  поймать 
и   обобрать   простока. 

Воровать  во  скѣ,  сонъ  угрожающій  опасно* 
стію. 

Вооружену  быть,  значитъ  полученіе  бо- 
гатой  жены,    но    притомъ   честолюбивой. 

Ворона  кричащаго  во  снЪ  сльшіать,  зна- 
читъ з'мершаго  кого  нибудь  изъ  родныхъ  или 
знакомыхъ, 

Ворона  убить,  предвѣщаетъ  побѣду  над-ь 
непріятелями. 

Ворона  надъ  головою  лѣтающаго  видѣть^ 
ожидать  смерти. 
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Воронье    мясо  ѣогпь,  значить  очарованіе* 

Ворожить  самому  воснв,  значить  уепБхъ 
вь   нау^ахъ    и   художествахъ. 

Воскресн)^ть  изъ  мергпвыхъ  во  снѣ,  пред- 
въпіаетъ   новыя   вѣсти* 

Вос^ъ  видбнньій,  предвѣщаетъ  худое,  а 
больному   с*ёрты       ; 

Вотчима  или  мачиху  видЪть,  знакъ  ху- 
дой. ■  ч   -     і 

Врага  своего  цѣловать?  есть  знакъ  при-? 
мирен!  я. 

Встгръча  во  снв  Съ  пріятёлями,  сонъ  хо- 
роши!,   съ   непріятелямн     значишь   прошивное. 

ВлпрЪча  съ  своею  желою?  есть  знакь 
худой. 

ВѴлецъ  во  снѣ  видвть,  значить  побѣ дук 
сог.іасіе   и   трулъ. 

Въчецъ  на  плеча  упавшій,  значить  лише- 
ніе   чего  нибудь. 

Ввнець  стальной  имѣть  на  головѣ,  зна- 
чишь  печаль. 

В&чіръ  тихой,  значить  вѣрныхь  пріяте- 
лей,   а    сильной   зіодЪечь. 

Ввнокь  шерстянол;  велишь  остерегаться 
отравы- 

Ввнокь  изъ  минерала^  угрожаешь  нака- 
заніемъ   за   худ-зія   двіа. 

Вѣнокь,  золотой?  предзнаменуешь  бѣдному 
смерть,   бога  пому    пользу,  у 

Вбнкй  изь  илкмца  и  вйлог  эадныхъ  лозъ, 
для  нромы  н  іекнико«ъ  виномь,  сонь  хорошій, 
для    пр>члхь;«е   злой    и   вред  юй. 

Вбнокъ  изъ  че:ноку,  для  однихь  ябѣдни- 
що^ъ  благо пріятенъ» 
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Вѣнецъ  выиграть^  надъ  врагомъ  востор- 
жествовать. 

Вѣнокъ  изъ  розъ  видѣнный,  есть  сонъ 
хорошш.  Вѣнокъ  изъ  лѣкарсшвенныхъ  глравъ, 
значитъ  болѣзнь. 

Вѣнокъ   ^зъ   моху,    знаменуетъ  смерть* 
Вѣмки    пальмовые,,    масличные,   дубовые  и 
лавровые   озиачаютъ  бракъ,     здоровыхъ  дѣтей 
и   прісбрѣтеніе    чиновъ. 

Вѣкецъ  цвѢшрой  гидѣть,  значитъ  побѣду, 
согласіе,  или  трудъ;  а  имогда  благогюлучіе, 
или  нещастіе. 

Вѣникъ   потерять?    лишиться   слуги, 
Вѣтвь   въ    рукахъ    держать,   іъ   чужія  дѣ- 
ла   входить* 

Вѣтвь  или  растѣніе  видѣть  »зъ  тѣла 
своего  выростаюнгее,  зиакъ  смерти  своей,  или 
своихъ    родственников^ 

Вѣнецъ  изъ  цвѣтовъ  имѣть  ка  головѣ, 
значитъ   с  лагу» 

Выстрѣлъ  во  снѣ  слыюать)  значктъ  полу- 
ченіе   писёмъ   и    новыхъ  .вѣсгпей. 

Вверхъ  или  въ  небо  возноситься,  зна- 
читъ трудъ* 

Вшей  видѣгпь  или  имѣть  у  себя  во  снѣ, 
значитъ  полученіе  денегъ  и  нзбавленіе  отъ 
нешастія,  а  множество  вшей  видѣпіь,  знакъ 
наступающей   болѣзни   и   бѣдности. 

Выгоиъ  скота  на  паству  видѣть>  слы^ 
тать  людскіе  разговоры» 

г.  '    . 

Гавань  или  пристань  видѣть,  значишь 
друзей  и   благодѣтелей. 
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Галокъ  видѣтпь,  значить  иногда  снѣгъ,  и* 
ногда    же   непрі отелей. 

Гвозди  въ  сшѣну  вколачивать,  значить 
зажить   домомъ. 

Герольдомъ  себя  видѣть,  значить  осво- 
божденіе   кзъ   неволи. 

Глазами  быстро  смотрѣть  во  снѣ,  зкакъ 
благопоіучія:  пазами  худо  смотрѣть,  предвѣ- 
щаетъ   недостатокъ    въ   деньгахъ   и   убыпюьь. 

Глаза  выпавшіе  ви^ѣть,  жениться  на  не- 
вѣстБ   низкаго   званія. 

Глаза  чужіе  имѣть,  знаменуютъ  нужду 
въ  постороннее   помоіци. 

Глаза  въ  ушахъ  имѣть,  значить  поте- 
рять  зрвніе,   а   пользоватся   слышатемъ* 

Глазь  не  имъть  во  снѣ,  значить  смерть 
дѣтей,    а   иногда   и   родителей. 

Глазъ  множество  имъть?  сонъ  благопрія- 
тный» 

Глину   видѣть,    знаменуетъ  смерть. 
-     Глисты     видъшь^     значить,     что   мы    от- 
кроемъ   домашиихъ    нашихъ   непріятелей. 

Гіадѣться  възеркаю,  сонъ  хорошій,  обѣ- 
щаюпіій    женидьбу   и   дѣтей. 

Гнвзда   птичьи    находить,    знакъ   радости. 

Говорить    ясно    во   снѣ,    значить   прибыль. 

Говорить  о  желѣзв  во  снѣ,  предвъніаетъ 
болѣзнь    въ    домб. 

Говорить  съ  деревами  во  снѣ,  значить  бо- 
гатство. 

Говошіть  съ  младенцами  во  снѣ,  есть  сонъ 
обѣніаюоіій,   что    желанія   нагни   исполнятся, 

Голѣни  свои  обрить  во  снЪ,  предвѣщаешъ 
лишеніе   друга. 
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Головъ  множество  имЪть,  знакъ  чести  и> 

славы. 

Голову  свою  видѣть  къ  затылку  сверну- 
тую, значить  раскаяніе  объ  оставленіи  ро- 
дины. 

Голову  дикаго  звѣря  у  себя  видѣть,  зна- 
читъ успъхъ  въ  дѣлахъ  и  врагамъ  свокмъ 
будемъ   страшны.  ѵ-   \ 

Голову  свою  въ  рукахъ  носить,  знакъ 
исполненія   желаемаго» 

Голову  съ  рогамн  имѣшь,  значит ъ  насиль- 
ственную смерть. 

Голову  свою  убирать  во  снѣ,  предвѣіцаепгь 
доброй   иорчдокъ   въ  дѣлахъ. 

Головни  видѣтѣ,  значить  бѣдность» 

Голубей  дикихъ  видѣть,  значитъ  непо» 
требныхъ  женщинъ;  —  козырныхъ,  жену  и 
честныхъ   женщинъ» 

Голубя  убитаго  видѣть,  нзачмтъ  смерть 
пріятеля. 

Говядину  ѣсть  во  спѣ,  значитъ  дурное 
приключеніе* 

Голову  большую  имѣть  во  снѣ,  значитъ 
богатство  и  честь;  а  малую,  значитъ  бе- 
дность и   ^удую  надежду. 

Голову  мѣстами  сідую  видѣгпь?  значитъ 
печаль;  съ  короткими  же  волосами  имѣть, 
знакъ  благополучія,  а  остриженную,  значитъ 
убытокъ. 

Голову  отрубленную  у  себя  видѣть, 
предвѣщаетъ  смерть  -  родителей  или  иоте- 
рянія   пожитковъ. 

Голову  съ  большими  ушами  во  сн$»  видѣть, 
знакъ  прюбрѣтенія  славьь 
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Голову    кому  рубишь  во  снѣ,   значить    по- 
бѣду   надъ   неприятелями. 

Голову      баранью      Ъсть  во  снѣ,     значить 
прибыль 

Головы     двѣ   имѣіпь     у    себя,      значить   ис- 
правность. 

Гоюсомъ     пѣть    во  снѣ,     значишь     имЬть 
похвалу   за   лоб  ю. 

Голосно   говорить,   предвѣшаетъ    радость. 
.    Го  ? ось     пріятной    слышать   во   снб,     зна- 
чить  добрыя    вѣггпи. 

Голосъ   громкой   с  іышать  во  снѣ,    значить 
прибыль. 

Голосъ      сиповатой      слышать,      значить 
убытокь. 

Голубку     и   гоіубя     выпустить     изь    рукъ 
во  снѣ,    значить   раз   у ку    съ   женою 

Голубку    поймать,   значишь   женидьбу   или 
свиданіе. 

Голубей    изь    гнѣзда    вынимать,     значить 
созыва ніё    гостей. 

Голубей     великихь   имѣть,  во   снѣ,     предвѣ- 
іцаетъ   гостей. 

Горло    распухшее   имѣть    во  снѣ,    значить 

болѢЗНЬ     ВЬ     ОНОМЪ' 

Горло   чесать,    значить    печалы 
Горбатымъ   себя  видбшь,   значить  принять 

на  себя   запутанное    дѣло4 

Городьгорящій  воснѣ  видѣть,  предвѣщэегпь 

печаль. 

Горола   видеть   во  снѣ',  знакь   благополучия, 
Горохь      вареный    ѣсть      во  снѣ,     значит!» 

честь. 

Горчицу  ѣсть  во  снЬ,   знакь  печали» 
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Горчичное  сѣмя  найти  $  предвѣщаенгъ 
тоску. 

Горчичное  сѣмя  !  еѣять,  ссору  затѣять 
между   з   акомыми^ 

Горшки     видѣтЦ     значитъ    имѣть    слугъ» 

Горы  ізидѣнныя,  означаютъ  печаль  и 
трудность   въ  дѣ  іахъ»  ,  •  '       '   , 

Гостей   йздѣгпь)   значитъ   ненависть. 

Грача  летаюнтгаго  во  снѣ  видѣть,  значитъ 
клятву;  поющаго  слышатц  знакъ  .  умершаго 
кого  нибудь  въ  Домѣ;  мертваго  или  самому 
убить   его   значитъ   пагубу   вепріятеля. 

Грабли   видѣть?   знакъ  прибыли* 

Градъ   видѣгпь,    значить   досаду   и   печаль. 

Гробъ  дѣлать,  предвѢЦаетъ  свадьбу  или 
прибыль   съ    трудомъ. 

Громъ  небольшой  слышать  во  снѣ,  зна- 
читъ .  іірепяпгствіе  въ  дѣлахъ,  а  иногда  и  но- 
выя  вѣсти;  съ  трескомъ  же  громъ  слышан- 
ный, ■  предвещаешь     гнѣвъ  огаъ  начальниковъ» 

Гофмейстеромъ  быть  во  снѣ,  значитъ 
и  з  л  и  ш  н  і  и    т  ру  д  ъ  • 

Грабить  во   снѣ?   есть   Сонъ  дурной» 

Гробъ   видѣть^   знаменуетъ   смерть. 

Громъ  безъ  молніи^  означаешь  нёчаянныхъ 
пословъ» 

Громомъ  убиту  быть,  означаешь  рсвобо* 
жденіе   отъ  неволи. 

Грохоты   видѣть?   значить   вредъ.і 

Въ  грудь  ранену  бышь,  знаменуетъ  лю- 
бовную  страсть. 

Груди  твердыя  имѣть  во  снѣ,  знакъ  недо- 
статка. 

Часть  /•  і8 


•      2.7+ 

Груши  видѣнныя5  предвѣиіаютъ  ігоселя- 
намъ    богатства,   а    шэочимъ   скуку    и    печаль. 

Груши  горкія  ѣсшь  во  снѣ ,  значитъ  на- 
•эпасть,,  а  недозрълыя  или  кисдьш  ѣсть,  зна- 
читъ   большую   бѣду. 

Грязь  виденная  во  снѣ,  значитъ  печаль 
Юли  открытіе  тайности,  а  у  себя  въ  домѣ 
видѣнная  грязь,  значитъ  благополучной  успѣ^ъ 
въ   предпріятіяхъ. 

Грязью  обмарать  ноги,  значитъ  разводъ 
еъ   женою. 

Губы  свои  давать  дрзггимъ  ѣсть,  есть  для 
Докторовъ   Знакъ   непріяціной. 

Г)  бы  свои  раздѣленными  видѣніь,  знакъ 
ссоры    съ  роднёю. 

Губы  распухшія  видѣть,  значитъ  о  нё- 
піастіи   любезной    особы   слышать. 

Гудокъ  видыпь  и  играть  на  немъ,  зна* 
чишъ   блаюполучіе   въ   женидьбѣ. 

Гумны  видвть,  значитъ  жену>  пожитки 
и  имѣніё. 

Гусей  во  снѣ  видѣть  ,  предвѣщаетъ 
честь;  кормить  ихъ  значитъ  доброе  семей- 
ство; въ  дом^б  у  себя  имѣть,  знакъ  благоио- 
лучія,  потерять  ихъ  значитъ  убытокъ,  а 
ѣсть,   предввщаегпъ   богатство   и    прибыль. 

\     Гусиной     крикъ    во   снЪ    слышать,    знакъ 
пустыхъ   рѣчей* 

<*•      . .,      : 

>■    Дароносицу    во   снѣ  видѣть,  знакъ    благо- 
получія.. 

Дрерь  у  дома  своега  горящею  видѣть  во 
снъ,  предвѣиіаетъ   смерть  женьь 
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Дверей  ие  найти  у  себя:  въ  ДОмѢ*  Зна* 
Чить    преиятствіе    въ   дѣлахъ.    \ 

Дельфина  видЪшь  во  снв;  знакъ  предосто^ 
рожносгпи. 

День-  ночью  видѣпть  во  сн&,  значить  пре* 
йратное   исполненіе. 

Девесилъ  (траву)  видѣдгь,  значить  въ 
болѣзнь   впасть.  * 

Деньги  мѣдныя  видѣть  во  снѣ,  знакъ  пе- 
чали; золотыя  знакъ  важныхъ  дблъ;  а  сере** 
бренныя,    торгъ   благополучной» 

Деньги  отъ  кого  брашь  во  снѣ,  значить 
Хлопоты   и   напасть. 

Дерево  съ  плодами  видѣть  во  снѣ,  значить 
благополучіе;  а  безь  плодовъ*  знакъ  убытку 
сухое,    знакъ  обмана   и   йзмѣиы* 

Дерево  дубовое  во  снѣ  видѣгпь,  значить* 
что  мы  долго  будемъ  жить;  дерево  маслич- 
ное обішгаешъ  всякое  благополучіе;  дерева 
лаврое,  богашыхъ  женъ*  дерево  кипарисное* 
медленность  въ  дѣлахъ;  дерево  сосновое  и 
елевое,  любовь  къ  одиначеству;  дерево  топо«* 
левое,  бедность,  дерево  буковое*  распутныхъ 
женъ; 

Дерево  переломишь  во  си!ѵ,  значить  па* 
терю. 

Деревья  горяшія  видѣть,  болѣзнь  голова 
ную   предвѣщаетъ. 

Деревяшки  вмдѣть  у  себя  вместо  ногь> 
знаменуешь   странническую    жизнь.  , 

Деревянное  Масло  ііить  во  снѣ,  значите 
бол ѣзнь. 

Дигсаго  къ  себѣ  въ  домЪ  принять  Во  сн% 
значить   богатство» 
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Дикаго  осла  видѣть  во  снѣ,  знакъ  имѣгіів 
вражду   къ   благодѣтелю   своему. 

Дикаго  осіа  сало  собирать  во  снѣ^  пред- 
вѣщаетъ   деньги» 

Дчкой  ослицы  молоко  пить  во  снѣ,  зна« 
читъ    странны»   мысли. 

Д-гчину  во  скѣ  ловить  силками,  значитъ 
пшобрѣтеніе   имѣнія* 

Дичину   ѣсть    во   снѣ?  польза  отъ   иіѵзѣнія 
непрштелей* 
'■      Д  ьждь\видѣпть   во  скѣ>    значитъ  выигрытъ» 

Дождь  съ  вѣтромъ  большимъ  видьнный 
во   снѣ,   значитъ  бг-зпокойство. 

Д  ікуме^щы  потерять,  значитъ  выиграть 
судебное   дѣлое 

До  іжность  женщинѣ  мужскую,  а  мущинѣ 
женскую  отправлять  во  снѣ,  знакъ  скорой 
смерти* 

Долги '.  естьш  больному  приснятся,  что 
у  него  просялпъ  ихъ,  то  ем}^  настоитъ 
опасность,  есть  ли  же  онъ  заплатить,  зна- 
читъ  что   онъ   умретъ. 

Дом^ваго  Еидѣть  во  снѣ>  знакъ  благопо- 
лучія   дому» 

Домашннхъ  своихъ  цѣловать  во  снѣ? 
обѣщаетъ   дгбрыя   вѣсти.  ч    , 

Д  мъ  свой  продавать  во  снѣ,  ждать 
раззор;)>нія» 

Д<  мъ  строить^  знамевуетъ  радость  и 
благопо  учіе* 

Д  мъ  старой  видѣть  во  снѣ,  знакъ  при- 
зрѣнія 

Домъ  упадшій  или  падающій,  знакъ  ссо- 
ры съ  сосьдями  или   смерти   хозяйской» 
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Домъ  свой  хорошимъ  видѣпть  во  снѣ,  знакъ 
мести;  горящимъ  видѣпть,  знакъ  убытка,  тѵ 
Снымъ  видъть,  знакъ  потери-;  водою  кропить, 
знакъ  печа ля,  чистить  его,  значить  радость; 
а  снаряжать  ч&мъ  нибудь  предвѣн^аешъ  ро- 
ле деніе  сына  или  другую  какую  полезную  при- 
быль* 

Дорога   узкая   и   тѣсная,  значить  печаль. 

Дорогою  игаши  во  снЬ^  значите  быть  въ 
трудахъ. 

Дочь  видѣть  у  себя  родившуюся,  зна- 
чить отдавать  деньги  въ  проценты.  Дочь 
умирающую   видѣть,   платить   долги* 

Дракона  видѣіпь  во  снѣ,  знакъ  пріобрѣгпен;я. 

Драться  сь  звѣрьми  во  снѣ,  значить  без* 
покойство. 

Дэузей  и  пріятелей  видѣть  вмѣстѣ,  зна- 
чить)  что   га  о   были   друзья    ложные. 

Друзья   веселые,    обьш,аюшь   веселый  день> 
.печальные,  скучной  день. 

Дьявола  видѣть  в'о  снѣ,  знакъ  выигрыша 
вь   картахъ,   шакъже    й^    покупки. 

Дьяволомь  себя  видѣгаь  во  снѣ^  знакь  че<* 
сти   и   достоинства, 

Дввушку  во  снѣ  видѣть,  знакъ  радости; 
а  поймать  ее,  знаменуешь  полученіе  вольно- 
сти. 

Дѣвѵшекъ  многихь  видѣть,  знакъ  богат- 
ства. 

ДЪвокъ   покупать,   значить   достоинство. 

Дыни  или  тыкви  во  снѣ  видѣть,  значить 
пріятство. 

Дѣтей  своихь  видѣть  во  снЬ  малолѣтньь 
ми,  есть  сонь  непріятной. 
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Дѣптей  чужихъ  видѣть,  е$ть   еонъ  хорошій. 

Дитятею  сделаться  во  снъ,  знаменуешъ 
дѣтскіе   и   гл)тпые   замыслы   въ  дълахъ. 

Дитя  свое  видѣть  во*  снѣ  плачу  щимъ, 
еонъ  угрожающей  вйдѣвшаго  нѣмотою  и  глу- 
хотою. 

Дѣтей  своихъ  во  св%  ѣсгпь,  знакъ  вели- 
іеа/о   нещастія* 

Е. 

Ежа  во  снѣ  видѣшь?  значитъ  чтобъ  мы 
береглись   непріятел я. 

Епанчу  широкую  видѣть  во  скѣ,  озна- 
чаешь л е чаль. 

Епанчу  рваную  надѣвать?  жейишьея  на  ра*« 
Сиутной    женгцинѣ. 

Ешафотъ  во  снѣ  видѣть,  .значитъ  нахо- 
диться  въ   разньіхъ    непріятностяхъ. 

Епанчу  новую  на  себѣ  имѣть  во  снѣ>  зна* 
читъ  благополучіе  и  богатство;  а  ею  укры* 
еаться,   знакъ   полученія  приказа. 

Ѣздить  благополучно  во  снѣ,  знакъ  че- 
сти и  успѣха  въ  дѣлахъ;  а  нещ^астливо,  знакъ 
препятствія* 

Ѣздить  въ  каретѣ,  знакъ  вщсокаго  ?до^ 
етоинства  и   чина. 

Ѣздить  на  звѣряхъ,  сонъ  хорошій  для 
имѣюихихъ   большихъ   пріягпелей. 

Ѣздить  въ  коляекѣ,  ч«сшь  посредствен- 
ная и  послу шаиіе  дѣтей;  верхомъ>  отдале- 
ние врага. 

'Ьздить  на  людяхъ,  сонъ  хорошій  для  ищу- 
вдихъ    власти. 

Ъхать  /  въ  городъ  верхомъ?  сонъ  благо- 
пріятыай;  а  изъ   города,  сонъ  недхастливойи 
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Ж. 

Жа%     или  лягушку    во  снѣ   видѣпть,    зна- 
чить   нрельщеніе» 

Жабъ   изъ  дому   выгнанныхъ   видѣіпь,   зна. 
читъ    непріитное    предвѣсгпіе. 

Жабры    поврежденный    во  снѣ   видѣть,    зна* 
чиіпъ   болѣзнь  друга. 

Жаворонка    слышать    во   снѣ, знакъ   благо- 
получия» . 

Жажду    имѣть     во    снѣ,     значитъ     худое 
окончаніе    двіа. 

Жаренное    что   нибудь    ѣсть    во   снѣ?   зна- 
читъ  хорошій  успѣхъ    въ   д|ілахъ, 

Жареную    рыбу    ѣсть   во   снѣ,   знакъ   при- 
были.       ^  • - 

Жать   во  оиѣ>  значитъ  щастіё    и   благоу- 
стройство     ВЪ    ДОМБ.^/ 

Жезломъ   себя    ранить,   значитъ   болѣзнь. 

Желѣзо    ковать   во    снъ,   значитъ  ссору  и 
брань* 

Желѣзныя  вещи  видѣть  во  снѣ,   обѣщаетъ 
безопасность*  ,      ■ 

Желѣзнымъ    сдѣлаться     во    снѣ7    значитъ 
заботливую   жизнь    вести. 

Желчью   плевать    во   снѣ,    знаменуетъ  ос- 
вобожден!®   отъ    нещастія. 

Желудокъ    свой   видѣть    въ  добромъ   поряд- 
кѣ    во    снѣ,    значитъ   Им/вть   дѣтей. 
і  Жемчугъ     отъ     кого     брать     во    снѣ?     зна- 

читъ      богатство,      а  иногда   слезы      и   хлопо- 
ты. 

Женское   платье   на   себѣ  и ѵгЬть,   знач,итъ 
стыдъ   и   убынюкъ. 

Женишься   во  снѣ?  предвещаешь  печаль. 
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Женщину  нагую  видѣпть  во  с нѣ,  значитъ, 
в^€Д:?ую  ложь;  а  съ  растрепанными  волоса мт% 
з>;ачитъ   болѣзнь. 

Женщину  съ  бородою  видѣпхь,  замужнимъ 
вдовство3  д  незамужнимъ,  ^вытііш  за.  мужъ 
значитъ. 

Жену  свою  во  снѣ  видѣть  выходящую  за 
мужъ?   предвѣщаетъ  иеремъву   въ   дѣ  акъ. 

Жену  свою  во  снѣ  бить,  знакъ  ея  дурна- 
ГО   поведения. 

Жену  свою  въ  непогпребномъ  домѣ  видѣть, 
знакъ  безчесщнаго  прибьіщка. 

Жену  свою  убипіь  и  мясо  ея  продавать, 
значитъ   своею  женою   промышлять. 

Живому  быть  закопану  въ  землю,  сонъ 
угрожающ^   тюрьмою. 

Лживому  сожжену  быть,  знакъ  начинаю- 
щейся  любовной   страсти. 

Жидовъ  во  снѣ  видишь,  значитъ  обмамъ; 
а  дѣло' съ  ними  имѣть  и  бить  ихъ,  значитъ 
безчестіе  и  дорогу   въ   чужіе   кран. 

Жижу  сельдяную  пить  во  снѣ^  значитъ 
чахотку.  » 

Жилы  напряженные  кровью  во  снѣ  ви- 
деть,   значитъ.  прибытокъ. 

Житницу  строить  во  сиѣ,  знакъ  женидь- 
бы.    Житницу   ломать,   убытокъ. 

Жуковъ  видЪть  во  снѣ,  сонъ  благоприят- 
ной* 

Журавлиное  стадо  видѣть  во  снѣ,  зна- 
читъ чтобъ  мы  остерегались   разбойниковъ. 

Журчаніе  воды  слышать,  знакъ  молвы  о 
себъ» 
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3. 

Заблуждать  въ  полѣ  или  въ  лѣсу  во  снѣ^ 
$накъ    благополучія. 

Зайца  ймѣть  во  снѣ?  предвѣщаепть  боязнь;, 
кормить  его,  знакъ  бракосочетанія;  Ѣсть  его» 
значить  тайно  л  съ  женой  разговоръ,  а  наго-? 
нять   его,  значитъ   сговоръ  свадебной. 

Заборъ   во  снъ   видѣть,   обѣщаетъ  защиту* 

Заборы,  стѣны?  ограды  ставишь,  предвъ- 
щаетъ    покровительство   и   защиту» 

Задержанньгмъ  себя  видъть  во  снЪ,  сонъ 
предвѣніающш  препятствие  въ   дѣ  5Ѣ. 

Задницу  свою  казать  во  снѣ?  знакъ  от> 
вращенія   отъ  себя   всякихъ  клеветъ. 

Зайцовъ  видѣть   во   снѣ,   значкптъ  страхъ. 

Закодогпь  себя  и  отъ  кого  быть  заколо- 
ту  во  снѣ,   значить    имѣть  скорое    окончаніе 

ВЪ.    ДЪ    Ѣо  1  / 

З^аконовъ  чтеніе  слышать  во  снѣ,  знакът 
печали  и   болѣзни. 

Законоискусника  во  снЪ  видѣть,  значитъ 
>имѣшь  дѣ?а   по  судамъ. 

Залпъ  ружейный  слышать  во  снѣ,  зна- 
чить новыя   вѣ>сти  отъ   непріятеля. 

Заступъ   видѣгаь,   означаетъ  потерю» 

Зэрую  военную  на  себѣ  имѣпіь,  значитъ 
новыя   почести. 

Звѣзды  на  небв  изчезаюыіими  видѣть  9 
значитъ   великую   бѣдкость» 

3;5ѣз ды  съ  неба  брать,  сонъ  неблагопріятной. 

3  іъзды  въ  комнатѣ  на  потолкѣ  у  себя 
видѣть,  значитъ,  что  домъ,  въ  хоторомъ 
живемъ,  опустѣетъ. 
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^Звѣрей    кропткихъ     ручныхъ    держать     во 
снѣ,   сонъ   б лагопо лучной. 

3  ѵіфей     разговаривающихъ     человѣческимъ 
-языкомъ   слышать,    знакъ   хорошій.  ; 

ЗвБрка  видьть>  ласкаемаго  свою' женою, 
значитъ  что  она  вступктъ  въ  непозволеннов 
обрашеніе   съ    нашимъ    непріятелемъ. 

Звърями  заѣдену  быть,  значитъ  содер- 
жать   людей   сваимъ  иждивеніемъ. 

3 в  Брей  пестрыхъ  видвть,  значитъ  имѣть 
дѣ  іа    съ   непостоянными    людьми. 

Звѣрей  рѣдкихъ  видвть  во  снѣ,  знакъ 
пустой   надежды* 

Зговоръ  свадебной  видѣть,  знакъ  непта- 
стія   домашнихъ. 

Зг>онъ     слышать,     знакъ     ноеыхъ    вѣстей. 

Звбзды  ясныя  видѣть  во  снѣ, знакъ  радо- 
сти, а  гпусклыя  знакъ  печали;  падающія  ви- 
деть,   знакъ   паденія   добраго   человѣка. 

Звѣрей  видѣть,  знакъ  встрѣчи  съ  непрі- 
ятелемъ. 

Зеленой  цвѣпгъ  на  себѣ  имѣть,  знакъ  безо* 
цасности* 

Зелень   ѣсть   во   снѣ,   знакъ   прибытка» 

Земля  липкая,  означаетъ  опасную  болѣзнь. 

ЗѵіѢя  водянаго  видѣть?  значитъ  болѣзнь 
огаъ   водяныхъ    влажностей   произходяш,)гю. 

Землю  рыть  во  снѣ,  знакъ  великой  коры* 
сти;    пахать,   значитъ   плодородие* 

Землетрясеніе  слышать,  значитъ  новыя 
вѣсти  и    исполнение   нѣкоторыхъ   дЪлъ. 

Зеркало  употреблять  во  снѣ,  знакъ  же- 
ни дьбы. 

Зфно  жем«ч}'-жЧюе  видѣть,  значитъ  ссору, 
а  пшеничное,    значить   печаль. 
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Зміетѵъ  видѣпть  и  на  нихъ  нападеніе  чинить* 
знакъ   опасности   и   болѣзни, 

Знакъ  какой  нибудь  имѣть  на  себѣ,  о- 
Значаетъ  убытокъ. 

Золото   видѣть,  знакъ-  жалобы* 

Золотую  посуду  видѣшь  и  изъ  нее  пить, 
знакъ   повышенія   чиномъ.  , 

Золотой  вѣнецъ  и&  головѣ  видѣнной,  бѣд- 
нымъ  предзнаменует!»  смерть  или  величай- 
шее  нешгастіе. 

Золото  на  плечахъ  нести,  значктъ  глаз* 
ную   болѣзнь. 

Золотой  тазъ  имѣть,  жениться  на  слу- 
жанке. 

Зубы  языкомъ  выбить,  знакъ  хсрошаго 
въ   дѣ^ахъ   успъха- 

Зубы  черные,  пустые  и  вонючіе,  Еьшада- 
юнііе  во  снѣ,  предвъщаютъ  хорошій  уснѣхъ 
еъ  дѣлѣ  и  пресечете  неін(астій;  а  когда  здо- 
ровой зубъ  выпадетъ  во  снѣ,  то  означаетъ 
смерть   свойственника   или  друга. 

Зубы  восковые,  значатъ  скоропостиж- 
ную  смерть. 

Зубы  *  оловянные  или  свинцовые,  сгпыдъ 
и  позоръ. 

Зубы  стеклянные  или  деревянные,  на- 
сильственную  смерть. 

Зубы  свои  бѣлые  во  снѣ  Еидѣть?  значкпгь 
адравіе,  а  черные  и  выпадающіе  значитъ  хо- 
рошей успѣхъ  въ  дѣлахъ,  шатаюнпеся  видѣть 
знакъ  6олѣзни5  а  давать  рвать  кхъ^  нредьѣ-* 
шгаетъ  смерть  непріятеля. 
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Щграть  въ  чурки,  значгшъ  трУднуто  ра- 
боту, которая  однако  послужишь  къ  благо- 
получію. 

Играть  въ  кегли  или  бильярдъ,  предчѴ 
хцаешъ  ссору;  также  непозволенную  любовь 
къ   непотребнымъ   женщчшамъ. 

Иголки  покупать  во  снб,  значить  при- 
миреніе   съ  непрія^телемъ. 

Иголкой*  уколоться,  разсориться  съ  дру- 
гому 

Игру  трубную  во  снѣ  слышать,  знакъ 
новыхъ  вѣстей» 

Игру  музыкальную,  слышать  во  снѣэ 
знакъ  радости. 

Игру  карточную  видѣть,  знакъ  выигрыша? 
а  самому  играть,  значить  ссору, 

Игру  непорядочную  или  шуточную  ви- 
дѣть,   знакъ   смерти- 

Изрубленныхъ  людей  во  снѣ  видѣть,  зна-? 
чйпіь  исцолненіе  желаній» 

Икрь^і  у  ногъ  своихъ  видѣть^  знакъ  боле- 
зни и   препяшсшвія   въ   дѣлахъ. 

Икры  жесткія ,  значашъ  твердость  и 
постоянство» 

Имя  свое  во  снѣ  забыть,  означаешь  ли- 
шеніе   сына   или   имѣнія    и  чести. 

Инбирь  ѣсть  во  снѣ,  знакъ  глазной  болѣ- 
зни» 

*    Испугаться     во    снъ>    знакъ    неіцастія     я 
бѣдствія. 

Источникъ  чистой  воды,  значить  благо- 
иолучіе,  но  мутной  неіцастіе» 
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Кабана  во  снѣ  ішдѣть,  предвѣшаетъ  море- 
ходЦамъ  и  путете*  твующгмъ  63  рю  и  не- 
настье; а  имѣющиадъ  въ  судѣ  дѣло?  соперника 
сильнаго?   но   криводушнаго. 

Кадило  отъ  кого  брать,  знакъ  пріятства 
и   благодарности. 

Кадить  въ  церкви,  знакъ  благополучія;  а 
кадить  постелю  свою   знакъ  убытка. 

Казнимаго  видѣть  ^  значитъ  потеряніе 
свободы  и   имънія. 

Калъ  человѣческой  во  снѣ  видѣть,  зка* 
читъ   обрѣтеніе    клада. 

Калъ  человеческой  ѣсть,  значктъ  безъ 
всякаго   права   пол}?чить  чужое   наслѣдство. 

Камень  поднимать  съ  земли?  аначитъ  въ 
дѣіѣ   неудачу,   работу  и   трудъ* 

Камнемъ  бросать  въ  кого3  знакъ  худаго 
о  немъ  разглашенія. 

Каменья  имѣть  во  снѣ,  значитъ  пустой 
трудъ  и  безполезныя  дѣла;  а  дсрогіе  каменья 
видѣть    значитъ  честь?   а  иногда  и  печаль. 

Канатъ  видѣнный  во  снѣ?  означаете» 
отысканіе  поптеряннаго. 

Карета,  въ  коей  ѣхать^  знакъ  высокой 
чести» 

Картами  играть  во  снѣ,   знакъ  ссоры. 

Картины  видѣть   во  снѣ?  значитъ   печаль* 

Кафтанъ  видѣнный  во  снѣ,  значитъ  по- 
стоянство  жены* 

Кедровыя  листья  рвать?  значитъ  добрыхъ 
дътей. 

Кесаря  видѣгпь  и  съ  нимъ  говорить  во  снѣ> 
знаменуетъ  иногда  прибыль,   иногда   пожаръ* 
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Кипарисное  дерево  прививать  во  снѣ, 
знакъ   обогаш,енія. 

Кирпичи  видѣть,  знакъ  кладу  или  находи 
ки,  а  щит^ть   ихъ   знакъ   богатства. 

Кирпичные  заводы  ^устроивапть  во  снѣ, 
предввщаетъ    сптроеніе  домовъ   и   жигпницъ. 

Кирпичъ,  вывалившійея  изъ  стѣны,  зна- 
чипіъ   покражу   платья. 

Кладбище*  предвъш;аетъ  повышен іе  '  и  отъ 
дѣтей    прославленіе. 

Кладь  найти  во  чзнѣ  съ  немногими  день- 
гами, знакъ  радости,  а  большой  кладъ  знакъ 
печали. 

Клопы  ,  видѣнные  на  стѣнахъ,  означа- 
ютъ  хлопоты,  а  ползаюиііе  но  платью,  без* 
честіе    отъ   жены* 

Ключъ   потерять,    безчестіе   отъ  дочери* 

Ключевую  воду  въ  источникахъ  видѣть, 
внакъ  здоровья,  чести  богатства  и  вѣрно- 
сти    жены. 

Ключи  видЪнные  во  снв,  знакъ  домови- 
той  жены   и   прилежныхъ   рабовъ. 

Ключъ   найти   во   снв,   знакъ   выигрыша* 
-Клясться    во   снѣ,   значитъ   прибыль. 

Книги  читать  во  снб,  предвъщаетъ  ра- 
дость. 

Княземъ  быть  во  снѣ>  значитъ  честь  й 
достоинство. 

Ковать  железо,  знакъ  ссоры,  а  имѣю- 
іцимь  намвреніе    жениться,  свадьбу. 

Ковчегъ  во  снѣ  бидѢгпь,  знакъ  бл-агополучія. 

Кожу  съ  кого  сдирать,  предвѣщаетъ  по- 
топленіе   ближнему. 

Козлы  и  козы  имЪютъ  худое  предзнаме- 
ноБаиіе. 


28? 


Колокольный  звукъ  слышать  во  снѣ,  знакъ 
кепріяіпеля, '  сильной  звонъ  слышать;  иредвъ» 
щ а е т  ъ   но  в ы я   в;Ь с т й . 

Колодезь  или  иеточиикъ  въ.  домѣ  своемъ 
ёидѣть,   значитъ  недостатокъ. 

Кольцо  видѣнное  во  снѣ?  значитъ  женидь- 
бу  или  рожденіе  дитяти,-  кольцо  же  съ  ка- 
меньями  значитъ  трудъ  съ  пользою,  желѣзное 
кольцо,  значитъ  тяжкую  работу  съ  прибыт- 
комъ  ,  переломленное  кольцо  значитъ  убы» 
шокъ. 

Комаидировъ  главныхъ  видѣть  во  снѣ  и 
съ  ними  говорить  или  дѣло  имѣть,  значитъ 
препятствие. 

Комедію  во  снЪ  видѣгпь?  знакъ  презрѣнія^ 
брани,   насмъшекъ  и   тому   подобнаго. 

Комерція  представляющаяся  во  снѣ?  пред* 
вѣщаетъ   шуткі^   и    смьшныя    дѣла. 

Конь  видѣнной  во  снѣ,  значитъ  непрія- 
теля. 

Копать  колодезъ   во  снѣ,  значитъ   убыль* 

Копья  и  подобныяимъ  оружія,  суть  зна- 
ки грѣхопаденія,    буита  и   ссоры. 

Корабль  пустой  видѣнной  во  снѣ?  значит*» 
радость,  а  съ  народомъ  значитъ  благополучіе; 
входить  въ  корабль,  значитъ  богатымъ  опа- 
сность,   а    б&днымъ   благополучіе. 

''    Корицу     ѣсть     во   снв,   значитъ   слушаніе 
похвал  ьныхъ  рѣчей. 

Короновать  жену  свою  во  снѣ,  значитъ 
ея   болѣзнь. 

Короста,  и  прочіе  шелуди,  предзнаменуй 
ютъ  бѣдному  богатство  и  знатность;  а  бо- 
гатому княжеское  достоинство» 
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Коровъ  жирныхъ  видѣпть?  значитъ  гііодб^ 
'родіе,  а  т.ш^хъ  коровъ  видЪгпь,  з^ачитъ  не* 
до]эодъ>  доить  же  ихъ,  значишь  выигрышъ  и 
ра  доешь»  ■* 

Коронованньшъ  себя  видеть»  значитъ 
пмѣть   дѣіо   съ  простолюдинами. 

Корону  во  снѣ  видѣть  и  ее  браіль,  зна* 
мишъ   честь  и   достоинство. 

Королей  вб  снѣ  вйдѣть,  значитъ  перемѣ- 
ну* 

Королевскія  рѣчи  слышагац  знакъ  благо- 
полу  чі  я. 

Королевскш  даръ  принимать,  знакъ  здо- 
ровья* 

Короля  въ  дг;ліі  своемъ  видѣть,  знакъ  бо- 
гатегава,  а  угоіцать  его>  предвѣщ.аетъ  ра* 
доешь» 

Короткимъ  себя  видѣть*  предвѣш^аетъ  бо- 
лѣзнь. 

Корыто,   зна^ъ   женидьбы. 

Коршунъ      означаешь    непріятелей    и    мо- 
кіенниковъ. 
'\    Коса  сѣиокосная,  предвѣщаетъ  злополучіе. 

Кости  меріБ&ыхъ  видѣнныя  во  снв,  зна- 
чить великой  трудъ,  а  свои  кости  видѣть» 
нредкѣщаегпъ   опасную  болѣзнь* 

Косу  гілѣстьі  знакъ  завязки  дѣла  и  раз- 
стройки  въ  домѣ* 

Кошекъ  видѣть  во  снѣ*  знакъ  разруше- 
нія  брака* 

Красавцемъ  себя  видѣть,  знакъ  здоровья 
й,  успѣха   въ  дѣлахъ. 

Красть  что  нибудь*  есть  сонъ,  имѣюгцій 
слѣдсшвія   самыя  неблагопріятныя. 
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Красное  платье  во  снѣ  носить,  нредвѣ- 
щаеть    печаль. 

Кресть  золотой  вб  снѣ  видѣшь>  значишь 
радость,  найти  креслгъ  значить  побѣду,  а 
молитьсл  ему,   значить  подарокъ. 

Кресъ  -  сала-діъ  ѢСть>  означаешь  скучные 
и  досадные    дни. 

Кровать  покупать,  жениться  или  вытатй 
за  мужъ. 

Кровать  богатоубранная,  обѣщаешъ  благе» 
получіе. 

Кровать  горящая,  предвещаешь  женнину 
смерть» 

Кровать  свою  обмарагаь,  значить  опа- 
сную болѣзнь. 

Кровлю  вь  своемъ  домѣ  видѣть  упадшею, 
предзнаменуешь  мореходцу  кораблекрушеніе^ 
больному  смерліьэ  а  здоровому  уь»чтоженіе 
веѣхь  его   намѣреній. 

Кровяной  потокь  видѣть>  предвещает* 
чахотку,  а  чрезь  то  и  лишеніе  жизни. 

Кровь  пускать,  значить  убышокь  и  сла- 
бость* 

Кровь  текущая*  откуда  либо,  значить  бла* 
гополучіе?  а  изь  головы  ыекущая ,  значить 
ймѣніе. 

Кровью    плевать,  знакь  болѣзни  и  стыда. 

Крокодиль,  значить  разбойника  и  злаго 
человѣка. 

Кроены  ставить  во  с.іЪ,  Значить  благо* 
получіе» 

Кроть  означаеть  великой,  но  шщетной 
трудъ. 

Чаетъ  /•  19 
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Крылья  имѣтпь  и  летать,  бѣдному  обѣ* 
дгаетъ  богатство,  а  богатому  чины. 

Кузовы  дѣяать,  знакъ  женидьбы  и  мно- 
гаго   потомства. 

Курицу  кормить,  значить  добраго  прія- 
теля  у  себя  имѣты 

Куропатокъ  видѣть  во  снѣ,  значитъ  об- 
манчивыхъ   людей   и   невѣрвое  семейство. 

Куропатокъ   ловить,   значитъ  убытокъ. 

Кустарники  предвѣщаготъ  въ  дѣлахъ 
остановку,  преступнику  смерть,  а  богатому 
убытокъ. 


Ласточку  одну  во  снѣ  видѣть  значит» 
выигрышъ  или  что  либо  другое  хорошее;  а 
многихъ  ихъ  видіть,  значитъ  побъду  надъ 
непріягпелемъ. 

Лгать  во  снѣ,  угрожаетъ  стыдомъ.   , 

Лебедь  предвѣщаетъ  открытіе  тайныхъ 
А%аъ,  больному,  послѣ  сна,  здоровье,  а  пою- 
щая лебедь,  смерть. 

Ледъ  во  снѣ  прежде  времени  видЪть,  зна- 
читъ убытокъ,  а  поеелянамъ  благополучіе,  а 
вь  домѣ  своемъ  его  имъть  предвѣіцаетъ  не- 
иіастіе. 

Лѣкаря  видѣть  во  снѣ,  знакъ  печали  , 
страха,   и  безиолезнаго  труда. 

Лѣкарственныя  травы ,  предвъщаютъ 
тяжкую  болѣзнь. 

Ленты  значатъ  дорогу. 

Лежать  съ  женою  во  снѣ,  значитъ   обиду, 

Ленъ  сѣягпь  во  снѣ,  предвѣіцаетъ  получе- 
на  чести. 


Лѣса  знаменуюгпъ  печаль,  страхъ,  пре* 
Сілупнику  наказаніе,   богатому  убыгаокъ. 

Лѣсной  пожаръ  во  снѣ  видѣть,  значитъ  убы- 
піокъ  и   печаль* 

Лѣстницъ  много  во  снѣ  видѣть  и  по  нимъ 
ходить  ,  значитъ  помѣшагпельство,  а  одну 
лѣстницу  видѣть,  предаѣщаетъ  измѣну  и  об- 
манъ* 

Лѣсъ  горящій  во  снѣ  видѣть,  значить 
убыток  ъ   и  печаль. 

Летать  во  снѣ,  значитъ  раскаяніе;  въ 
верьхъ  и  внизъ  летать,  значитъ  благопо- 
лучіе  и  доброе  намѣреніе,  а  летать  безъ  кры- 
льевъ,  знакъ  страха,  летать  низко,  значитъ 
дорогу. 

Лисицу  видѣть  во  снѣѵ  значитъ  лукаваго 
и  сильнаго  непріятеля,  а  убить  ее  значитъ 
побѣдить   его. 

Лисье  мясо  ѣсть  во  снЪ,  предвѣп^аѳпгь 
ссору. 

Лице  свое  краснымъ  видѣть  ва  снѣ,  зна* 
читъ  великіе  пороки,  лице  свое  въ  водѣ  ви-» 
дѣть  и  умывать  его,  значитъ  долголѣтіе,  из- 
мараннымъ  его  видѣтьу  предвѣніаетъ  облегче- 
ніе,  блѣднымъ  видѣть  знакъ  радости,  въ  зер- 
кал видѣть,  знакъ  прибыли  или  рожденія  сы- 
на, прекраснымъ  видѣть,  значитъ  примиреніе 
съ  непріятелемъ  и  полученіе  чести,  дурнымъ 
видѣть,    значитъ    печаль,   стыдъ   и  убьшюкъ. 

Лице  свое  румянить  и  бѣлить*  для  жен- 
щинъ,  кромѣ  блудницъ,  есть  сонъ  благополуч- 
ный; а  муіцинамъ  предвъщаегпъ  поемѣяніе  от* 
людей. 
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Ложе  или  кровать  убранную  во  сиѣ  ви- 
дѣть,  предвѣіцаетъ  женидьбу,  а  большое  ло- 
же означаешь  прибыль. 

Локти  въ  ранахъ  видеть»  означаешь  уни«° 
чтоженіе   дѣлъ  нашихъ  и  потерю  слугъ. 

Лопата  обѣщаегаъ  какое  нибудь  пріобрѣ- 
теніе. 

Лошадь  видѣть  во  снѣ,  значишь  непрія* 
теля,  а  иногда  большой  трудъ. 

Лошадь  издохлую  во  снѣ  видѣть,  предвѣ- 
ш,аетъ  деревенскую  жизнь*  и  вьшгрышъ. 

Лошадь  купить  во  снѣ5  значить  полу  чё- 
те  вѣстей.  — 

Лошадь  изрядную  имѣть  у  себя  во  снѣ* 
Значить   получёніе   чести. 

Лошадь  ДБуножную  видѣть.,  знакъ  чести 
съ  прибылью,  а  смирную  видѣгаь  и  на  ней 
ѣхать  вёрхомъ>  значить  веселость  и  благо- 
получіе. 

Луга  предвѣщаюіпъ  благополучіе. 

Лужа    Значишь   остановку  въ  дЪлахъ. 

Лукъ  ѣсть  во  снѣ,  значить  иамяшозлобіе^ 
А  иногда   печаль  й  убожество. 

Лукъ  (бружіе)  утратить  или  изломанной 
вйдвть  во  снѣ,  значить  потеряніе  чего  .ни- 
будь, а  натягивать  его  или  стрѣлы  пускать^ 
значить  гнѣвъ  и  обиду. 

Льва  воснѣ  виДѣть,  значить  бёзпокойство* 

Львовъ  много  видЪть,  значить  имѣть  дѣ- 
ло  съ  сильными;  Дикихъ  ихъ  вг/дѣпіЬ}  значить 
нёщастіё?  а  смирныхъ,  предвѣщаетъ  полу че- 
те  милости  отъ  знагпныхъ  господь. 

Любовной  союзъ  во  снѣ  видѣть^  предвѣ* 
Цаетъ  позоръ  и  безчестіе* 
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,Дюдей  множество  во  снѣ  видъть,  значить 
іргарахь. 

Лягушки  означаютъ  легкоізѣрныхъ  и  без- 
стьгдныхъ  людей;  также  обѣщаютъ  бдагопо^ 
лучіе   человеку,   живущему  жалованьем^». 

-Ляд вей  въ  ранахъ  видѣть>  предзнаменует^ 
лишеніе  дѣтей  и  ущербу  еъ  щ/гьніи. 

м. 

Малеванье  видѣть  во  снѣ,  значить  об- 
зданъ. 

Маркитанпговъ  и  мясниковъ  вмдѣть,  озна- 
чаешь   великую  опасность  и  убытокъ» 

Мартышку  или  обезьяну  видѣпіь  во  сн&9 
значить  ненріяшеля,  а  убить  ее?  значишь 
одолженіе   неприятеля. 

Масленое  что  нибудь  или  б  дины  Ъсть  во 
снѣ,   значить  пользу. 

Масло  всякое  во  снѣ  видѣть,  знакъ  полу- 
чения  милости. 

Масломъ  голову  мазать  во  снѣ,  знакъ  но- 
лученія  славы. 

Масленое  дерево  во  снѣ  видѣть,  предвѣ^- 
ніаетъ  тоску. 

Мать  свою  видѣшь  во  с;иѣ,  знакъ  благо- 
получія,  а  узнать  ее   знакъ  спокойствия. 

Мать  сзою  бить  во  снѣ,  предзнаменуешь 
счастіе. 

Мглу  или  туманъ  густой  видѣть  во  снѣ? 
значить  болѣзнь*  а  рѣдкой  тумань  предвѣ- 
щаеть  благополучіе. 

Медь  вынимать  во  сиѣ,  знакъ  пожара. 

МедвЬдя   убить   знакъ   пагубы  н#прЬшіе*я? 
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Медвѣжье  мсмоко  пить  во  снѣ  >  знакъ 
страха,  а  мясо  ѣсгаь,  предвѣихаетъ  пользу 
отъ   непріятельскаго   кмѣнія. 

Мертваго  видѣть  во  снѣ,  значитъ  не- 
удачу. 

Мертваго  родственника  жаждущаго  или 
алчущаго  во  снѣ  видЫпь*  означаетъ  слабую 
о  немъ   память. 

М^ршваго  поздравлять  во  снѣ,  значитъ 
хорошіе  поступки,  а  платье  ему  давать, 
цредвѣщаетъ   болѣзнь. 

Мертв>іхъ  видѣгаь  и  между  ими  лежать 
или   косить   ихъ   во  снѣ^  значитъ   печаль. 

Мертваго  ожившимъ  видѣть ,  возвѣ- 
\ш,аепгъ  заагЪшательство  въ  дѣлахъ.,  убытокъ 
и  яредъ. 

Мѣльницу  свою  мѣлющую  видѣть  во  снѣ, 
значат*   безпокойную   жизнь. 

Мечемъ  кого  ранить,  предвѣщаетъ  благо- 
полу  чіе. 

Мѣсяцъ  свѣтл  ьш  во  снв  видвть,  значитъ 
богатство,  выигрышъ  и  милость  отъ  знат- 
ныхъ,  а  пушешесгпвующимъ  предвѣщаетъ  не- 
радость. 

Мѣсяцъ  въ  домѣ  своемъ  во  снѣ  видѣть, 
значитъ  богатсшво  и  роскошь» 

Милостыни  раздавать  во  снѣ  3  предвѣ- 
щаегпъ  прибыль. 

Милостыню  просить  во  снѣі  знакъ  печа- 
ди  и  заботы* 

Миндаль  во   снѣ   видѣгаь,   знакъ   нещастія. 

Младенца   во   снѣ   видѣть,  значитъ  трудъ. 

Много  людей  говоряіцихъ  видѣть,  озна- 
чаетъ   полученіе    непріятельскаго  имѣнія. 
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Мозгъ  человѣческій    во  снѣ    видѣтъ,  зна> 
читъ   прибыль. 

Молишься  во   снѣ>   предвѣщаетъ  пользу  и 
прибыль, 

Молнію    во   снѣ  видѣть,   значить    веселіеі 

Молнію  безъ  грома  слышать?  значишь 
пустое  опасеніе. 

Молніею  быть  поражену,  предвѣщаетъ 
богатому   бѣдность,   а  бедному  богатство- 

Молоко  видѣть  или  лишь  во  снѣ,  знакъ 
радости  и  благопглучія. 

Монахомъ  себя  видвть  во  снѣ  ,  знакъ 
убожества» 

Монету  видѣть  во  снѣ,  значишь  бѣдноеть 
И  досаду. 

Морковь  ѣсть  воснѣ,  предвѣщаетъболѣзнй. 

Море  гаихое  видѣгаь  во  снѣ,  значить  ра- 
дость, а  волнующееся  тіредвѣщаетъ  печаль  и 
убытокъ,  упасть  въ  море  значить  вредь  и 
напасть,  а  плавать  по  немъ  предвѣщаетъ  бѣд* 
сшвіе   и  недостатокъ. 

Морских*  птиць  видѣть,  есть  неопас- 
ный   вредь. 

Мостъ  цѣлой,  знакь  дороги  и  счастія; 
а  испорченный  предвѣщаеть  страхъ. 

Мохнатымъ  себя  видѣть  во  снѣ,  значить 
силу,   богатство   и   здоровье. 

Мошну  или  кошелекъ  върукахъ  имѣть  , 
значить  здоровье, 

Мостъ  изпорченной  во  снѣ  вгдЪгпь,  пред- 
вѣщаетъ  страхъ. 

Мочиться  во  многолгодствѣ,  знаменуешь 
преступление  законовъ,  слѣдствіемь  чего  бу- 
дешь наказаніе  и  безчестіе. 
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Мужу  во  снѣ  видбпть5  значитъ  изобиліе,. 

Муку  пшеничную  во  снѣ  видѣпіъ,  предвѣ-? 
шаегсъ  богатымъ  щастіе*  а  бѣднымъ  слабость; 
ячменную  же  видѣть,  значитъ  для  веѣхъ  бо- 
гатство» 

Муку  крупную  видѣть,  значитъ  богатымъ 
неіцасщіе,  а  бъднымъ  радость  и  изобиліе. 

Муравьевъ  во  снѣ  видъть,   значить  честь. 

Муравьеву  собираюіцихъ  гнѣздо  для  себя 
ві7дѣть?   значитъ  лишеніе  чего  нибудь. 

Мухъ   видѣть  во  снѣ,  значить  печаль. 

Мыться  въ  вод*,  означаешь  здоровье*  бо- 
гатство и  свободу. 

Мыться  въ  чистой  водѣ  въ  платьѣ,  знакъ 
благополучія. 

Мышей  много  видѣть,  есть  знакъ  весело- 
сти. 

Мыться  въ  морѣ,  знакъ  радости. 

Мясо   видъть  во  снѣ,  знакъ   благополучія. 

Мясо  жаркое  ѣсть  во  снѣ,  значитъ  до- 
саду, съ  разной  приправой  %стъ>  значитъ  поль- 
зу съ  трудомъ;  а  сырое  %стъ  означаешь  по? 
щерю. 


Н* 


Йавозныя  кучи  во  снѣ  видѣть  ,  знакъ 
изобилія. 

Нагаго  себя  во  снъ  видѣть,  значитъ  бла- 
гополучіе,  свободу  отъ   хлопотъ  и  здоровье. 

Нагую  женщину  во  снъ  видъгпь,  означаешь 
вредную  ложь. 

Наковальня    значить  ссору  и  раздоръ* 
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Находку  во  снѣ  имѣпіь,  знакъ  доброй  на? 
дежды. 

Ниіцимъ  подавать  милостыню,  знакъ  убьі* 
тка. 

Нищаго  вь  домѣ  своемъ  видѣть,  значит*» 
ссору. 

Небо  мрачное  «о  снѣ  вндѣть,  знакъ  пре«* 
пятствія,  красное  небо  означаетъ  ссору,  а 
-ясное  значить  большой  выигрышъ.  Влетать 
на.небоЛ  значить  быть  вь  трудахъ. 

Непогоду  во  снѣ  видѣть?  предвЪщ,а.етъ  ее  о* 
ру  или  опасность» 

Непріятеля  во  снѣ  видѣть,  означаешь  со^ 
бытіе  желаемаію. 

Ноги  себъ  обмывать  во  снй,  означаешь 
цутешествіе. 

Ноги  въ  дерм*  обмарать  ,  предвѣщаетъ 
нещастіе*  могущее  произойти  ощь  нашей  не- 
осторожности, 

Ножь  оть  кого  брать  во  снѣ,  или  кому 
отдавать,  предвещаешь  непріятеля. 

Ногти  свои  обрѣзывать,   знакъ  обидь» 

Ножи   видѣть,  знакь  обмана  и   лжи. 

Ноздри  видѣть,   знакь   благополучія. 

Носъ  больной   видѣть,    знакъ  милости. 

Носа  лишиться  во  снѣ,  значить  вредь  и 
убьипокъ. 

Носъ  утирать  во  снѣ,  значить  свободу 
отъ   хлопотъ. 

Носъ  малой  видѣть,  предвѣщаетъ  ущербь 
имѣнію. 

Ночевать  вь  церкви,  больному  предзна- 
менуешь здоровье,  а  здоровому  болЪзнь  и  за- 
боту. 


298 

Нюхать  во  снѣ  что  нибудь,  значить  при- 
быль  и  новое  состояніе. 

О, 

Озѣднѣгпь  во  снѣ,  значить  бъдному  смерть, 
а  богатому   бьдность. 

Обезьяна  означаешь  безчестныхъ  людей» 
а  иногда   и  болѣзнь. 

Облако  надъ  собою  видѣть  во  снѣ,  пред- 
вѣщаетъ  честь  и  достоинство,  а  видѣть  се* 
6я  въ   облакахъ  значить  но  выя   вѣсти. 

Область  видѣть  во  снѣ,  «накъ  благополу- 
чія. 

Оэнимать  непріятелей  во  снѣ,  значить 
примиреніе   съ   ними. 

Ооразъ  видѣть  во  снъ,  знакъ  радости  к 
благополучія. 

О  айны  во  снѣ  строить,  означаетъ  женидь- 
бу,  а   ломать  ихъ,  раззореніе. 

Озечье  мясо  ъсть,  предвьщаетъ  печаль  и 
елезы* 

Овода  одного  близъ  себя  видьть,  значить 
гнѣвъ,  а  многихь  и  шумяш,ихъ  видѣть,  знакъ 
одолѣнія  непріятеля. 

Овоіци  видѣнные   во  снѣ,   значить  слезы. 

Овцы,  видьнныя  во  снѣ,  означаютъ  іцастіе 
и   богатство. 

Огонь  небольшой  видѣ.-:»,  предвьщаетъ 
благополучіе,  а   великой   знакь  нещастія. 

Огонь  на  воздухѣ  или  на  небѣ  видъть, 
знакъ   непріятной  новости. 

Огонь  упадшимь  съ  неба  видѣть,  зна- 
чить  исправленіе   надобности. 

Огонь   видѣть,  знакъ  мечты. 
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Огненная  искра  летающая,  значитъ  пе- 
реходъ  нашего  имѣнія  въ  чужія  руки,  также 
и   несправедливый   вѣсти. 

Огурцы   поьазываюгаъ  безплодную  надежду» 

Одежду  во  снъ  утратить,  значитъ 
стыдъ. 

Одѣваться  во  снв  въ  новое  платье,  зна- 
читъ  печаль,, 

Одѣтз'  быть  въ  долгомъ  илатьѣ,  предвѣ- 
іцаетъ   славу   и   достоинство, 

Озеро  во  снѣ  видѣть  и  въ  него  упасть, 
значить   нечаянной   случай. 

Ознобъ   во   снѣ   терпѣть,  значитъ  уіцербъ. 

Окаменѣть  во  снв,  значитъ  быть  ране- 
ну  жедѣзомъ. 

Оковы  на  себѣ  видѣть,  знаменуешь  пре- 
пятствие? темницу   и   болѣзнь. 

Оленей  ловить  во  снѣ,  значитъ  сборъ 
многихъ   людей. 

Оленя  бѣгущаго  во  снѣ  видѣть  ,  знакъ 
благополучнаго  успѣха  во  всякомъ  дЪлЪ,  а 
ловить  или  гоняться  заиимъ,  значитъ  благо- 
иолучіе. 

Оленье  мясо  ѣсть  во  снѣ,  значитъ  оболь- 
хценіе. 

Оливковое  дерево  во  снѣ  видѣть,  знакъ 
печали. 

Олтарь  во  снѣ  видѣть,  предвѣп^аетъ  по- 
лученіе  добра,  а  строить  его,  значить  полу- 
ченіе   чести. 

Органы  слышать  во  снѣ,  значитъ  радость, 
а  иногда  гнѣвъ» 

Орла  въ  домЬ  видѣгпь  или  кормить  во 
снЪ,  предвѣціаетъ   хорошую   новость. 


Зро 

Орла-  кричащаго  слышать,  знакъ  милое-- 
ти  опть  агнатнаго,  а  на  головѣ  его  у  себя 
имъть,  значитъ  разлуку. 

Оружіе  во  снѣ  видѣть,   значитъ  честь. 

Орѣхи  во  снъ  видѣть,  знакъ  выигрыша, 
бить  ихъ  знакъ  печали,  а  грызть,  знакъ  хо- 
шихъ   пожитковъ. 

Оселокъ  предсказуеть  будущую  радость  и 
'ве,селіе;  но  при  семъ  въ  д&лахъ  должно  быть 
осмоптрительнве. 

Осла  дикаго  во  снѣ  сало  собирать,  знакъ 
иолученія  имъній. 

Осла  чернаго  видѣть,  предввдцаетъ  ко- 
рысть* 

Ослицы  дикой  молоко  пить,  значить  йо- 
выя  мысли. 

Ослѣпніимъ  во  снѣ  себя  видьть,  предвѣ» 
іЦа&щъ  болѣзнь. 

Остриженнымъ  во  снъ  себя  видѣть,  пред? 
вѣіцаетъ  тоску. 

Осы   предвѣіцаготъ   вредъ. 

Отца  умершаго  во  снЪ  видѣть,  значитъ 
стыдъ» 

Очи  свѣтлыя  во  снЪ  имѣть,  значитъ  по^ 
лученіе  подарка. 

П. 

Павлина  мертваго  видѣть,  значитъ  у  бытокъ. 

Жаву  во  снѣ  видѣть,   знакъ  доброй  жены. 

Падать    во    снъ,     иредвѣщаетъ    потеряніё 
чего  нибудь. 

Падать  безъ  поврежденія,  знакъ  возвраще- 
нія   потери» 

Падать      съ     спгремленіемъ,     предвьщаетъ 
втрахъ. 
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ІІадать  въ  рѣку  и  изъ  нее  выходить* 
значить  избавленіе  отъ  болѣзни  или  напасши* 

Палача  видѣть,  есть  знакъ  тяжкой  бо^ 
лѣзни   и   великой   печали* 

Палецъ  свой  чесать  во  снѣ,  іфедвѣшгаетъ 
прибыль. 

Пальмовой  вѣнокъ,  обѣіцаетъ  жек'агаымъ 
сына,   а  холостымъ  жену. 

Парчу  золотую  во  снѣ  видѣть,  знакъ  не- 
пріятныні 

Паутину  изъ  дому  вьіносить  или  выме- 
тать,  предвѣш,аетъ  нѣкоторую  тревогу. 

Пахать  землю,  значитъпримиреніе  съженоіо 

Пахи  свои  толстыми  или  крѣпкйми  ви* 
дѣть,  значитъ  радость. 

Пасмурная  погода  предзнаменуешь  оста- 
новку въ  дѣлахъ  и  болѣзнь. 

Пеньку  въ  снопа хъ  видѣть>  значитъ  му* 
ченіе  и  оковы,   а  разделенная   свободу* 

Перепелъ  означаешъ  новыя,  но  непріят> 
ныя  вѣстй. 

Переспать  съ  честною  дѣвкою  во  снѣ> 
значитъ  спокойствіе. 

Переспать  во  снѣ  еъ  блудницею,  знакъ 
выигрыша. 

Переплывать  рѣку,  прудъили  озеро*  знакъ 
исполненія   нам&ренш. 

Пересказывать  во  снь  кому  о  прибыткахъ? 
значитъ  смущеніе. 

Перси  или  груди  свои  широкими  во  снѣ 
видѣгпь,  знакъ  роскоши,  а  узкія  видѣть,  пред- 
вЬиіаетъ  недосшатокъ. 

Перстень  потерять  во  снѣ,  значитъ  упг- 
ратить   невѣсту,  а  давать  его  или  принимать 


Зо: 


значитъ  благополучіе;  на  рукахъ  имѣть  его, 
знакъ  полученія  чести. 

Перстень    желѣзной   имѣть,    знакъ  труда. 

Перецъ  во  снѣ  видѣть,  знакъ  непріятна- 
го   приключенія. 

Перья  бълыя  во  снь  видѣть,  знакъ  при- 
были. 

Печать  изломанную  во  снѣ  видѣть,  знакъ 
разстройки,   а   твердую  знакъ   благополучія. 

Пиво  чистое  во  снѣ  пить,  знакъ  радости 
а  на  поварню  или  въ  погребъ  итти,  значитъ 
убожество. 

Пироги  горячіе  и  съ  начинкою  во  снѣ 
ѣсть,   знакъ    благополучія  и  отрады. 

Пиръ   имвть   во   снь,   значитъ  путь. 

Письма  читать  или  получать,  значитъ 
пріятную   посылку   и   новыя  вѣсти. 

Пить  хорошіе  напитки,  предвѣпіаетъ  бла- 
гополучіе. 

Пить  изъ  чистаго  и  круглаго  сосуда  что 
нибудь,    значитъ    спокойсшвіе  и  благополучіе. 

Пить  масло  во  снѣ,  значитъ  бользнь,  или 
смерть   отъ   отравы. 

Пишгу  покупать  во  снѣ,  значитъ  бѣднымъ 
довольство,   а  богатымъ   убыггокъ. 

Пиніу  извергать  изъ  себя,  зна^менуетъ  по- 
терю  и   нещастіе. 

Плавать  во  снѣ,  знакъ  безпокойства. 

Платье  зеленое  имѣть  во  снѣ,  значитъ 
достоинство. 

Платье  богатое  имѣть  на  себѣ,  предвѣ- 
щаетъ  зависть  отъ  кого  и  правду;  замаран- 
ное платье  имъщь  на  себѣ  значитъ  неудо- 
вольствіе;     нѣжное     или  новое,    означаетъ   бо- 
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гатсптво  и  роскошь;  рогоженкое,  значит*»  до- 
саду; диравое,  значить  ложь  и  бѣду;  черное 
бѣдность;  нарядное,  значить  богатымь  честьэ 
а  бвднымь  неш^асгше. 

Шагшемь  одвваться  во  снѣ,  значить  полу- 
ченіе  приказа* 

Плевать  во  снѣ  кровью,  бѣдному  обѣіцаепль 
богатство, 

Плешиву  быть  на  лбу,  означаешь  смѣшной 
конецъ  начатому  дѣлу;"съ  затылка,  великую 
бѣдность,  а  цѣлою  головою  ничего  хорощаго 
*е  обѣщаеть. 

Плеча  свои  великими  имѣть,  значить  по- 
бѣду  надь   непріятелемь. 

Плоды  сладкіе  ѣсть>  значишь  богатство» 
а  кислые  бѣдность. 

Повивальную  бабку  видѣть,  значить  от> 
крытіе  тайны,  а  заключеннымъ  освобожденіе. 

Повѣшенну   быть   во  сиѣ,   значить   честь. 

Погребеніе  во  енѣ  видѣть,  значить  же- 
нидьбу. 

Погребену  быть  за  живо  во  снѣ,  знаменуешь 
предосторожность  оть  тюрьмы   и  узь. 

Подкову  найти  во  снѣ,  значить  подарокь 
или   покупка  лошади. 

Подризникъ  поповской  надѣвать  во  снѣ, 
знакъ   радости. 

Подушка  и  перина  обѣщаютъ   благополучіе* 

Пожарь  во  снв  видѣть,  значить  убытокь 
а  съ  большимъ  пламенемь,  означаешь  богат-» 
ство  и  честь» 

Поздравлять  или  быть  ошь  кого  поздра- 
вляему,  предзнаменуетъ  раздоръ,  разрывь  свадь» 
бы  или  дружбьі)  а   больному  смерть, 
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Покупать  вб  снѣ  что  нибудь>  значима 
€лагсполучіе. 

Поле  видѣгаь  и  по  нсмъ  ходить>  змачить 
гіобѣДу  надъ  ^іепріятелемь. 

Поливать  водою  домъ  свой,  значить  жа- 
ловать. 

Полотенцомь  одѣваться,  прёдвѣіцаёпіь  по* 
лученіе   чести  и  радости. 

Полотно  видѣть  во  снѣ,  значить  посяга- 
ющимь  въ  супружество  благополучіе*  а  про- 
чимь  препятствіе,  ложь  иклевету,  а  ткать 
его  значить  имѣніе. 

Полынь  ѣсть  или  сь  чёмь  нибудь  пить 
ее  во  снѣ?   предвѣщаеть  бол&знь. 

Попону  видѣть  или  имѣгаь  на  себѣ?  зна- 
чить  печаль. 

Попугаи  означаютъ  славу* 

Поединокь,  на  который  ктб  во  снѣ  вы- 
ходить, преДвъіцаеть  брань  и  смятеніе. 

Посѣдѣлымъ  себя  видвть,  предзнаменуешь 
человѣку  среднихъ  лѣтъ  возвышеніе,  юнош* 
тяжкую  болѣзнь  ,  а  отроку  й  младенцу 
смерть» 

Посуду  старую  видѣть,  знакь  благопо- 
лучія. 

Потерять  чтб  нйбудь  во  снѣ>  значить 
больнымь  смерть?  а   прочимъ  страхь. 

Предковь  видЬть,  значить  заботу  и  пе- 
чаль  о  прошедшемь* 

Предсказателя  или  пророка  видѣть>  есть 
31'лкь  принятія  на  себя  чужихъ  хлопотлив 
выхь   дѣлъ. 

Прелюбодействовать  во  снѣ,  значить 
ссору» 
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Нресптолъ  церковный,  предвѣщаетъ  бо- 
язнь или  смерить. 

Пресгполъ  соорудить,  значитъ  по^ышеніе 
Чина* 

Проводникомъ  быть  во  снѣ,  значипгь 
ложь  ошъ   кого   слышать» 

Прорубь   во  снѣ  видѣть>  знакъ   опасности. 

Пророка  во  снѣ  видѣть,  значитъ  новыя 
вѣсти;  а  себя  имь  видѣть,  значитъ  храненіе 
тайньь 

Прудъ  во  снѣ  видѣть  и  въ  немъ  купать- 
ся, значитъ   хлопоты. 

Прутья  желѣзные  во  снѣ  имѣть,  зкаме- 
нуетъ    тюрьму   и  опасность. 

Прыгать    во  снѣ,чзнакъ  боязни  и  страха. 

Пряжа  въ  моткахъ,  значитъ  въ  дѣлахъ 
вавязку;   а   въ  пастмахъ,  дорогу* 

Прясть   во   снѣ,   знакъ  благополучія. 

Птицу  видѣть  во  снъ,  значить  че*сть  й 
благополучіе. 

Птицъ  ловить  ила  ѣсть,  предвѣгцаетъ 
выигрышъ  или   прибыль. 

Пчелъ  летающихъ  надъ  собою  видѣтьэ 
знакъ   побѣды   надъ   непріятелемъ. 

Пчелъ  видѣть  крестьянину,  означаепгъ 
прибыль;  а  другимъ  людамъ  замъшательсшво 
въ  дѣлахъ. 

Пшеница  сѣянная,  предвѣіцаетъ  женидьбу* 
женатому   же  рожденіе   сына.   ■ 

Пѣніе  церковное  во  снѣ  слышать?  значить 
радость. 

Пѣніе  съ  музыкою  слышать,  предвѣіцаетъ 
печальное   приключеніе* 

Часть  /•  20 


Зоб 

Пѣпть  пріятньшъ  голосоМъ>  значить  бла- 
гополучие) а  странным»»  и  дикимъ,  означаешь 
непіастіе  и  бѣдность» 

йѣгпушій  голосъ  слышать,  значитъ  но- 
выя   вѣети  и   трудъ. 

Пѣпіуховъ  дерущихся  во  снѣ  видѣть,  оз- 
начаешь раздоръ  и  ссору. 

Пѣхота,  значить  больному  смерть,  &  про* 
чимъ  заботу. 

Печкаразвалившаяся,  преДвѣпіаетъ  смерть 
жены  или  близкой  родственницы* 

Въ  печкѣ  огонь  разводить,  есть  знакъ 
беременности  жены. 

Пьянымъ  себя  видѣть  во  снѣ,  значить 
стыдъ,  убытокъ  и  нездоровье. 

Пяты  у  себя  вндЪть,  весьма  великими, 
значитъ  разбогаыіеніе* 

р. 

Рабомъ  биту  быть  во  снѣ,  ^есть  знакъ 
великой  опасности* 

Работать  Или  упражняться  въ  чемъ  во 
снѣ>  обѣщаетъ  исполнение  желаній. 

Радоваться  во  снѣ,   знакъ  печали. 

Радуга  видѣнная  во  снѣ  ,  съ  восточной 
стороны  значитъ  перемѣну  щастія,  а  съ  за- 
падной  стороны   неба  предвѣщаетъ  неніастіе. 

Разговоръ,  слышанный  во  снѣ  отъ  тѣла, 
пресвитера,  родителей,  старыхъ  и  мертвых*!» 
людей,  значитъ  самое  то>  что  они  говорятъ; 
а  прочихъ  людей  и  животныхъ  разговоръ 
предаѣщаетъ  обманъ  и   лукавство. 

Рай  видѣть,  есть  знакъ  радости. 

Райскіе  плоды  употреблять  во  снѣ,  знакъ 
прибытка» 
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Райскими  весельями  во  снѣ  наслаждаться, 
знакь  достоинства» 

Раки  видѣнные  во  снѣ,  знакъ  прибыли  и 
благополучнаго  отъъзда. 

РаненаговоснЬвидѣгШэ,  знакъ  получения  чина 

Раны  получить  во  сніі  ошъ  кого,  значить 
стыдъ. 

Распинаемаго  себя  видѣть,  значишь  бо- 
гатство. 

Распятаго  во  снѣ,  видѣть,  предвѣщ,аетъ 
болѣзнь» 

Ребять  большихъ  во  скѣ  видѣть,  значить 
помощь  и  надежду;  маленькихъ,  гарудъ  и  по- 
пе ченіе^  а  чужихъ  и  тучныхъ  видѣть,  зна- 
чить хорошее  и  благополучное  время. 

Редьку  ѣсть,  знакъ  стыда  или  выговора» 

Рѣку  во  снѣ  видѣть  и  чрезъ  нее  переходить* 
предвѣщаетъ  пріятное  угощеніе  ;  а  носиму 
быть  въ  ней  значить  ссору  сь  непріятелемъ. 

Рѣпу  ѣсть,  знакь  печали* 

Рѣчи  громкія  во  снЪ  слышать,  знакь  ра- 
дости. 

Рога  имѣть  во  снѣ,  знакь  отваги» 

Родителей  умершихь  видѣть  во  снѣ,  зна* 
читъ  благополучіе,  а  вотчима  или  мачиху 
видЪгпь  значить  досаду  и  скуку. 

Родить  во  снѣ,  есть  знакь  великаго  бо- 
гатсшва5  но  богатому  должно  ожидать  пос- 
ле сего  сна  многихь   заботь  и   печали. 

Родиться  во  снѣ  вновь,  значить  смерть 
родственника,  или  полученія  чрезъ  то  на- 
следства* 

Рожь  срѣзывать  во  снѣ,  знакь  благопо- 
лучія,   а  собирать  знакь   недуга. 


)*ожь  въ  сѣменахъ  получишь  оіпъ  кого* 
значишъ  преимущество  надъ  неіфіятелемъ?  а 
въ  снопахъ  ее   видѣть,  знакъ   выигрыша. 

Розу  или  лилею  во  снѣ  рвапіь>  знакъ  ра> 
дрскш. 

Розу  йглй  тюлыханъ  во  снѣ  ѣсть,  знакъ 
здоровья, 

Ростіг  во  снѣ,  есть  знакъ  разбогащетя 
М  успѣха   во  всемъ* 

Ростъ  выше  обыкновенннаго  видѣть  во 
Снѣ,   Значить   честь   и  богатство. 

Ризу  священную  кадѣвать  во  снѣ,  зна- 
чить благополучіе. 

Рошъ  въ  ранахъ  видѣть  у  себя,  значит* 
вредъ  дому. 

Рубашку  бѣлую  надѣвать*  знакъ  хоро- 
шей  надежды. 

Руки  вйдѣнныя  во  снѣ,  значвдпъ  скудость* 

Руки  чистыя  во  снѣ  видѣть,  нредвѣ- 
ш,аещъ   благополучный    успѣхъ  въ^дѣлѣ. 

Рукъ  много  у  себя  видѣть*.  знакъ  мно- 
гихъ  трудовъ* 

Рыбы  множество  во  снѣ  видѣть,  предвѣ- 
щаетъ  прибыль  или  великое  удовольствіе. 

Рыбъ  больших*  во  снѣ  видѣть,  знакъ 
здословія  и  клеветы. 

Рыбу  вареную  "Ьсть  во  снѣ,  предвѣщаетъ 
убытокъ» 

Рыбъ  кормить,   знакъ  одолѣнія  непріятеля. 

Рыбъ  убивать  во  снѣ?  значитъ  овладѣніе 
непріятельскими  пожитками» 

Рыцарей,  во  снЪ  видѣть,  знакъ  чести  и 
радости» 
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Тыву  ловишь  во  снѣ,  означает*»- .  вдтрі* 
ѵтность;  ѣсть  оную  пользу,  а  сырую  ѣсіпь 
3  щербъ* 

Рынокъ  многолюдных!,  обѣщаетъ  благопо- 
#учіе;   ко  пустой  остановку   въ  дЪлахъ. 

Р&га  чистая,  обѣшгаетъ  благоцолучіе; 
мутная,   нёыіастіе;    кровавая  чахотку» 

Р&4И  громкія  слышать,  значить  радость* 

с. 

Садъ  зеленый  и  цвѣтущій  во  снѣ  видѣть, 
знакъ  радости, 

Салатъ  ѣсть  во  снѣ>  знакъ  бодѣзни  и 
сожалѣкія.  і 

Сапоги  рваные  видѣть  у  себя  на  ногахъ, 
значить   бѣдность  и  раны   на  ногахъ. 

Сапоги  новые  въ  подарокъ  ,получить, 
знакъ   прибыли. 

Саранчу  видѣть  во  снѣу  знакъ  убытка  и. 
обмана. 

Свадебную  пирушку  дѣлать  во  снѣ,  знакъ 
дншенія  вѣрнаго  друга  или   какое  препятствие. 

Свадьбу  играть  во  снѣ,  значитъ  убытокъ? 
а  на   свадьбѣ    быть    предвѣщаетъ    сожаіѣніе» 

Свѣчу  во  сиѣ  видѣшь,  значить  любопь  и 
опасность, 

Свѣчка  ясно  горящая,  предвѣщаетъ  бо- 
гатство; но  тусклая,  печаль,  а  больному 
смерть;   совсемъ  погасшая,  изцѣленіе. 

Свинину  ѣсть,  значитъ  многое  благопо- 
лучіе. 

Свиней  видѣть  во  снѣ,  значитъ  неприят- 
ное дѣло. 

С^истъ  во  снѣ  слышать,  зиачитъ  страхъ 
и  новыя  вѣсти. 
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Святыхъ  видѣщь  во  снѣ,  значить  здоро* 
кому   честь,   а  больному   смерть. 

Сердце  имѣгаь  уязвленное,  для  старикова 
значить  худое  извѣстіе,  а  для  молодыхъ  лю- 
бовная  зараза. 

Серебряную  посуду  видѣгаь  во  снѣ>  зна- 
чишъ  достоинство  и  власть. 

Серебромь  торговать,  значить  выигрышь» 
Серебряныя  деньги  видѣшь,   значить  дѣла 
важный  т  гцастія  вь  торгу* 

Серпь,    есть  знакь  вреда  и  злополучія» 
Сидѣть    или    ѣсть    во    снѣ,    значите    пе- 
чаль. 

Сильнымь  себя  видѣть  во  снѣ,  значить 
прибыль. 

Скипетръ,    больному    предзнаменуешь    не- 
минуемую смеріпь,  а  здоровому  потерю  другая 
Скотом*  сдѣлаться  во  снѣ,  значить    ве- 
ликую опасность. 

Скрипку  видѣть,   есть  знакь  веселія;    но 
играть  на  ней  предвещаешь  подагру. 
Сливы  ѣсть   во  снѣ,  знакь  болѣзни. 
Слугу  купить  во  снѣ,  знакь  радости. 
СлЪпымь  быть  во  снъ,  значить     смерть^ 
или  напасть  оть  ближняго,  родственника. 
Слонь  угрожаеть  опасностію. 
Слюна,     во    множестве    текущая,     озна- 
чаетъ    вредъ  и  убытокъ,   а  больному     выздо- 
ровленіе. 

Смерти    се«бя    предавать,    есгаь  то,    что 
мы  навлечемъ  сами  на  себя  нещастіе. 

На  смерть  быть  осуждену,  знакь  нечаян- 
наго  разбогащенія. 

Смѣяться  Ео  снъ,   значить  печаль* 
/ 


Снопы  съ  косами  видѣіпь  'во  си&,  зна- 
чить прибыль  и   богатство. 

Снопы  перекидывать  во  снѣ,  значить  пе- 
ремъку   щасгаія. 

Сн&гъ  не  еъ  настоящее  время  видѣнный, 
означаешь  земледвльцамъ  благонолучіе  и  ило» 
дородіе,  а  прочимъ  тщетную  надежду. 

Собакъ  видѣть  во  снѣ,  знакъ  выигрыша» 
а  играть  съ  ними  или  манить  ихъ  кг»  себѣ, 
значить  разговоръ  съ  непріятелемъ;  лай  ижъ 
Слышать  знакъ  ссоры. 

Собачьи  ласки  во  снѣ,  предвѣщаетъ  тай- 
ный умыселъ. 

Собаку  поймать  и  въ  даръ  отъ  кого  при* 
пять,   значить  пріобрѣтеніе   чужаго  имънія» 

Сову  во  снѣ  видЬть,   значить  свиданіе. 

Сол  дать  учить  ко  сиѣ>  для  военнаго  чесшь; 
а  прочими  людямь  трудъ   и  забота. 

Солнце  свѣтлое  во  снѣ  видѣть,  значите 
^магоиолучіе  и  знакомство*  а  въ  облакахъ  его 
видѣть,   значить   вредъ. 

Солнечное  затмѣніе  во  снѣ  видѣть^  пред- 
вещаешь войну. 

Сонньшъ  себя  видѣть,  предвѣщаетъ  пре* 
цятствіе   въ  дѣлахъ» 

Соль   во  снв  видѣть*  знакъ  нездоровья. 

Солонину  ѣсгаь,   знакъ  ирепятствія. 

Соловья  слышать  поющаго,  обѣщаешъ  бла- 
гополучие. 

Сосать  что  нибудь  во  снѣ,  предвѣщаетъ 
дѣтей. 

Сосать  груди,  для  взрослаю  есть  болѣань 
и  слабость» 
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Спины  худое  состояніе  вндѣть,  означает* 
злую,   а  хорошее  благополучную   старость. 

Спящимъ    во  снѣ    себя    видвгаь,    значить, 
неудачу  въ   дѣдахъ. 

Сражаться  со  звѣрями,  бѣдному  обѣш(аеть 
богатство,   а  богатому   позорь- и   обиду. 

Ссориться  съ  домашними,    предвѣіцаніе   не- 
хорошее,  а  больному  угрожаепгъ  безуміемъ. 

Старицъ    или  монахинь    во    снѣ    видѣть> 
предвѣщаетъ  вдовство* 

Стекдо   во   снѣ   видѣть,     значить  обманъ. 

Стоять  на  караулѣ  во  снѣ,  есть  то,  чтобъ 
мы  были  осторожнее  въ  нашихъ  дѣлахъ. 

Стрѣльбу  слышать    знакъ  вреда,   а  стрѣ- 
лять   самому,    зиакъ   выигрыша  и  благополучія. 

Ступени  означаютъ  странствованіс,  а  на* 
ломан ныя  опасность. 

Судъ   во   снѣ   видѣть  и  Бънемъ  быть  пред- 
вещаешь нужду. 

Сыномъ  своимъ  убтпу  быть,   есть   знакъ 
что   мы  оставймъ  дѣтямъ  знатное  наследство» 

Сыскать   потерянное,  знакъ  печали,  а  боль-< 
ному   здоровье. 

Сыръ  во  снѣ  ѣсть,  значить  обманъ  и  вы* 
Игрышъ. 

Сучье  мясо  во  снѣ  видѣть,   значитъ^у  бы- 
токъ   непріятельскій» 

Сѣио   грѣсть  во  снѣ,  значить  размноженіе 
имѣиія. 

Сѣсть     во    снѣ    нечаянно,    знакъ  препят- 
ствия. 

С&іш?    вязать,      означаешь    нарѣканіе    или 
тюрьму,  чрезъ  собственную  нашу  оплошность. 
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т. 

Танцовашь  во  снѣ5  знакъ  радости* 

Танцовать  во  снѣ  въ  публичномъ  мѣстѣ, 
знакъ  стыда,  больному  безумія,  заключенному 
освобожденія,  мореходцу  опасность,  слуг^ 
побоевъ,  но  дома  танііовать  значить  богат- 
ство. 

Телегу  во  снѣ  видѣть  и  въ  ней  ѣхать, 
значитъ   смерть. 

Темнота,  въ  коей  ясно  видѣть  можно, 
предвѣщаетъ  богатыми  заботу,  а  бѣдкьшъ 
цсполнекіе   желаній. 

Терномъ  уколоться  во  снѣ,  значитъ  болѣзнь. 

Тернъ  знаменует*  скучные  и  болезненные 
дни. 

Тетеревей  ловить  во  снѣ,  значитъ  же-» 
нидьбу  на   дѣвушкѣ. 

Тетиву  порвать  у  стрѣлы,  знаменуешь 
пустую   надежду. 

Тимонъ  употреблять,  значитъ  болѣзнь 
или  нещастіе* 

Тина    угрожаетъ  болѣзнію  и  клеветою* 

Тканое  или  тянутое  золото  на  головЬ  ви- 
дишь,  значить   похвалу. 

Ткать  полотно,  или  что  другое,  значитъ 
лишеніе   свободы. 

Тонуть  въ  морѣ,  знакъ  неестественной 
смерти. 

Торговать  что  ни,будь  во  снѣ,  значить 
богатство. 

Травникъ  или  зеленью  наполненный  ого-* 
родъ  видѣгпь,  значить  радость. 

Траву  зеленую  во  снь  видѣть,  значить 
здоровье. 


Трава  зеленая,  есть  знакъ  здоровья,  увяде» 
шаа,   бользни;   а  скошенная*  смерти. 

Травы  собирать   во  снѣ?   значить    нужду. 

Трубный  голосъ  во  снѣ  слышать,  предвѣ* 
іцаеіпъ  здоровому  страхъ>  больному  смерть» 
солдату   войну,  а  любапытнымъ  новыя  вѣсти. 

Трясеніе  земли  во  снъ  слышать,  значить 
новыя   вѣсти. 

Туманъ  надь  водою  во  снЪ  видѣшь>  знакъ 
благополучія. 

Тумань  изъ  земли  изходящіи,  означаешь 
печаль  и  болѣзнь;  а  надь  водою  видѣнный  обо- 
гащеніе  и   іцасшіе. 

ТЬло  свое  "Ьсть^  обвиваешь  пользу  и  до*» 
сгаатокь» 

ТЪла,  н$  части  разрубленныя,  елужатъ 
знакомь  исполненія  желаній. 

ТЪло  свое  больше  обыкновенная  во  сн& 
видѣяіь,  знакъ  повышенія  чиномъ,  и  прибыль, 

Т$ло  свое  поврежденымъ  видѣть,  знакъ, 
недостатка. 

Тюрьму  во  снЪ  видѣть,  знакъ  болѣзни* 

У- 

убитаго  во  снв  видѣть,  значить  трудь 
и  убожество. 

уборы  женскіе  носить  мущинѣ,  есть  не* 
пріятельскіе  подыски. 

уборы    драгоценные,  предвѣщаютъ    боль* 
ному  смерть*    а    прочимь  людямъ     открытіел 
тайны.  4 

Удавить  себя  во  снѣ,  значить  великую 
печаль,  слезы  и  поношеніе. 

удишь  рыбу    во  снѣ,  знакъ  печали, 

угрей  видьть  во  снѣ,  предвъіцаегаь  трудъ, 
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украсть  что  нибудь*  есть  сонъ  неблага- 
пріятный. 

уксусъ  пить  во  снѣ,  знакъ  несогласія 
и  распри  между  домашними. 

урину  пускать  на  кого?   знакъ  ссоры» 

уродомъ  себя  иидѣть>  здоровому  знаме- 
нуетъ  неудачу  въ  дЪлЪ,  больному  смерть?  а 
влюбившемуся  отказъ. 

утки  морскія  означаютъ  вредъ  и  не- 
отысканіе  потеряннаго;  а  домашнія,  большое 
богатство* 

утонуть  во  снѣ,  предвѣщаетъ  потерю. 

уксусъ  видѣпгь^   знакъ  печали. 

умереть  во  сиѣ^  знакъ  великаго  недос- 
татка въ  нмѣніи. 

умершаго  воскресшимъ  во  снѣ  видѣть, 
знакъ  благополз^чія. 

уста  большія  еидѢшь,  знакъ  корысти  и 
мзбавленія   ощь   бѣдъ  и  болѣзней. 

уши  свои  великими  видѣть  во  снѣ>  знакъ 
болѣзни,  долгія  и  нескладныя  означаютъ  не- 
пріятное,  а  пригожія,  значитъ  похвалу  и 
славу. 

уши  чистить,  п^едвѣщаетъ  хорошія,  а 
въ  ухо  ударену  быть,  худыя  вѣсти. 

ф. 

факелы  горящіе  имѣизь  въ  рукахъ,  есть 
знакъ  благополучія* 

фехтовать  во  снѣ,  знакъ  для  всякаго 
вредный. 

фіялка  или  долгіе  какіе  цвѣты  рвать  во 
снѣ,  значитъ   радость. 

филина  во  снѣ  видѣть;  предвѣщаетъ  по- 
жаръ  и  напасть. 


Зіб 

фонтаны  чистой  воды,  обѣи^аютъ  боль* 
Ному   здоровье,  а  бѣднымъ  богатство» 

X. 

Харкать  кровью  чистою,  предвѣщаетъ 
бѣднымъ   богатство» 

Хворостъ  во  снѣ  вндѣть,  означаешь  не-* 
цріятеля. 

Хлопчатой  бумаги  дерево  видѣть,  знакъ 
благополучія» 

ХлЬвъ  во  снѣ  видѣть,  знакъ  скукг?,  а  и* 
мѣть   его,   значить  честь  и   богатсшво. 

Хлѣбъ  обмакивать  въ  медъ,  предзнаме- 
нуешь  великое   богатство,  и  пріятную   жизнь. 

Ходить  на  ходуляхъ  во  снѣ,  преступник 
зкамъ  знаменуетъ  оковы;  а  прочимъ  людямъ 
безпокойную  и   странническую  жизнь. 

Хожденіе  крестное  во  снб  вид>іиь,  зна- 
чить хлопоты» 

Ходить  во  снѣ,  значитъ  благополучіе» 
ѵ     Хозяйку   или  жену   свою    во  снѣ    въ   непо- 
требномъ    домѣ    видѣть,    означаешь    прибыль 
непозволительными  средствами. 

Хозяиномъ  Бо  снѣ  сдѣлаться,  значить 
предстоящее   труды  и  безпокойства» 

Холодную  воду  пишь,  знакъ  здоровья  и 
іцастія. 

Хрящъ  или  толстую  холстину  по  дорогѣ 
лежащую  и  разостланную  во  снЪ  видѣть,  зна- 
чить  долговременный   путь. 

Царемъ  сделаться  во  снѣ,  предвѣщаетъ 
больному  смерть;  здоровому,  потерю  родст- 
венника}  преступнику,  тюрьму;   бѣдному  ела- 
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»ныя,  но  безполезныя  дѣлз;   крѣггостнымъ  лю* 
дямъ,   свободу;  а  з^ченому  славу. 

Царскій  Скипегпръ  видѣшь  переломлен- 
ными,  значипгъ  смерть  Государя» 

Царскій  разговор*  во  снѣ  слышать, 
знакъ  благопо*з'чія. 

ЦііѢгпки  вълые  во  снѣ  видѣпть^  значктъ 
увеселеніе,  а  собирать  ихъ,  предвѣщаетъ  ра- 
дость. 

Церковь  великолѣпную  видѣть  во  снѣ  И 
въ  ней  быть,  значитъ,  безопасность,  высо- 
кую видѣть,  значитъ  честь;  а  иностранную 
видѣть,   предвѣщаетъ  отъѣздъ  въчужіе  край. 

Церковь  строить  во  снѣ,  предвѣш;аетъ 
богатство* 

Цѣловать  кого  во  снѣ,  или  поцѣлун  при- 
нять,  значитъ  благополучіе. 

Цѣловать  мертвых*,  значить  тайное 
дѣло. 

Цѣлуюш,ихся  во  снѣ  видѣть>  предвѣщаетъ 
печаль. 

Цъпи  во  снѣ  вндѣнныя3  значктъ  препят* 
етвіе   и  уронъ. 

Цѣпью  отягощенну  быть  во  снѣ,  предвБ* 
іцаетъ  нечаянное   щастіе. 

Цитра  значитъ  веселую  компанію  и  хо- 
рошую жизнь* 

Цыплятъ  кормить,  обращаться  еъ  доб- 
рыми людьми. 

ч. 

Чалмоносца  во  снЪ  видѣть,  предвѣіцаетъ 
вредъ. 

ЧародЪемъ  себя  Еидѣть,  значишь  благо- 
получіе* 


Зі8 

Расовой  приборъ  во  снѣ  видѣіль,  знакъ  о- 
пасносіпи» 

Часы  во  снв  видѣть,  знакъ  кратковре- 
менной жизни. 

Чедовѣка  изрубленнаго  на  части  видѣть, 
значишъ  исполненіе  желаиій. 

ЧелОвъка  убить,  означаетъ  ложную  при- 
сягу. 

Чернеца  наряднаго  видѣть,  значить  не* 
щастіе^    а  на   постелѣ  своей)  убытокъ» 

Чернила  означаютъ  множество  судебныхъ 
хлопотъ. 

Черевики  старые  иредввщаютъ  печаль,  а 
новые  радость^ 

Червей  во  снѣ  видѣть*  значитъ  радость. 

Чесать  у  себя  голову  во  сиѣ,  значить 
приведете   въ  порядокъ  запутанныхъ   дѣлъ# 

Чеснокъ  ѣсть  во  снъ,  не  очень  хо* 
рошо. 

Чечевица,  знакъ  печали  и  еѣтованія* 

Чистую  воду  пить,  знакъ  здоровья  и  сча-» 
стія. 

Читать  духовныя  книги  во  Снѣ,  предвѣ- 
Гцаетъ  веселіе. 

Чорта  во  сйѣ  видѣть,  означаетъ  покуп- 
ку людей>  а  чортомъ  себя  видѣть,  предвѣщаетъ 
честь. 

Чоткй  монашескія  видѣть,  опасное  пу- 
тешеСтвіе.    * 

Чудо  во  снѣ  видѣть,  предвѣщаетъ  новыя 
вѣсти. 

Чулки  шерстяные  или  шелковые  во  сніъ 
видѣтЬ)  значитъ  радость. 
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Чумичку  или  уполовникъ  во  снѣ  видѣшь^ 
предвѣщаетъ  расточенія  имѣнія* 

Чучелъ  во  сйѣ  видѣть,  предвѣіцаетъ  стран- 
ное   приключение* 

ш. 

Шапку   во  снѣ  вмдѣгпь,  значитъ  радость. 

Шапокъ  множество  і/мѣть  на  годовѣ,  зна- 
читъ   многія   заботы. 

Шахматы  во  снѣ  івидѣть  И  въ  нихъ  играть, 
предвѣщаетъ   труды. 

Шентаніе  и  ворчанье  во  снѣ  слышать, 
значитъ  обманъ  и  измѣну. 

Шерсть  прясть,  значитъ  убытокъ  и  бо* 
лѣзнь. 

Шершней  Во  снѣ  видѣтц  Предвѣіцаетъ 
плодородіе. 

Шея,  на  которой  есть  какой  либо  вредъ^ 
йредвѣщаетЪ  болѣзнь. 

Школу  во  снѣ  видѣть,  знакъ  благоподу- 
чія,  а  учиться  въ  ней,  значитъ  открытіе 
тайны. 

Шляпу  на  головѣ  имѣть  во  снѣ,  значитъ 
радость. 

Шпага    есть  знакъ   чести* 

Штаны  на  себь  во  снѣ  имѣть,  Значить 
честь  и  возвраіценіе  убытка* 

Штаны  надѣвать  во  енѣ,  Знакъ  убытка. 

Штаны  Или  портки  на  женпгинѣ  во  снѣ 
видѣть,  значитъ   дѣторожденіе. 

Штаны  или  портки  на  кого  йадѣвать 
во  снѣ,    значитъ  благополучіе. 

Штаны  стянутые  во  снѣ  имѣггь,  зна~ 
читъ   злость  и  притѣсненіе. 
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Штаны  чужіе  надѣвагаь  во  снѣ>  значит* 
радость. 

Шубу  имѣть  на  себѣ)  значите  печаль» 
Шумѣть  во  снѣ,  означает!»  слезы» 

Щ- 

Щеголящь  во  снѣ,  богатому  сонъ  благо- 
приятный,  а  бѣдному   предвѣіцаетъ  презрѣніе. 

Щедрымъ  быть  во  снѣ,  знакъ   обогащенія* 

Щель  гдѣ  нибудь  видѣть*  значитъ  недо- 
сгаатокъ. 

Щенка  во  снѣ  видѣть,  анакъ  молодаго 
друга. 

Щелчкомъ  ударишь  Кого  во  снѣ,  значит* 
Свойство» 

Щипать  кого  во  снѣ,  значитъ  оклеветаніе. 

Щипать  кедровые  овощи>  знакъ  рожденія 
сына, 

Щипать  незрѣлые  плоды  съ  деревьевъі 
знакъ  незрѣлаго  разума» 

Щипцы   во  снѣ  видѣть,   знакъ  прибыли. 

Щуку  во  снѣ  видѣть/ предвѣіцаетъ  лихо* 
радку. 

Я. 

Яблоки  вкусныя  ѣсть  во  снѣ,  знакъ  бла- 
гополучія. 

Яблоки  зрѣлыя  во  снѣ  ѣсть,  Знакъ  благо- 
получной женидьбы*  а  незрѣлыя  Принужден- 
ную печаль. 

Яблоки  печеный  или  вареныя  ѣсть*  знакъ 
радости» 

Яблоки  вареныя  ѣсть,  знакъ  благополучія# 

Ябедничать  во  снб*  значитъ  хлопоты  и 
неудачу* 
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Ягненка   найшй  во  снѣ,  значить  честную 
жену. 

Ягоды  винныя  ѣеть    во  снѣ,  знакъ  радости. 

Ягоды     сушеный    Или   вареныя   ѣстьі     зна- 
чить корысть» 

ЙгОды    бѣлыя  во   сгіѣ     рвать  или    по  нихъ 
ходить,   значить    побѣду   надъ    неиріятелемъ 

Ягоды  красньія   ѣсть>  значить   слезы. 

Ядра     миндальныя      ѣсть      или      видъть, 
знакъ   печали  и   превратности. 

Ядъ    иредвѣш,аетъ   смерть. 

Языкъ  свой   ѣсть,  знаменуешь  нѣмѳту. 

Языкъ  опухшій    видѣть    во   сиѣ,   значить 
болѣзнь   или  нещастіе. 

Языкъ   короткой  видѣть   во  снѣ,  значить 
прибыль* 

Яйцы    во    снѣ  вйдѣнныя     означають    при- 
былью 

Якорь  означаешь  безопасность. 

Яровый   хлѣбъ  ѣсть  во  свѣ,  знакъ  радости. 

Ястреба  кормить  во  снѣ>  значить  удо- 
вольствіе   и   радость. 

Ячмень  жать  во  снѣ  или  свять;  значить 
радость* 

Ящерицъ  во  снѣ  видѣть  предвѣщаетъ  не- 
пріятеля,  а  убить  ее?  значить  побѣду  надь 
негіріятелемъ. 

Ящерицу  ѣсть>   знакъ  богатства» 


О  событги  видЪипыхЪ  сиовЪ. 

Естьли  кто  желаешь  узнать,  с%дется 
ли  виденный  имъ  сочъ  и  въ  какое  время,  то 
надлежить    считать    месячные    Дни,   начиная 

Часть   I.  21 
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опгъ  новолунія,  и  какой  бу  дептъ  тотъ  День, 
въ  которой  видѣлся  сонъ,  первой  ли  или  вто- 
рой или  иной,  о  томъ  смотрѣть  въ  прило- 
женной при  семъ  таблицѣ  мѣсячныхъ  дней» 
изъявляющихъ  справедливость  видѣнныхъ 
еновъ. 

*     ТАБЛИЦА. 

Показывающая  событге  сновЪ. 

Отъ  ново* 
лунія  дни. 

і.   Сонъ     справедливой     и    изъявляетъ 

благополучіе.  ' 
з.   Скоро     сбудется    и    при  томъ     въ 

радость, 
3.    Сонъ  пустой. 
4-   Сбудется. 

5.  Въ  самой  точности  сбудется. 

6.  Справедливъ.  \ 

7.  Не  скоро  сбудется. 

8.  Возможенъ. 

9.  Не  пустой   сонъ. 

ю.  Что  снилось*  ничему  не  бывать. 
іі.  Событія  ожидать   въ  третій  день* 
12.  Сбудется  въ  седьмый  день. 
іЗ.  Что    снялось,     въ     девятый     день 

послѣдуетъ.  ••   \; 

і^*  Въ  скоромъ  времени  сбудется. 
1 5.  Скоро   исполнится, 
іб.  Весьма  скоро   сбудется. 
і7.  Сей  сонъ  въ   і9  день  сбудется. 
і5.  Въ  20  день  исполнится. 
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і§.  Справедливъ   и   череэъ   восемь  дней 

откроется. 
2о.  Предвѣщаетъ   блсігополуЧіе. 
2і,  Въ   самой   точности   сбудется» 

22.  Что  снилось,  ни   чему    не   бывать* 

23.  Сон-ъ   сей   не   исполнится. 

24«  Что  снилось,  въ  двѣнадцатый 
день   сбудется. 

в5.  Ничего   важнаго  не   нредввщаетъ* 

26   и   27.    Не   опасенъ. 

2б.  Не  прежде  какъ  въ  двадцать  чет- 
вертый  день   сбудется. 

20.  Не   исполнится. 

Зо.  Нсполненія  сна  сего  ожидать  чрезъ 
мѣсяцъ» 


О  часахъ    денныхъ    й  ночвыхъ,    въ  которые 
приключаются  снобидѢніл. 

Часы  до  полцпоги  и  до  долцдни* 

Сны  случаюшгіеся  по  полуночи  отъ  чет- 
вертаго  часа  до  утра,  сбываются  или  въ 
теченіи  ю  дней  или  мбсяцовъ,  или  въ 
годъ. 

Сны  отъ  полуночи  до  третьяго  и  чет- 
вертаго  часа  приключакшііеся  испюлняются 
обыкновенно  въ  третій,  четвертый  или  пя- 
тый   годъ. 

Сны  бывающіе  съ  полудня  отъ  девятаго 
часа  до  полуночи,  сбываются  не  прежде  9  го, 
іого  или   і5го  года. 
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Часы  дневные* 

Сны  бывающіе  въ  день,  по  большой  ча«» 
сіпи  исполняются  либо  чрезъ  7  чаеовъ,  либо 
никогда. 

СтолЪтпяго  Грегескаго  Старца* 

АСТРОНОМИЧЕСКАЯ   ТАБЛИЦА. 

Показывающая  значеніе  снокъ  по  небесными 
знакамъ  и  временя,  которое  пріискивать  дол- 
жно въ  календаряхъ,  разсматривая,  подъ  ка- 
кимъ  знакомъ  находится  луна  тогда,  когда 
сонъ   приключится*  « 

ОвенЪ* 

Сны  о  строеніяхъ,  означаютъ  радость* 
О  поврежденныхъ  членахъ  тѣла,  предвѣща- 
ютъ  доброе.  О  пѣніи  и  музыкѣ,  значить  ху- 
дыя  вѣсти4  О  свиданіи  съ  пріятелями,  знач. 
подарбкъ.  О  плачѣ  или  сѣтованіи,  знач.  споръ 
и  ссору*  О  движущихся  вещахъ  или  мѣстахъ, 
знач.  ссору  за  деньги*  Объ  огнѣ,  знач.  печаль. 
О  платьѣ9  знач»  видѣть  пьянаго.  О  рыбв  и 
всякихъ  въ  водѣ  живущихъ  животныхъ,  знач. 
боязнь.  О  водѣ,  знач.  скорбь.  О  разныхъ  нрав- 
ственныхъ  приключеніяхъ,  знач.  неисполненіе 
желанія.  О  лошадяхъ  и  верьховой  ѣздѣ,  знач. 
слабость.  О  пораженіяхъ  и  тому  подобномъ, 
знач.  печаль*  О  мертвыхъ,  знач»  свадебное 
Празднество.  О  пресыщеніи,  знач.  потерю. 
О  деньгахъ,  знач.  болѣзнь.  О  лишенііи  кого  изъ 
людей  >  знач.  обманъ.  О  болѣзняхъ,  знач.  то- 
гда  ничего.     О   сшрашилкщахъ  и  чудовищахъ? 
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знач>  сптрахъ.  О  брани  или  битвѣ,  знач.  сла- 
бость. О  восхищеніи,  знач,  прискорбіе*  Объ 
объятіяхъ  и  сердцѣ,  знач.  печать»  О  пищѣ  и 
ниптьѣ,  знач.  удовольствіе*  О  собраніяхъ  и  то- 
му  подобному  знач.   новость» 

ТелецЪ, 

Строенія  предвѣщаютъ  неспокойствіе.  По- 
врежденные тѣлесные  члены,  предвъщаюгпъ 
заботы.  Пѣніе  и  музыка,  пред.  путь.  Свида- 
ние съ  пріятелями  или  ожиданіе  ихъ,  пр.  удо~ 
вольствіе  въ  вечерніе  часы.  Плачъ  и  сѣтова- 
ніе?  пр.  измѣну  оть  непріятедя.  Движущінся 
вещи  или  мѣста,  пр.  переходъ  имѣнія  изъ 
однѣхъ  рукіэ  въ  другія.  Огонь,  пр.  гостей. 
Платье,  пр.  радость.  Вода,  пр.  печаль  и  страхъ 
Рыба,  пр.  утѣшеніе.  Нравственный  приклю- 
ченія,  пр;  ложь  и  оболганіе.  Лошади  и  верхо- 
вая ѣзда,  пр.  умноженіе  чести.  Пораженія  и 
тому  подобное,  пр.  смерть  пріятеля.  Мерш~ 
вые  не  предвЬщаютъ  тогда  ничего.  Пресы- 
щеніе,  пр.  небольшую  печаль.  Деньги,  пр.  иь- 
что  непрштное.  Дишеніе  кого  изъ  людей,  пр. 
лишеніе  пріятеля.  Болѣзнь,  пр.  удовольствіе» 
Страшилища  и  чудовища,  пр»  ссору.  Брань  и 
битвы,  пр»  слабость.  Веселье  великое,  пр?  по-* 
грѣшность  въ  иоведеніи.  Сердечное  удоволь- 
ствіе,  пр.  дорогу  сухимъ  иутемъ.  Пища,  пр. 
нрибытіе  пріятеля.  Собраніе,  пр.  великую 
ссору» 

Вяизнецы. 

Строенія  показываюпіъ  тщетную  наде- 
жду. Поврежденные  члены,  пр.  печаль.  Пѣніе 
и  музыка,    пр.   скорое    полученіе    хорошей  ве« 
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щи.  Свиданіе  съ  пріяптелями,  пр.  ничего.  Плачъ, 
пр.  надежду  и  радость.  Движущаяся  вещи 
или  мѣста,  пр.  нѣчто  новое.  Огонь,  пр.  де» 
нежную *  прибыль.  Платье,  пр.  ничего.  Вода* 
пр.  слабость.  Рыба,  пр.  деньги.  Нравственны» 
приключения,  пр.  вѣсти  о  радости  другаго, 
Лошади  и  верховая  ѣзда>  пр.  свиданіе  съ  прі-* 
ятелемъ.  Пораженія,  пр.  откровеніе  тайны. 
Мертвые,  пр.  новое  несчастіе.  Пресыщеніе, 
пр.  неисполнение  воли.  Деньги,  пр.  лишеніе 
пріятеля.  Потеря  въ  людяхъ,  пр.  нѣчто  до- 
брое. Болѣзнь,  пр.  обманъ.  Чудовища  и  стра- 
шилища, пр.  худую  совѣсть.  Брани  и  битвы,, 
пр.  хорошее.  Веселье  великое,  пр.  деньги.  Сер-* 
дечное  удовольствіе,  пр.  скорое  свиданіе  съ 
пріятелемъ,  Пища>  пр.  радость.  Собраніе,  пр. 
неспокойсщвіе. 

РакЪ. 

Строенія,  означают*  полученіе  денегъ. 
Поврежденные  члены,  оЗн.  неудовольствіе, 
ПЬніе  и  музыка,  озн.  ничего.  Свиданіе  съ 
пріяптелями,  озн.  деньги,  Плачь,  озн.  болѣз-* 
ненный  припадокъ»  Движущіяся  вещи,  или 
мѣста,  озн,  смерть  начальника.  Огонь,  озн. 
болъзненный  припадокъ.  Платье,  озн.  угоще-* 
ніе.  Вода?  озн.  страхъ.  Рыбы  и  пр.  подоб- 
ное, озн.  сокрущеніе.  Нравственныя  приклю* 
ченія,  озн,  слабость.  Лошадь  и  верховая 
ѣзда?  озн.  ничего.  Пораженія,  озн.  богатств 
во.  Мертвые  ,  озн.  ссору.  Пресыщеніе,  озн, 
гнѣвъ.  Деньги  озн.  гостя.  Дишеніе  кого  изъ 
людей,  озн.  прибытіе  друга.  Болѣзнь,  озн. 
потерю  въ  деньгахъ.  Страшилища  и  чудови- 
ща,   озн,      нѣчто   хорошее.      Брани     и   битвы 
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озн.  честь.  Веселье  великое*  озн.  радость. 
Сердечное  удовольствіе,  озн.  приходъ  непрія- 
теля.  Пища,  озн*  ничего.  Собраніе,  озн.  удо= 
вольствіе. 

ЛевЪ. 
Строеніе,  предзнаменуетъ  гостя.  Повре- 
жденные члены,  пр.  новаго  пріятеля.  Пѣніе  и 
музыка,  пр.  пустое  воображеніе.  Свиданіе 
съ  пріятелями,  пр.  честь.  Плачь,  предзн.  ра- 
дость. Движущаяся  вещи  и  мѣста,  пр.  удо- 
вольствіе,  по  причинѣ  гостепріимства.  Огонь, 
пр.  убытокъ.  Платье,  пр«  презрѣніе.  Вода, 
пр«  господство.  Рыбы  и  пр.  подобное,  пр. 
страхъ  и  потерю.  Нравственныя  приключе- 
нія,  пр.  ничего.  Лошади  и  верговая  ѣзда,  пр. 
долгое  житье.  Пораженія,  пр.  болѣзнь»  Мерт- 
вые, пр.  деньги.  Пресыщеніе,  пр.  радость. 
Деньги,  предз.  тоже  деньги.  Лишеніе  кого, 
пр.  подарокъ.  Болѣзнь,  пр.  презрѣніе  благодѣ- 
глелей  и  хорошихъ  приятелей.  Чудовища  и 
страшилища,  пр.  болезненной  припадокъ. 
Брани  и  битвы,  пр.  зависть.  Веселье  великое, 
пр.  зависть.  Сердечное  удовольствіе,  пр.  ис- 
полненіе  желанія.  Пища,  пр.  долголѣтіе.  Со- 
брате, пр.  полученіе  вещи  редкой  или  дра- 
гоценной. 

Строенія,  означаютъ  успѣхъ  во  всѣхъ, 
предпріятіяхъ.  Поврежденные  члены,  озн.  ра- 
дость. Пѣніе  и  музыка,  озн.  нѣчпю  великое 
и  диковенное.  Свиданіе  съ  пріятелями,  озн. 
робость.  Плачь)  озн.  радость.  Движущаяся  ве- 
щи  и  мѣста,  озн.  дружбу.  Огонь,  озн.  смуще- 
ніе   духа.   Платье,    озн.    великую    ссору   между 
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женщинами,  Вода,  озн.  полученіе  денег*»*  Во* 
ры  и  проч.  подобное,  озн.  смерть  пріягиеля* 
Нравственны*  приключенія,  озн.  голодъ.  Ло» 
шадн  и  верховая  ъзда,  озн.  споръ.  Пораженія? 
озн.  боль.  Мертвые,  озн.  гостя.  Цресыщеніе,  оз. 
болѣзнь.  Деньги  означаготъ  усталость.  Лишеніе 
людей,  означает*!)  страхъ.  Болѣзнь,  озн,  удоволь- 
ствие. Чудовища  и  страшилища,  озн.  деньги.  Бра- 
ни и  битвы,  озн. доброе.  Веселье  великое,  озн.  не- 
худое.  Сердечное  удовольствие,  озн.  печаль.  Ци~ 
ща,  озн,   хорошее,  Собраніе>  озн.  печаль, 

ВІсы. 

Строенія,  значатъ  приращеніе  дохода* 
Поврежденные  члены,  зн.  неисполненіе  прозбьь 
ИЬніе  и  музыка,  зет.  жалобу  и  печаль.  Свида* 
ніе  съ  пріятелями,  зн,  скорбь.  Плачъ, 
зн.  радость.  Движущаяся  вещи  и  мѣста,  зн. 
надобность  въ  осторожности  от^  воровства. 
Огонь,  зн.  нѣчто  новое.  Платье,  зн.  удоволь- 
ствіе.  Вода,  зн.  ничего.  Рыбы  и  проч.  подѳ- 
бное,  зн,  долголѣтіе.  Нравственньія  приклю- 
ченія,  зн.  болѣзнь  непріятеля.  Лошади  и  вер- 
ховая Ъзда,  зн.  униженіе.  Пораженія,  зн. 
страху.  Мертвые,  зн.  удовольствіе»  Пресы» 
щеніе,  зн,  готовность.  Деньги,  зн.  смерть 
пріятеля.  Лишеніе  людей,  зн.  ничего.  Болѣзнь, 
зн.  утѣшеніе.  Чудовища  и  страшилища,  зн. 
слабость.  Брани  и  битвы,  зн»  радостную 
посылку.  Великое  веселье,  зн.  боль.  Сердеч- 
ное удовольствіе,  зр.  зваиіе  въ  гости.  Пища, 
зн.  страхъ.  Собраніе,  зн.  новое  несчастіе. 
СкорпгонЪ. 

Строенія*     озн.    удовольствіе.  Поврежден- 
ные  члены,  зн»   болѣзненной   припадокъ»    Пьніе 
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И  музыка»  оз.  сѣгпованіе  о  пріятелЪ.  Свиданіе 
С*  друзьями,  оз.  богатство.  Плачъ,  оз.  ра- 
дость. Движущаяся  вещи  и  мѣста,  озн.  честь. 
Огонь,  озн.  слабость  въ  тѣлѣ»  Платье,  озн. 
отмѣнную  почесть.  Вода,  оз  радость.  Рыбы 
и  пр.  подобное,  оз.  новое  и  хорошее.  Нравспг- 
венныя  приключения,  оз.  неисполненіе  желанія. 
Дохнади  и  верховая  ѣзда,  оз.  печаль.  Пораже- 
нія,  оз.  порочность.  Мертвые,  оз.  смѣхъ.  Пре- 
сыщеніе,  оз,  болѣзнь.  Деньги,  оз.  злой  умы- 
селъ.  Лишеніе  людей,  озн*  смерть  непріятеля. 
Болѣзнь,  означаетъ  ссору.  Чудовища  и  стра- 
шилища, оз.  смерть  пріятеля.  Брани  и  бит- 
вы, оз.  новости.  Великое  веселье,  оз.  печаль 
Пища,   оз.  посылку.  Собрате,  оз.    страхъ, 

(ІтрѣлецЪ. 

Строенія,  предзнаменуютъ  исканіе  прія- 
теля.  Поврежденные  члены,  пр.  слабость.  Пѣ- 
ніе  и  музыка,  пр.  хорошее  и  новое  знаком- 
ство. Свиданіе  съ  друзьями,  пр.  честь.  Плачъ, 
пр.  боязь.  Движущаяся  вещи  и  мѣста,  пр.  ни- 
чего. Огонь,  пр.  нѣкую  потерю.  Платье,  пр. 
болѣзненный  припадокъ.  Вода,  гір,  смерть  зна- 
комаго  человѣка*  Рыбы  и  пр.  подобное,  пр. 
печаль.  Нравственныя  приключенія,  пр.  но- 
вую дружбу.  Лошади  и  верховая  ѣзда,  пр.  со- 
противленіе.  Лошади  и  верховая  ѣзда,  пр.  так- 
же опасность,,  Пораженія,  пр.  ничего.  Мерт- 
вые, пр.  военную  нужду.  Пресыщеніе,  пр.  но* 
вое  жилище.  Деньги,  пр.  болѣзиенный  припа- 
докъ.  Лишеніе  людей,  пр.  нѣчто  новое  и  хо- 
рошее. Болѣзнь,  пр.  новое  отъ  женскаго  пола. 
Чудовища  и  страшилища,  пр.  радость.  Брани 
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и  битвы,    пр.   нескучный    трудъ-  Великое  ве- 
селье,  пр.  утѣшеніе,  Собраніе,  предан,  утѣху* 

КдзерогЪ. 

Сшроеніе,  значить  печаль.  Поврежденные 
члены,  зн.  недостатокъ  въ  деньгахъ.  ПЪніе  и 
музыка,  зн.  утѣшеніе.  Свиданіе  съ  пріятеля- 
ми,  зн.  новое  и  важное.  Плачъ,  зн.  смерть 
вѣрнаго  друга.  Движущіяся  вещи  и  мѣста,  зн. 
небольшой  гнѣвъ.  Огонь,  зн.  новость  непріят- 
ную.  Платье,  зн.  гостя.  Вода,  ~зн.  раздоръ  за 
честь.  Рыбы  и  проч.  подобн.  зн.  зависть-» 
Нравственные  случаи,  зн.  сѣтованіе  друга. 
Лошади  и  верховая  ѣзда,  зн.  униженіе.  Пора- 
женія,  зн.  ослабленіе.  Мертвые,  зн.  благосклон- 
ность любимой  женщины.  Пресыщеніе,  зн.  но- 
вое и  хорошее.  Деньги,  зн.  удовольствіе.  Ли- 
щеніе  кого  изъ  людей,  зн»  гостя.  Болѣзнь, 
зн.  непріятнаго  гостя.  Чудовища  и  страши- 
лища, зн.  радость  пріятеля.  Брани  и  битвы, 
зн.  ссору.  Веселье  великое^  зн.  пріятную  по- 
сылку. Сердечное  удовольствіе,  зн.  отлученіе. 
Пища,  зн.  полезное.  Собраніе,  зн.  отлучку  не» 
пріятеля. 

Водолей, 

Строеніе^  изображаютъ  неспокойной  сокъ* 
Поврежденные  члены,  изоб.  пріемъ  денегъ.  Пѣ- 
ніе  и  музыка,  из.  ничего.  Свиданіе  еъ  пріяте- 
лями,  изоб.  уныніе.  Плачъ,  из.  смерть  главна- 
го  Начальника*  Движущаяся  вещи  и  мѣста 
из.  утѣшеніе.  Огонь,  из.  болѣзнь.  Платье,  из. 
надежное  охраненіе.  Вода,  из.  свадьбу.  Рыбы 
и  проч.  из.  болѣзненный  приладокъ.  Нравствен- 
ные  случаи,    из    благосклонность.    Лошади   и 
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верховая  ѣзда,  из.  гостепріимство.  Пораженія^ 
из»  ничего.  Мертвые,  из.  великое  щастіе. 
Пресыщеніе,  из.  ничего.  Деньги,  из.  убытокъ* 
Лищеніе  кого  изъ  людей,  из.  удаленіе  непрія- 
теля.  Болѣзнь,  из*  трудъ  и  стараніе.  Чудо- 
вища и  страшилища,  из.  гибель  непріятеля. 
Брани  и  битвы,  из.  слабость.  Веселье  вели- 
кое, из.  приращеніе  семейства.  Сердечное  удо- 
вольствіе,  из.  радость  друга.  Пища>  из.  вред* 
ную  ссору.  Собраніе,  из.   ничего. 

Рыбы. 

Строенія,  предзнам.  новыя  радостныя  вѣ- 
сти.  Поврежденные  члены,  пр.  издержки  не- 
малый. Пѣніе  и  музыка,  пр.  ссору.  Свиданіе 
съ  пріятелями,  пр.  ничего*  Плачъ,  пр.  новаго 
иепріятеля.  Движущаяся  вещи  и  мѣста,  пр. 
иовое  и  странное.  Огонь?  пр.  страхъ.  Платье 
пр.  новую  одежду.  Вода,  пр.  радость.  Рыбы 
и  проч.  подобн.  пр.  припадокъ  болѣзненной. 
Нравственные  случаи,  пр.  рабость.  Лошади  и 
верховая  ѣзда,  пр.  неисполненіе  желанія.  По- 
раженія,  пр.  исполнение  желаній.  Мертвые,  пр. 
ничего.  Пресыщенія,  пр.  великое  щастіе.  День- 
ги, пр.  трудъ.  Лишеніе  кого,  пр.  удовольствіе. 
Болезнь,  пр.  разлуку.  Чудовища  и  страшили- 
ща, пр.  ничего.  Брани  и  битвы,  пр.  скорбь. 
Веселье  великое,  пр.  ничего.  Сердечное  удо^ 
вольсгпвіе,  пр.  господство.  Пища?  пр.  радость» 
Собраніе,  пр»  великую  радость. 
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:       При  мѣЛг  аніее 

О  снахЪ. 

Видѣнія  представляющіяся  во  снѣ  весь- 
ма ясно  и  живо  безъ  всякнхъ  препятствии 
и  помѣшательствъ  духа  и  памяти  и  безъ, 
пресѣченія  однако  другимъ  мечтаніемъ,  так- 
же и  по  дѣйствигпельномъ  сваренія  въ  желуд- 
кѣ  пидіи  и  бываемые  на  утренней  заръ  и 
при  всходЪ  солнца,  справедливы  и  несумни- 
тельны. 

Сны  вѣроятеѣііщіе  бываютъ  зимою  и  лѣ- 
томъ,  напротивъ  того  весною  и  осенью  су- 
мнительны  и  нестолько  справедливы,  для 
^ого,  что  въ  сіи  два  послѣднія  годичныя 
времена,  какъ  воздухъ>  такъ  и  погоды,  бы- 
ваютъ непостоянны,  бурливы  и  вътрены  и 
къ   произведению   сновъ  не   столь   способны. 

,  '  ГТодъ  утро  и  предъ  самымъ  свѣтомъ  бы- 
вающее сны,  потому  Еѣроятнѣе  ноыіныхъ, 
что  человѣкъ  въ  тѣ  поры  тощъ,  сердце  у 
него  спокойно,  духъ  тихъ#  а  мозгъ  чистъ  и 
худыми  парами  ни  мало  не  объятъ. 

Р  а  з  с  у  ж  д  е  н  і  е. 

О  лригинѣ  сновЪ  Г*  Таверепіе  олтвітпстбовав» 
шаго  па  мпогіе  любопытные  вопросы, 

В.   Какъ  и   отъ  чего  сны  произходятъ? 

О.  Когда  пары  изъ  всей  внутренности 
въ  мозгъ  вступятъ  и  тамъ  огустѣвши  по 
примЬру    съ  верху    сходящей      къ  намъ    росы, 
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на  всѣ  нервы  опускаются,  тогда  все?  что 
мы  видѣли  въ  день,  въ  томъ  же  самомъ  или 
въ  другомъ  какомъ  порядкѣ  и  подобіи  пред» 
ставляются  во  скѣ. 

В.  А  такіе  чрезвычайные  сны  огаъ  чего 
бываютъ,  которыми  на  яву  ни  чего  подоб- 
на го  и  сходственкаго  человѣкъ  видѣгпь  не 
можегаъ? 

О.  Огаъ  безмѣрнаго  загустѣніе  паровъ, 
которые  по  всему  мозгу  и  вдругъ  сильно  раз- 
сыпавшись  и  воображение  поколебавъ,  смѣшмва- 
юшъ  въ  ономъ  разные  виды  весцей  и  дЪлъ» 
В.  Отъ  чего  же  сіе  пройзходитъ? 
О.  Отъ  такихъ  причин*^  которые  внутрь 
и  внѣ  человѣка:  внутренныя  отъ  плоти  и 
крови,  и  отъ  варенія  въ  жёлудкѣ  пищи;  а 
внѣшнія  отъ  непрестаннаго  дѣйсгавія  жиз- 
ненныхъ  соковъ. 

В.  На  сколько    родовъ  можно  сны    раздѣ» 
лить? 

6»  Сколько  разницы  во  внутреннихъ  при- 
чинахъ,  столько  различія  и  въ  снахъ.  Нату- 
ральные или  естественные  сны,  бываютъ  по 
различію  сложенія  въ  тѣлѣ  и  пб  отмѣнѣ  нра- 
ва, сны  видяицаго  человѣка.  Холерику  или 
сердитому  видится:  бой,  драки  и  тому  по- 
добное, флегматику  или  мокротному  грезит- 
ся дождь,  море5  вода  и  рыба.  Меланхолику 
или  унылому,  все  печальное  является»  Санг- 
винику или  многокровному,  снится  веселое. 
В,  Какъ  могутъ  сны  будущее  являть? 
О.  Они  имѣютъ  сходство  съ  нашимъ  сло« 
женіемъ,  оное  же  съ  нравомъ,  нравъ  съ  дѣла» 
МИ)  а  дѣла    съ   случаями.    Для  сей  то    причи- 
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«ы    могуггтъ     сны    будущее     предана  меновать, 
но   весьма  отдаленному  только  сходству* 


Открытое  таинство  отгадывать  имена  кто 
кого  любить  или  кто  о  комъ  задумаетъ* 


ВАСТАВАЕНІЕ. 

-Л-"'  - 

Ёствли  хочешь  отгадать  какое  кто  за* 
думалъ  имя,  то  долженъ  читать  той  особѣ 
въ  слухъ  первую  таблиц/  и  прочтя  долженъ 
спросить:  естьли  загаданное  имя  въ  сей  та* 
блицѣ  или  нѣтъ?  а  когда  скажетъ,  что  есть 
или  нѣтъ,  читай  таблицу  вторую,  осьмую? 
шестнадцатую  и  тридцать  вторую,  и  по  про* 
чтеніи  каждой  таблицы  спрашивай,  естьли 
задуманное  имя;  когда  же  задумавшая  особд 
скажетъ,  въ  которыхъ  таблицахъ  сіе  имя  на- 
ходится замѣчай  ихъ,  замѣтивщи  же  сложи 
числа  тѣхъ  таблицъ,  въ  которыхъ  находится 
задуманное  имя,  вмъстѣ  и  какое  число  по  сло- 
жении окажется  подъ  тъмъ  смотри  имя  вг 
таблицѣ  дія  отгадыванія* 

•  Н^і  примѣръ;  естьли  кто  загадаетъ  имя 
Софью,  то  должно  прочитавши  подъ  N0  і  мъ 
таблицу  ію  спросить  у  загадываюіцаго,  есть- 
ли въ  ней  задуманное  имя,  и  когда  скажетъ 
есть  или  нѣтъ  тогда  читай  и  слѣдуюіція 
таблицы,  спрашивая  по  прочшеніи  каждой 
естьли  въ  нихъ  имя  задуманное,  заметивши 
же  въ    которыхъ  таблицахъ  сіе  имя  находит* 


335 

ся  слижи  цыфры  сихъ  птаблицъ;  а  такъ  какъ 
задуманное  имя  Софьи  находится  въ  табли- 
цахъ:  ій,  ібй,  и  Ззй,  то  сложивши  сіи  цы- 
фры вмѣстѣ  выдегпъ  N0  4§?  подъ  которымъ 
находится  сіе  имя  въ  таблицѣ  для  отгады- 
ванія,  принадлежащей  къ   і  му   Мо. 

Естьли  въ  N0  і  мъ  для  загадыванія  заду- 
маннаго  имени  не  находится,  то  читай 
N0  2  й  и  такъ  далѣе.  Такимъ  же  образомъ 
поступай  и  съ  именами  мужескими. 


V' 


ы 

Мо  і  й. 

Имена  женскгя  для  загадывания* 


Таблица  I 

Агаѳья 

Акулина 

Анасгаасья 

Анна 

Василиса 

'Дарья 

Д'бШй'а 

Авдошья 

Афймья 

Катерина 

Ёлисавета 

1  улит  а 

Клеопатра 

Любовь 

Марья 

Макрина 

Марѳа 

Меланья 

Мигародора 

Наталья 

Нимфодора 

Ольга 

Пелагея 

Соломонія 

Софья 

Сусанна 

Февронія 

Христина 

Ѳекла 

Ѳедосья 

Зустинія 

Маріоиилла 


Таблица  2»        Таблица  4» 


Агра  фен  а 

Акулина 

Анисья 

Анна 

Вѣра 

Дарья 

Евгенія 

Авдотья 

Афросинья 

Катерина 

Ирина 

Іулита 

Аксинья 

Любовь 

Мавра 

Макрина 

Матрена 

Меланья 

Надежда 

Наталья 

Олимпіада 

Ольга 

Пулхерія 

Соломонія 

Степанида 

Сусанна 

Фотинья 

Христина 

Ѳедора 

Ѳедосья 

Ѳеона 

Маріонйлла 


Александра 

Анастасья 

Анисья 

Анна 

■Домна 

Домника 

Евгенія 

Авдотья 

Елена 

Ёлисавета 

Ирина 

Іулита 

ЛюдмилЛа ' 

Марья 

Мавра 

Макрйна 

ІМинодора 

Митродора 

Йадежда 

Наталья 

Прасковья 

Пелагея 

Пулхерія 

Соломонія 

Татьяна 

Февронья 

Фотинья 

Христина 

Лукерья 

Іустинія 

Ѳеона 

Маріонилла 
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Ко  ій. 

Имена  жепскИя* 


Таблица  8« 

Варвара 

Василиса 

Вѣра 

Дарья 

Домна 

ДОМНИКа 

Евгенія 

Авдош  ья 

Іуліана 

Клеопатра 

Аксинья 

Любовь 

Людмилла 

Марья 

Мавра 

Макрина 

Неонилла 

Нимфодора 

Олимпіада 

Ольга 

Прасковья 

Ііелагея 

Ііулхерія 

Солом  он  ія 

Христина 

Ѳекла 

Ѳеодора 

Ѳедосъя 

Лукерья 

Іустинія 

Ѳеона 

Маріонилла 
Часть   /• 


Табяицй  л6і 

Ёвпраксія 

Афимья 

Афросинья 

Катерина 

Елена 

і  лисавета 

Ирина 

Іулита 

Іуліана 

Клеопатра 

Аксинья 

Любовь 

Людмилла 

Марья 

Мавра 

Макрина 

Сосанна 

Софья 

Степанида 

Сусанна 

Татьяна 

Ѳевронъя 

Фотинья 

Хрисшина 

Харишина 

Ѳекла 

Ѳеодора 

Ѳедосья 

Лукерья 

Іустинія 

Ѳеона 

Маріонилла 


Таблица  З2 

Марина 
Мароа 
Матрена 
Маланья 
Минодора 
Митродора 
Надежда 
Наталья 
Неонилла 
Нимфодора 
Олимпіада 
Ольга 
Прасковья 
Пел  а  гея 
Пулхерія 
Соломонія 
Сосанна 
Софья 
Степанида 
Сусанна 
Татьяна 
Ѳевронья 
Фотинья 
Харитина 
Христина 
Ѳекла 
Ѳедора 
Ѳедосья 
Лукерья 
Устинья 
Ѳеона 

Маріонилла 
22 
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Таблица. 
Для  отгадывапія  именЪ  женскихЪ,  принадле- 
жащая кЪ  N0  I  мц. 


I    Агаѳья 

33 

Марѳа 

2    Аграфена 

34 

Матрена 

3    Акулина 

35 

Маланья 

4   Александра 

36 

Минодора 

5   Анасшасья 

37 

Митродора 

- 

6   Анисья 

38 

Надежда 

7  Анна 

39 

Наталья 

8   Варвара 

4° 

Неонилла 

9   Василиса 

41 

НимфоДора 

Ю   Вѣра 

42 

Олймпіада 

I  і    Дарья 

43 

Ольга 

12   Домника 

44 

Прасковья 

13   Домна 

45 

Пелагея 

14   Евгенія 

4б 

ІІулхерія 

15  Авдотья 

47 

Соломонія 

іб   Евпраксія 

48 

Сосанна 

17   Афимья 

49 

Софья 

18   Афросинья 

5о 

Степанида 

19   Катерина 

5і 

Сусанна 

2 о   Елена 

5^ 

Татьяна 

2і    Елисавета 

53 

Февронія 

22  "Ирина 

54 

Фотинья 

2  3   I улита 

55 

Хари  тин  а 

24   Іуліана 

$6   Христина 

25    Клеопатра 

57 

Ѳекла 

26   Аксинья 

58 

Ѳедора 

2  7   Любовь 

59 

Ѳедос  ья 

2  8   Людмил  да 

бо 

Лукерья 

29   Марья      і   - 

6і 

Іустинья 

3<Э   Мавра 

б"  2 

Ѳеона 

31    Макрина. 

63 

Маріонилла 

с 

32  Марина 

.V 
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N0  2  й. 

ЙменЪ    женскихЪ    для    загадывания    Продол- 
женье* 


1—' 

Таблица  1< 

Таблица  2. 

Таблица  4- 

Августа 

Ага  фоника 

Агнія 

Ага  фоника 

Анфиса 

Антонина 

Антонина 

Аполлинарія 

Анфиса 

Аполлйнарія 

Васса 

Аполинарія 

Аѳанасія 

Глафира 

Домникія 

Глафира 

Евдоксія 

Дросида 

Д  рос  и  да1 

Евсевія 

Евдокія 

Евсевія 

Іу  ііл 

Евсевія 

Зоя 

Каллиста 

Калліопія 

Калиста 

КонКордія 

Киріена 

ЙирІена 

Лукія 

Конкордія 

Лукія 

Пдатонида 

Лукія 

Нунехія 

Поликсенія 

Севастіана 

Лоликсенія 

Филиппія 

Сосипатра 

Сосйпатра 

Мамика 

Филиппія 

Мимика 

Ѳеопистія 

Мамика 

Христодуда 

Ѳеофанія 

Ѳилонида 

Ѳеофанія 

Ѳеофилла 

Ѳеофилла 

Ѳеофилла 

Ѳеонилла 

Ѳеонилла 

Хрисія 

Хрисія 

Х-рисія 

Зинаида 

Ироида 

I  у  н  і  я 

Іовилла 

Іовилла 

Калйсфенія 

Калисфёнія 

Кирилла 

Кирилла 

Евтропія 

Евінроііія 

Евшропія 

Евникія 

Гвлалія 

Аріадна 

Еввула 

Е-.вула 

Миропія 

Миропія 

Никія 

Никія 

Фавста 

Фавста 

Фавста 

Сигклитикія 

Серафима 

Фелицаійа 

Руффина 

Руффина 

Препедигна 

Препёдйгна 

Ѳеодулія 

Ѳеодулія 

Ѳива 

Ѳи#а 

Ѳива 

Агапія 

340 

Но  2Й. 
Имена  жеискгя. 


Таблица  8. 

Арфемія 

Афанасія 

Вас  С  а 

1\лафира 

Домникія 

Дросида 

Евдоксія 

Евсевія 

ІМаріамна 

Нунехія 

Шашонйда 

Йоликсенія 

Сейасгаіана 

Сосйпатра 

$1>илиппія 

Мамйка 

дуклйда 

Зинаида 

Пройда 

Іовилла 

Іунія 

ІКалисфенія 

Кирилла 

Евшропія 

Фйликитана 

Сигклитикія 

Серафима 

Пуффина 

Фелицаша 

Прёгіедигна 

Ѳеодулія 

Ѳива 


Таблица  іб* 

Епистимія 

Зой 

Іуніа 

Калиста 

Каллібпія 

Киріена 

Конкордія 

ЛуКія 

Маріамія 

Нунехія 

Йлатонйда 

ІІолйксенія 

Севасшіана 

Сосйпатра 

Филиппія 

Евтихія 

Евлалія 

Еввула 

Аріадна 

Миропія 

Никія 

Фавсгаа 

Фйликитана 

Сигклитикія 

Серафима 

Руффина 

Фелицата 

ІІрегіедйгна 

Ѳеодулія 

«Ѳива 

Мамика 

Ьвникія 


Таблица  %2< 

Харисса 

Хрисгподула 

Ѳеоішстія 

Ѳеофаній 

ѲиЛонида 

Ѳеофйла 

Ѳёонилла 

Хрисія 

Дуклйда 

Зинаида 

Ироида 

Іовилла 

Іуніа 

Каллисфенія 

Кирилла 

Евшропія 

Евгаихія 

Евникія 

Евлалія 

Еввула 

Аріадна 

МиропіЯ 

Никія 

Фавсша 

Фйликитана 

Сигклитикія 

Серафима 

Руффина 

Фелицата 

ІТрепёдигна 

Ѳеодулія 

Ѳива 


щ 

Таблица 

Для  отгадыванія  именЪ  женскихЪу  прцнад* 

лежащая  кЪ  N0  2-мц* 


I   Августа 

33   Христодулл^ 

2    Агаѳія 

34   Ѳеопистія 

3   Агафоника 

35    Ѳеофанія 

4   Агніа 

Зб   Ѳилонида 

5   Антонина 

37  ѲеоФилла 

6    Анфиса 

38  Ѳеонилла 

7  Аполлинаріа^ 

39   Хрисіа 

8  Арфеміа 

40  Дуклида 

9   Аѳанасіа 

41    Зинаида 

ІО  Васса 

$2    Ирой да 

1 1    Глафира 

43  Іовилла 

I  2    Домникіа 

ІЛ  іуніа 

13  Дросида 

45  КалисѳенЦ 

14   Евдокіа 

46   Кирилла 

15   Евсевіа 

47  Евтропіа 

%6  Еписшіміа 

48  Евтихіа, 

Х7  Зря 

49   Евникія 

і'8  Іуліа 

50  Евлаліа 

19   Калиста 

5?    Еввула 

20    Каліопіа 

52    Аріадна 

21    Киріена 

53  Миропіа 

22   Крнкордіа 

54  Никіа 

23  Лукія 

55   Фавсша 

24  Маріамія 

56  ^ликишана 

25   Нунехія 

57  Сигклитикія 

26  Плашонида 

58  Серафима 

27  Поликсенія 

59  Руффина 

28   Севасшіана 

б.о  Фелицата 

29  Сосипатра 

бі  Препедигнд 

ЗО  Филиппія 

6  2  Ѳеодулія 

31    Мамика 

'б'З  Ѳива 

32  Харіесс^ 

I 
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жещв' 


Таблица   1. 

Агаѳоклія 

Алла 

ІІнфуса 

Архелая 

Аскліпіодоша 

Га  а  фа 

Галина 

Домнина 

Еванфія 

Евстолія 

Евфрасія 

Еннава 

Ермонія 

Зиновія 

Калерія 

Капитолина 

.(Каркира)Керкир 

Кира 

Клавдія 

Лидія 

^іамельфа 

Мастридія 

Муза 

Павла 

Пинна 

Палактія 

Раиса 

Римма 

Таисія 

Уаленілина 

Ѳеокщисгаа 

Іісанѳиппа 
Г  ' 


Таблица  2, 

Алевтина 

Алла 

Апфія 

Архелая 

Вивея 

Гаафа 

Голиндуха 

Домнина 

Евлампія 

Еве  тол  ія 

Еликонида 

Еннава 

Ерошіида 

Зиновія 

Калисса 

Капитолина 

Киликія 

Кира 

Лариса 

Лидія 

Манефа 

Мастридія 

Нон  на 

Павла 

Пинна 

Палактія 

Рипсимія 

Римма  ' 

ТриФена 

Уаленщйна 

Ѳомаида 

Ксанѳицпа 


Таблица  ф 

Анфія 

Анфуса 

Апфія 

Архелая 

Таисія 

Галина 

Домнина 

Евфалія 

Ьвфрасія 

Еликонида 

Еннава 

Каздоя 

Калерія 

Каллиса 

Капитолина 

Кикилія 

Клавдія 
Лариса 
Лидія 

Мел  и  тина 

Муза 

Нонна 

Павла 

Проскудія 

Раиса 

Рипсимія 

Римма 

Фервуфа 

Ѳеоктисща 

Ѳомаида 

Ксанѳиппа 

Аскктрія     і 
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Таблица  8* 

Таблица  і6„ 

Таблица  уі. 

Асклипіо$ота 

Дороѳея 

Кас.синія 

Вивея 

Еванѳія 

Керкира 

Гаафа 

Евлампія 

Кикилія 

Гаіанія 

Еве  тол  ід 

Кира 

Галина 

Евфалія 

Киріакія 

Гол ин духа' 

Евфрасія 

Клавдія 

Домнина 

Елликонида 

Лариса 

Епихарія 

Еннава 

Лидія 

Ерміонія 

Епихарія 

Лукина 

Ерошіида 

Ерміона 

Мамельфа 

Зино^вія 

ЕротіИда 

Манефа 

Каздоа 

Зиновія 

Мастридія 

Калерія 

Каздоа 

Мелитина 

Калиса 

Калерія 

Муза 

Капигполина 

Калиоа 

Нонна 

Лукина 

Капитолина 

Павла 

Мамельфа 

Перпетуа 

Перпетуа 

Манефа 

Пинна 

Пинна 

Мастридія 

Піама 

Таисія 

Мелишина 

Палакшія 

Палактія 

Муза 

Проскудія 

Проскудія 

Нонна 

Раиса 

Раиса 

Павла 

Рипсима 

Рипсима 

Снандулія 

Римма 

Римма 

Таисія 

Снандулія 

Снандулія 

Три  фена 

Таисія 

Таиеія 

УаЛентина 

Трифена 

Трифена 

Фервуфа 

Уаленгаина 

У'а^еншина 

Ѳеоктиста 

Фервуфа 

Фервуфа 

Ѳомоида 

Ѳеокіііисша 

ѲеокщИСша 

Кранѳиппа 

Ѳомаида 

Ѳомаида 

Ксанѳи-пц  а 

Ксанѳиипа 
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Т  а  б  л  и  ід  а* 

Для  отпг§дыванія  женскихЪ  именЪ,  прццадщ* 

жащая  кЪ  N0  3  $Ф 


I    Агаѳоклія 

33 

-тт'~ — ~" ' — ■     <.■ і „.Г  ' 

Керкера 

а  Е дергай  на 

34 

Килія 

3  Алла 

3?, 

Кира 

4  АнФія 

зб 

Киріакія4 

5   Анфиса 

37 

Клавдія 

6    Апфія                   *    ) 

38 

Лариса 

7  Архелая 

39 

ЛидДя 

$  Аскишрія 

4° 

Лукина 

9  Ас^дипіо^оша, 

41 

Мамельфа^ 

іо  Бмвея 

42 

МанеФа 

II    Гаафа 

43 

Мастридія 

12   Гаіанія 

44 

Мелетина 

13  Галина 

45 

Муза 

14  Гол и н духа  і 

46 

Бонна. 

15  Домнина 

47 

Павла 

гб  Дорофея 

48  ІІерпетуа 

17  Евафія 

49 

Пинка 

18   Евламиія 

5° 

Щам  а 

19   Евстолія 

51 

'Палакгоія 

до  Евфалія 

52 

Проскудія 

21    Евфрасія 

53 

Раиса                 ' 

дз  Еликонида 

54 

Рипсимія 

23   Еннава                  ', 

& 

Римма                    ' 

54   Ецихарія 

$6   Снандулія 

25   Ерміона 

5,7 

Таисія 

Я 6  Ероппида 

58 

Трифена 

57  Зиновія 

59 

Уаленгаина 

28   Каздоа 

бо 

Фервуфа 

29  Калерія 

0і 

Ѳеокгаиста 

30  Калиса 

(52 

Ѳомаида 

Зі   Капитолина. 

63 

Ксанѳиппа 

32   Кассинія 

т 
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Таблица   і, 

Аврамій 

Александру 

Антоній 

Борисъ 

Варсоноѳій 

Василій 

Всеволодъ 

Герасимъ 

Григорій 

Димитрій 

Евстафій 

Ермилъ 

Захарій 

Іаковъ 

Еремей 

Ііванъ 

Сидоръ 

Карпъ 

Кириллъ 

Кондратъ 

Конспзаншинъ, 

Лазарь 

Леоншій 

Макарій 

Маркелъ 

Митрофанъ 

Моисей 

Наумъ 

Николаи 

Павелъ 

Родіонъ 

Ѳеодосій 


Таблица  ?.   I     Таблица  ф 


Андреянъ 

Алекс андръ 

Аѳанасій 

Борисъ 

Варфоломей 

Васидій 

Егоръ 

Герасимъ 

Даніилъ 

Димитрій> 

Евфимій 

Ермилъ 

Илія 

Іаковъ 

Иларіонъ 

Иванъ 

Іустинъ 

Карпъ 

Клименшъ 

Кондрашъ 

Лавреншій 

Ллзарь* 

Лука 

Макарій 

Матвей 

Мишрофанъ 

Назаръ 

Наумъ 

Онисимъ 

Павелъ 

Романъ 

Ѳеодосій 


Алексѣц 

Аншоній 

Аѳанасій 

Борисъ 

Владиміръ 

Всеволодъ 

Егоръ         •;  . 

Герасимъ 

Діонисій 

Евстафій 

Евфимій 

Ермилъ 

Игнатій 

Еремія 

Іларіонъ 

Иванъ 

Кипріанъ 

Кириллъ 

Клименгаъ 

Кондратъ 

Левъ 

Леонтій 

Лука 

Макарій 

Михаилъ 

Моисей 

Назарій 

Наумъ 

Петръ 

Родіонъ 

Романъ 

Ѳеодосій 


34б 
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Таблица  8 

Богданъ 

Варсонофій 

ЗВарѳоломей 

Василій 

Владиміръ 

Всеволодъ 

Егоръ 

Герасиму 

Ефремъ 

Захаръ 

Ілья 

Іаковъ 

Игнатій 

Еремей 

Ларіонъ 

Иванъ 

Козма 

Константина 

Лаврентш 

Лазарь 

Левъ 

Леонтій 

Лука 

Макарій 

Никита 

Николай 

Онисимъ 

Павелъ 

Петръ 

Родіонъ 

Романъ 

феодосій 


Таблица  |б. 

Глѣбъ 

Григорій 

Даніилъ 

Димитріи 

Діонисій 

Евстафщ 

Евфимій 

Ермилъ 

Ефремъ 

Захаръ 

Илья 

Іаковъ 

Игнагоій 

Еремей 

Ларіонъ 

Иванъ 

Макеимъ 

Маркеллъ 

Матѳей 

Митрофанъ 

Михаилъ 

Моисей 

Назаръ 

Наумъ 

Никита 

Николай 

Онисимъ 

Павелъ 

Пеіпръ 

Родіонъ 

Рчэманъ 

беодоеій 


Таблица  32. 

Юсйфъ 

Сидоръ 

Устинъ 

Карпъ  ^ 

Кипріанъ 

Кири ллъ 

Клименпіъ 

Кондратъ 

Козьма 

Консшантинъ 

Лавренші^і 

Лазарь 

Левъ 

Леонщій 

Лука 

Макарійі 

Максимъ 

Маркелъ 

Мапіеей 

Митрофанъ 

Михайлъ 

Моисей 

Назаръ 

Наумъ 

Никита 

Николай 

Онисимъ 

Павелъ 

Петръ 

Родіонъ 

Романъ 

Ѳеодосій 
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Таблица. 

Для  отгадывангя    иупеиЪ  мцжескихЪ    прина* 

длежащая  кЪ  N0   1  мц. 


I   Аврамій 

33 

Сидоръ 

2    Андріанъ 

34 

Устиыъ 

3  Александръ 

35 

Дарпъ 

4   Алексѣ*? 

зб 

Дипріанъ 

5    Антонъ 

37 

Дириллъ 

6  Аѳаиасій 

38 

Длимеьшъ 

7  Борисъ 

39 

Кондрата 

8    Еогданъ 

4° 

Козьма 

9   Варсонофщ 

41 

Донсшаиіпир-ь 

ІО    Варѳрломей 

42 

Давреншщ 

I  і    Василій 

43 

Лазарь 

12    Владиміръ 

44, 

Левъ 

13   Всеволода 

45 

Леонтій 

14   Егоръ 

7}. 6  Лу#а 

15    Іерасим^» 

4? 

Макарій 

ів    Глѣбъ 

48 

Максимъ 

17    1  ригорій 

49 

Маркеллъ 

і8   Даніилъ 

50 

Маш  ©ей 

ч 

19   Димишрій 

5і 

Митрофан'ь 

0,0  Діонисій 

52 

Михаилъ 

2  1    Евсіпафій 

53 

Моисей 

22    Евфимій 

54 

Назаръ 

^З  Ермилъ 

55 

Цаумъ 

24    Ефремъ 

56 

Никита 

25    Захаръ 

57 

Николаи 

2б    ^ілья 

5.8 

Онисимъ 

27    Іаковъ 

59 

Павелъ 

2  8   Игнат  ій_ 

во 

Пеіпръ 

29   Еремей. 

6і 

Родіонъ 

ЗО  Ларіонъ 

62 

Романъ 

31    Иванъ 

63 

Ѳео^осій 

32   Іосифъ 
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N0  2  щ 
Имена  мцжескія  для  загадывания* 


Таблица  1% 

Савва 
Самуилъ 
Сергѣй 
Симеонъ 
Спиридонъ 
Т  и  мое  ей 
4  Тихонъ 
Трофимъ 
Филиппъ 
Флоръ 
Харлампій 
Хрисшофоръ 
Ѳедошъ 
Феофилъ 
Фирсъ 
Ѳома 
Аввакумъ 
Агапитъ 
Никита 
Арсеній 
Варнава 
Вуколъ 
Гервасій 
Дороѳей 
Евграфъ 
Евшихій 
Елыіидифоръ 
Ермолай 
Родіонъ 
Іоасафъ 
Цраклій 
филаретъ 


Таблица  2< 

Савинъ 

Самуилъ 

Сила 

Симеонъ 

Стефанъ 

Тимоѳей 

Грифонъ 

Трофимъ 

Терентій 

Флоръ 

Харитрнъ 

Хрисшофоръ, 

Феодулъ 

Феофилъ 

Ѳока 

Ѳома, 

Аврамъ 

Агапишъ 

Аполлосъ 

Арсеній 

Вечеславъ 

Вуколъ 

Гурій 

Дороѳей 

Евменій 

Евтихій 

Еразмъ 

Ермолай 

Еронимъ 

Іоасафъ 

Іриней 

Филарешъ 


Таблица  4* 

Сампсонъ 

Сергьй 

Си  да 

Симеонъ 

Титъ 

Гихонъ 

Трифонъ 

Трофимъ 

фотій 

Харлампій 

Харишонъ 

Хрисшофоръ 

Ѳеофанъ 

Ѳирсъ 

Ѳр$а 
Ѳома. 

Андрей 

Никита 

Аполлосъ 

Арсеній 

Гавріилъ 

Гервасій 

Гурій 

Дороѳей 

Елеазаръ 

Елышдифоръ 

Еразмъ 

Ермолай 

Ипполишъ 

Ираклій 

Ириней 

филарешъ 
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Таблица  8*        Таблица  іб<> 


Сймсонъ 

Спиридонѣ 

Сшефанъ 

Тимоѳей 

Титѣ 

Тихонъ 

Трифонъ 

Трофимъ 

ѲелЪръ 

Ѳедотъ 

Ѳедулъ 

Ѳеофилъ 

Ѳеофанъ 

Ѳирсъ 

Ѳока 

Ѳома 

Варлаамѣ 

Варнава 

ВёЧеславъ 

Вуколъ 

Гавріилт» 

Гервасій 

Гурій 

Дороѳей 

Зиновій 

Родіонъ 

Еронимъ 

Іоасафъ 

Ипполишъ 

Ираклій 

Ириней 

Филарегаъ 


Филимонѣ 

Филиппъ 

Теренщій 

Флоръ 

Фотій 

Харлампій 

&аритонъ 

Христофоръ 

Ѳедоръ 

Ѳедогаъ 

Ѳедулъ 

Ѳеофилѣ 

Ѳеофанъ 

Ѳирсъ 

Ѳок& 

Ѳоіѵіа 

Досиѳей 

Евграфъ 

Евменій 

Евшихій 

ЕЛеазаръ 

Елъпидифоръ 

Еразмъ 

Ермолай 

Зиновій 

Родіонъ 

Еронимъ 

Іоасафъ 

ІИпполиіпъ 

Иракл  ін 

Ириней 

Филаретъ 


Таблица  %2 

Ипатій 

Аввакумъ 

Авраамъ 

Агапйтъ 

Андрей 

Никита 

АгіолЛосъ 

Арсеній 

Варламъ 

Варнава 

Вуколѣ 

Гавріилъ 

Гервасій 

Гурій 

Дороѳей 

Досиѳей 

Евграфъ 

Евменій 

Евтихій 

Ёлизаръ 

Елышдифоръ 

Еразмъ 

Ермолай 

Зиновій 

Родіонъ 

Еронимъ 

Іоасафъ 

Ипполйтъ 

Иракл  ій 

Йриней 

Филарёгііѣ 
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Таблица 

Для  отгадывапія  именЬ  жцжескихЪ  Принад* 

лежащая  кЪ  N0  2  мц* 


1  Сава 

2  Савине 

3  Саму  и л г» 

4  Сампсоніі 

5  Сергій 

6  Сила 

7  Симеонъ 

8  Симонъ 

9  Сггиридонъ 

10  Сшефанъ 

1 1  Тимоѳей 

12  Титъ 

1 3  Тихонъ 

14  Тр^іфонъ 

15  Трофимъ 
іб   Фидимонт* 

17  Филиппъ. 

1 8  Теренгпій 

19  Флоръ 

20  Фошій 

2 і    Харлампій 
2  2    Харигпонъ 

23  ХрисгаофорЪ 

24  Ѳедоръ 

25  ведогііъ 

2 6  Ѳеодулъ 

27  Ѳеофидъ 
2  8    Ѳеофанъ 
2  9    Ѳирсъ 
30   Ѳока 

Зі    Ѳома 
32   Ипаійій 


33  Аввакумъ 

34  Авраамъ 

35  Агапитѣ 

36  Андрей 

37  Ан'икита 

38  Агіоллосъ 

39  Арсеній 

40  Варламъ 

41  В  арнава 

42  Вечеславъ 

43  Вуколъ 

44  Гавріилъ 

45  Гервасій 

46  Гурій 
47^  Дороѳей 

48  Досиѳей 

49  Ёвграфѣ 

50  Евменій 

51  Евгаихій 
5  2   Елеаза-р-ъ 

53  Ельдидифоръ 

54  Еразмъ 

55  Ермолай 
46    Зиновій 
57  Родіонъ 
58_  Еронммъ 
59   Іоасафъ 
во  Ииолигаъ 
6і    Ираклій 

62  Ириней 

63  Филарешъ 
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Таблица  і.- 

Таблица  2* 

Таблица  41 

Исакъ 

Исай 

Іувеналій 

Измаилъ 

Измаилъ 

Іуда 

Гуда 

Ульянъ 

Ульянъ 

Іуетиніанъ 

Іусишніанъ 

Іустиніанъ 

Калистъ 

Калистратъ 

Стахій 

Капишонъ 

Капитонъ 

Кельсій 

Кельсій 

Сильвестръ 

Сильвестръ 

Кирикъ                и  | 

Кирикъ 

Кирикъ 

Киріакъ 

КсаверШ 

Ксенофонтъ 

Кононъ                     ! 

Кононъ 

Серафимъ 

Серафищѣ 

Си  сой 

Сйсой 

Леонидъ 

Леонидъ 

Леонидъ 

Ліодоръ 

Логийъ 

Л^кіянъ 

Логаъ 

Лотъ  - 

ЛуЙйъ 

Лупйъ 

Маврикій 

Маврйкій 

Серапіонъ 

Серапіонъ 

Серапіонъ 

Максимиліанъ 

Маманігіъ 

Маркъ 

Мануилъ 

Мануилъ 

Мелентій 

Меленггіій 

Созонгпъ 

Созонтъ 

Меѳодій 

Меѳодій 

Меѳодій 

Миронъ 

Мисаилъ 

Модестъ 

Михей 

Михей 

]ѴІокей 

Мокей 

Наркизъ 

Наркизъ 

Наѳанаилъ 

ЫаѳанаиЛЪ 

Наѳанаиіъ 

Несторъ 

Никаноръ     І 

Никаноръ 

Никаноръ 

Никандръ 

Никодимъ* 

Никодимъ 

Тарас ій 

Тарас  ій 

Никонъ 

Никонъ 

Никонъ 

Нифонте 

Софроній 

Орестъ 

Онуфрій 

Онуфрій 

Панкратій 

Панкратій 

Палладій 

Палладій 

Севастьянъ 

Севастьянъ 

Севастьяні» 
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Таблицй  8« 

Калинникъ 

Калисшъ 

Калистратъ 

Кагіѵішонъ 

Стахій 

Келье  ій 

Сильвесгарѣ 

Кирикъ 

Лисимахті 

Ліодоръ 

Логинъ 

Лотъ 

Лукьянъ 

Луппъ 

Маврикій 

Серапіонъ 

Мина 

Миронѣ 

Мисаилті 

Михей 

Модесгаті 

Мокей 

Наркизъ 

Наѳанаиліэ 

Нилъ 

Нифоншъ 

Тарасій 

Онуфрій 

Оресіпъ 

Панкратій 

ГІалладій 

Севасшьянъ 


Таблица  ібі 

ІІлатонъ 
Киріакъ 
Клавдій 
Кононъ 
Ксенофонтъ 
Серафимъ 
Сисой 
Л.ёонидЪ 
Лисимахъ 
Ліодоръ 
Лотъ 
ЛогинЪ 
Лукьянъ 
Луппъ 
Маврикій 
Серапіонъ 
Неофигпъ 
Несшоръ 
Никандръ 
Никаноръ 
Никифоръ 
Никодимъ 
Тарас ій 
Никонъ 
Нилѣ 
Нифоншъ 
Софроній 
Онуфрій 
Оресшъ 
Панкраптій 
Палладій 
ІСевасшьянъ 


Таблица  %2. 

Маке д он  і  й 
Максимиліанъ 
Маманшъ 
Мануилъ 
Ма  ркъ 
Мелевптій 
Созонтъ 
Мефодій 
Мина 
МиронЪ 
Мисаилъ 
Михей 
Модестъ 
Мокей 
Наркизъ 
Наѳанаилъ 
Неофишъ 
Несторъ 
Никандръ 
Никаноръ 
Никифорѣ 
Никодимі* 
Тарасій 
Никонъ 
Нйлъ 
Нифонпкь 
ісофроній 
|Онуфрій 
Орест  ъ 
Панкратій 
Палладій 
Севасшьянъ 
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Таблица., 
Для  отгадываЫн    именЪ  мцжескихЪ   лриня* 
длежащая  кЪ  N0  3  Щ* 


1  Исакій 

2  Исаій 

3  Исмаилъ 

4  Тувеналій 

5  *УДа 

6  УльянЪ 

7  Тусіниніанъ 

8  Калинникъ 

9  Каллисшъ 
Іо    Калисшратъ 
ц    Капитонъ 

1  2   Сшахій 

13  Келье ій 

14  Сильвестръ 

15  Кирикъ 

16  Плашонъ 

17  Киріакъ 

18  Клавдій 

19  Кононъ 

20  Ксенофонтъ 

2  1   Сер^фимъ 

22  Сисой 

23  Леснидъ 

24  Лисимахъ 

25  Ліодоръ 

26  Логинъ 
2  7   Лотъ 

28  Лукьяить 

29  Луппъ 

30  Маврикій 

31  Серапіонъ 

32  Македоній 


33  Максимиліакъ 

34  Мамангаъ 

35  Мануилъ 
$6    Маркъ 

37  МеленшііІ 

38  Созонъ 

39  Меѳодій 

40  Мина 

41  Миронъ 

42  Мисаилъ 
4  3   Михей 

44  Модесшъ 

45  Мокій 

46  Наркизъ 

47  Нафаыаилъ 

48  Неофитъ 

49  Несторъ 

50  Никандръ 

51  Никаноръ 

52  Никифорт» 

53  Никодимъ 

54  Тарасій 
Су  ^  Никонъ 
$6  Нилъ 

57  Нифоншъ 

58  Софроній 

59  Онуфрій 

60  Оресгаъ 

6і   Панкратій 

62  Палладій 

63  Севастьяні? 


Часть  /• 


2? 


3*4- 


Имена 


N0  4й. 
ліцжескгя  для  загадывания 


Таблица  1 

Дсримедоншъ 

Аншіохій 

Аншониы» 

Анфимъ 

Евдоксій 

Валеріанъ 

Аполлонъ 

ЕвлампІй 

Ардамонъ* 

Евилъ 

Евсевій 

Евсигней 

Аскалокъ 

Евшропій 

Евросинъ 

Арисшархъ 

Аршемій 

Елевферійі 

Архьшъ 

Ел  аадій 

Еллішдій 

Африканъ 

Іпафролмтъ 

Фикогенъ 

Едикшетъ 

Епифанъ 

Ерасшъ 

Гадаіийіонъ 

Бави  ла 

Еалентмнъ 

Ѳеофилакцгъ 

Евгеніл 


Таблица  2 

Донатъ 

Доримедонтъ 

Варухъ 

Анфимъ 

Евдокимъ 

Евдоксій 

А  п  о  лл  он  ій 

Аполлонъ 

Ардаліонъ 

Евподъ 

Евсевій 

Евстохій 

Аскалонъ 

Евфрасш 

Ефросинъ 

Вассіянъ 

Артемій 

Венедикшъ 

Архипъ 

Еллій 

Елпидій 

Епафрасъ 

Епафродитъ 

Евдиміанъ 

Гпиктепіъ 

Веніаминъ 

Ерастъ 

Еикентій 

Вавила 

Ермогенъ 

Ѳеофилакшъ 

Евлогій 


Таблица  4* 

Викшоръ 

Антонинъ 

Варухъ 

Анфимъ 

Власъ 

Валеріанъ 

Аполлоній 

Аполлонъ 

Евбод/ъ 

Евплъ 

Евподъ 

Евсевій 

Евтихіонъ 

Евтропій 

Ефросинъ 

Елевсипъ 

Елевферій 

Венедиктъ 

Елимъ 

Емельянъ 

Африканъ 

Епафрасъ 

Епафродит'Ь 

Епимахъ 

Епифанъ 

Веніаминъ 

Ерасшъ 

Ерміонъ 

Вавила 

Ермогенъ 

Ѳеофилактъ 

Евфразій 
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Таблица  8 

Ёввулъ 

Евгеній 

Евдокимъ 

ВласІй 

Анфимъ 

АполЛоній 

Аполлонъ 

Аршамонъ 

Евсигней 

Евсшохій 

Аскалонъ 

ЕвшихіонЪ 

Евтропій 

Евфрасій 

Ефросинъ 

Елисей 

Елладій 

Еллій 

Ельпидій 

Емельянъ 

Африканъ 

Епафрасъ 

Ёцафродитъ 

Ермій 

Галакгпіонъ 

Викеншій 

Вавила 

Ерміонъ 

Валентинъ 

Ермогенъ 

^еофилактъ 

Евдоксій 


Таблица  іб. 

Германъ 

Евлампій 

Евлогій 

Ардаліонъ 

Евводъ 

Евсевій 

Аршамонъ 

Ьвсигней 

Евстохій 

Аскалонъ 

Евткхіонъ 

іівтроній 

Евфрасій 

Ефросинъ 

Арефа 

Го,рдій 

Евфиміанъ 

Епиктешъ 

Епимахъ 

Епифанъ 

Веніаминъ 

Ерасшъ 

Ермей 

Викенаіш 

Вавила 

Ерміонъ 

Валенгаинъ 

Ермогенъ 

Ѳеофилактъ 

Евплъ 

Евподъ 

Галакшіонъ 


Таблица  32* 

Демьянъ 

Аристархъ 

Вассіянъ 

Артемій 

Елевсипъ 

Венедикт!» 

Елевферій 

Архипъ 

Елисей 

Ел  а  дійг 

Еллій 

ЕльпидІй 

Емельянъ 

Африканъ 

Епафраеъ 

Епафродитъ 

Арефа 

Гордій 

Евфиміонъ 

Епиктешъ 

Епимахъ 

Епифанъ 

Веніаминъ 

Ерастъ 

Ермей 

Галакипонъ 

Еикенпіій 

Вавила 

Ерм.іонъ 

Валентинъ 

I  рмогенъ 

ѲеофилакшЪг 


35б 


Таблица* 
Для  отгйдт&иія  именЪ  мцжескихЪ  припад* 
лежащая  кЪ  Мо  \мц* 


1  Анепіохій 

2  Донатъ 

3  Доримедоншъ 

4  Викшоръ 

5  Антонинъ 

6  Варухъ 

7  Валеріанъ 
§   ЕввуЛъ 

9   Евгеній 

10  ЕвдокимЪ 

1 1  Евдоксій 

12  Власій 

13  АнфйШэ 

14  Аполлоній 

15  Аполлона» 

16  Германъ 
5  7  Евлампій 
І§   Евлогій 
19    Ардаліонъ 
ЙО^  Евводъ 

2 1  Евплъ 

22  ЁвііоДЪ 
йЗ   Евсевій 

24  Аршам.ОНТь 

25  Евсигкей 
2  6   Евстохій 

27  Аскалонъ 

28  Евтихіонъ 

29  Ев-тротй 

30  Евфрасій 

31  Ефросинъ 

32  Деіѵіьянъ 


33  Армсіпархі» 

34  Взссіяйъ 

35  АртеМій 

36  Елевсипъ 

37  Елевферій      \ 

38  Венедикт!*    ; 

39  Архиііъ 

40  Елисей 

4 1  Елладій    ,     { 

42  Еллій 

43  ЕЛыШдій 

44  Емельянъ 
$$   Африканъ 

46  Епафрасъ 

47  Епифродитъ 

48  Арефа 

49  Гордій 

50  Евфиміанъ 

51  Епикшешъ 

52  Епимахъ 

53  Епифанъ 

54  Веніаминъ 
^^  Ерастъ 
$6   Ермій 

57^  Галактіонъ 

58  Викентій 

59  Вавила 

60  Ерміонъ 
бі    Валенгаинъ 
6 2   Ермогенъ 

6 2  Ѳеофилакшъ 
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Таблица  1 

Кесарій 

Вонифапіій 

Киріонъ 

Генадій 

Клеогаикъ 

Деменціій 

Копрій 

Корнугаъ 

Крискеншъ 

Демид/ъ 

Луаргаъ 

Ііуфій 

Даодикій 

Леонюъ 

Ликарюнъ 

Закхей 

Лукиліанъ 

Мавръ 

Зосима 

ЗѴІаксиміанъ 

Малахія 

Илья 

Мардоній 

Маринъ 

Маркіанъ 

Мартирій 

Іасонъ 

Матвей 

Мелеве  ипъ 

Мелитонъ 

Еросфей 

Ьзекидь 


Таблица  2. 

Кипдей 

Бонифаций 

Якимъ 

Генадій 

Клеопа 

Деменшій 

Корнилій 

Корнутъ 

Криспъ 

Діомидъ 

Купііонъ 

Куфій 

іона 

Леонтъ 

Ферапоншъ 

Закхей 

Лукій 

Мавръ 

Макровій 

Максиміанъ 

Малхъ 

Илья 

Касьянъ 

Маринъ 

Марсалій 

Мартирій 

Аникій 

Матвей 

Мелевсипъ 

Мелитонъ 

Меркулъ 

Езекиль 


Таблица  4» 

Киръ 

Киріонъ 

Ккимъ 

Генадій 

Конкордій 

Копрій 

Корнилій 

Корнутъ 

Ксанфій 

Куаршъ 

Кутіопъ 

Куфій  і 

Ливерій 

Ликаріонъ 

Ферапонщъ 

Закхей 

Иринархъ 

Зосима 

Макровій 

Максиміанъ 

Мардарій 

Мардоній 

ІЯасеьянъ 

Маринъ 

Мартьянъ 

Іасонъ 

Аникій 

Матвей 

Мемнонъ 

Ерофей 

Меркулъ 

Езекидъ 
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N0  $  й. 
Имена  мцжескія  для  загадыванія. 


Таблица  8. 

Таблица  іб. 

Таблица  %2* 

Ѳаддей 

Флегоншъ    , 

Ѳеопемтъ 

Клеопикъ 

Крискеншъ 

Лукиліанъ 

Кл^опа 

Криспъ 

Лукій 

Демьянъ 

Демидъ 

Мавръ 

Конкорді*! 

Ксанфійг 

Иринархъ 

Купрій 

Куаріпъ 

Зосимъ 

Еорнилщ 

Куішонъ 

Макровій 

Корнугаъ 

Кутій 

Максиміанъ 

Лампадъ 

Лампадъ 

Іовъ 

Лаодикій 

Лаодикіі# 

Малахія 

Іона 

!она 

Малхъ 

Леоншъ 

Леоншъ 

Илья 

Дмверій 

Ливерій 

Мардарій 

Лмкаріонъ 

Ликаріонъ 

Мардоній 

Ферапоншъ 

Фердпоншъ 

Кассьянъ 

Закхец 

Закхей 

Маринъ 

Іовъ 

Маркелинъ 

Маркелинъ 

Мал  а  хі  я 

Малхь 

Илья 

Мардарій 

Мардоній 

Кассьянъ 

Маринъ 

Хриса  нфъ 

Мелевсипъ 

Ѳекдисщъ 

Мел  и  тон  ъ 

Мемнонъ 

Ерофей 

Меркулъ 

Езекиль 


Маркіанъ 

Марсалій 

Мартирій 

Маршиніанъ 

Іасонъ 

Аникій 

Машѳей 

Хрисанфъ 

Ѳеклисшъ 

Мелевсипъ 

Мелищонъ 

Мемнонъ 

Ерофей 

Меркулъ 

Езекиль 


Марсалій 

Маришрій 

Аникей 

Машѳей 

Мелеве  и  пъ 

Медитонъ 

Меркулъ 

Езекиль 

Маркіанъ 

Мартьянъ 

Іасонъ 

Хрисанфъ 

Ѳеклистъ 

Ерофей 

Мемнонъ 
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Таблица. 
Для  ошгадьіеанІАименЪжцжескихЪ,  принадле- 
жащая кЪ  N0  5  Щ* 


1  Кееарій 

2  Киндёй 

3  Вонифашій 

4  К  и  ръ 

5  Киріопъ 

6  Лкимъ 

7  Генадій 

8  Ѳіддей 

9  Клеопик* 
іо  Клеопа 

1 1   'Демь'янъ 
2  2   Конкордій 
2  3   Копрій- 

14  Корнилій 

15  Корнугаъ 
2  6   Флегоншъ 
17   Крискенілъ 
і8   Криеиъ 

19  Демидъ 
до   Ксанфій 

21  Куа-ршъ 

22  Кутіонъ 

23  Кутій 

24  Лампадъ 
Я5  Лаодикій 
йб   Іона 

2  7  Леонъ 

28  Ливерій 

29  Лик^ріонъ 

30  Ферапоншъ 

31  Закхей 

32  Ѳеопедшшъ 


33  Лукиліанъ 

34  Лукій. 

35  Мавръ 

36  Иринархъ 

37  Зосимъ 

38  Макровій 

39  Максиміаадь 

40  Іовіь 

4  С    Малахія 

42  Малахъ 

43  Илья 

44  Мар#арій 

45  МардоніЙ 

46  Кассьянъ, 

47  Маринъ 

48  МакрелинЪ 

49  Маркіанъ 

50  Марсалій 

51  Мартирій 

5  2   МаршиніанЪ 

53  Іаеонъ 

54  Аникій 

55  Матвей 

56  Хрисанфъ 

57  Ѳеклистъ 

58  Мелевсипъ. 

59  Мелишонъ 

60  Мемнонъ 
6і    Ерофей 

6 2  Меркулъ     ' 

63  Езеки  ль 


Збо 
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Таблица  і. 

Ѳекликспіъ 
Мннокеншій 
Миней 
рисаріонъ 
*      Деменшій 
Николай 
Викгпополіонъ 
і Олимпа  нъ 
Олимпъ 
Снисифоръ 
Софонъ 
Щавмлнъ 
Павсилипъ 
ІТаисій 
ГГамва 
Панфилонъ 
Памфилъ 
Пансофій 
Ланшелей 
Папила 
Парамонъ 
Пардъ 
Парменій 
Парфенъ 
Палпровъ 
Пашермуфій 
ІТасикрашъ 
Пеллій 
Гименъ 
Листъ 
Смарагдъ 
Еерегринъ 


Таблица  2.         Таблица  4* 


Давидъ 

Иннокентій 

Миронъ 

Висаріонъ 

Пеонъ 

Николай 

Нарсъ 

Олимп анъ 

Омврій 

Снисифоръ 

Осія 

Павлинъ 

Пагскарій 

Паисій 

Памвонъ 
ІПамфилонъ 

Пафнугаій 

Пансофій 

Папа 

Папила 

Пародъ 

Паршъ 

Парменъ 

Парфенъ 

Патроклъ 

Папіермуфіл 

Пахомъ 

Пеллій 

Пигасій 

Пименъ 
Пиній 

^Смарагдъ 


Северинъ. 

Миней 

Миронъ 

Васаріонъ 

Н'икосшратъ 

Никтополіонъ 

Царсъ 

Олимпанъ 

Орентій 

Софонъ 

Осія 

Павлинъ 

Пакіііовій 

Памва 

Памвонъ 

Шмфалонъ* 

Парамонъ 

Пантеле.й 

Папа 

Папила 

Паригорій 

Парменъ 

Парменій 

Парфенъ 

Патрикій 

Пасикратэ» 

Пахомъ 

Пелій 

Пинна 

Писгаъ 

Піоній 

Смарагдъ 


N0  б. 
Имена  мцжескія  для   загадывания 


Таблица  8* 

Силуанъ 

Деменшій 

Кеонъ 

Николай 

Ііикосшратъ 

Никгьополіонъ 

Нарсъ 

Олимпанъ 

ІТавсикаьій 

Ііавсилишіъ 

Пагскарш 

Паисій 

Пакшовій 

Памва 

Памвонъ 

Памфалонъ 

Паппій 

ІТарамонъ 

ГІародъ 

Лардъ 

Паригор'й 

Парменій 

ІТарменъ 

Парфеній 

Гіеонъ 

ІГерёгринъ 

ІТигасій 

Пименъ 

Пинна 

Писпіъ 

Ціоній 

Смарагдъ 


Таблица   і6< 

Олимпій 
Олимръ 
Омврій 
Онисифоръ 
Ореншій 
Софонъ         '}    < 
Осія 

Павлинъ 
Павсиканій 
(Швсилинъ 

Пагскарій 

Паисій 

Пакшовій 

Памва 

Памванъ 

Памфалонъ 

Потапъ 

Паіхіровъ 

Паіііроклъ 

Патермуфій 

Пашрмкій 

Пасикратъ 

Пахомій 

Пелій 

Пеонъ 

Перегринъ 

Пигасій 

Пименъ 

Пинна 

Піоній 

Смарагдъ 


Таблица  32. 

Артемій 

Памф  и  лъ 

Оафнуілій 

Пансофіи 

Паьоръ 

Паьшелей 

Папа 

Папила 

ГІапій 

Парамонъ 

Пародъ 

Пардъ 

Паригорій 

Парменъ 

Парменій 

ГІарфень 

Пошапъ 

Пашровъ 

Папіроклъ 

Еа  терму  фій 

Пашрикій 

Пасикрацгъ 

Пахомій 

Пеліл 

Пеонъ 

Перегринъ 

Пигасій 

Пименъ 

Пина 

Писшъ 

Смаригдъ 

Піонш 


Зб2 

Т  а  б  л  и  -ц  а* 

Для  отгадыванглмцжгскихЪ  именЪ  причадле* 

жащая  кЪ  N0  6  мц. 


I    Феликсъ 

2  Давид/ъ 

3  Инмокеншій 

4  Оеверинъ 

5  Минеи 

6  Мирснъ 

7  Висарібнъ 
$   Силуаиъ 

9  Деменшій 
Ю  Неонъ 
II   Николай 
18   Никоспірэтъ 

13  Никтополіонъ- 

14  Нарсъ 

15  Олимпанъ- 
іб   Олимпій 

17  Олмм-пъ 

18  Омврій 

19  Онисифоръ 

2 0  Орентій 
2  1    Софонъ 

22  Осія 

23  Павлинъ 

24  Павсиканій 

25  Павсилипп> 
%6   Пагскаріи; 

27  Пайс і л 

28  Пактові  й 

29  Памва 
^о   Памвонъ 

31  Памфалонъ 

32  Аршеміи 


33  Памфилъ 

34  Пафнушщ 

35  Пансофій 

36  Парамонъ 

37  Паншелей 

38  Папа 

39  Папила 

40  Папій 

4*    Парамонъ». 

42  Пародъ 

43  Йаршъ, 

44  ГІаригорій 

45  Парменій 

46  Парменъ 

47  Парфенъ 

48  Патапъ 

49  П'ашровъ 

5 0  Патроклъ 

5  і    Пашермуфій 
В  2  -Иатрикій 
|53  Пасигкратъ 

54  Пахомъ 

55  Пеллій 

5 6  Пеенъ 

57  Перегринъ 

58  Пигасій   . 

59  Пименъ 

60  Пинна 
бі    Писшъ 
бз   Піоній 
6з  Смарагдъ 


Збз 

Ко  7  й. 
Имена  женскія  для  загадывания. 


Таблица  I 

Ш/атонъ 
Поміенъ 

Г  олувій 

Г  с* мп ей 

Понніій 

Горфирій 

Пот  итъ 

Пригкинсъ 

Прискъ 

Провій 

Порофій 

Прокулъ 

ІТротерЩ 

Прошолеонъ 

Сосипашръ 

Пулій 

Разумникъ 

Ревокатъ 

Уаръ 

Ромилъ 

Руфъ 

Саввагаій 

Саварій 

Садокъ 

Сакердонъ 

Самей 

Савелъ 

С  а  пі  и  ръ 

Сашорнинъ 

Савмнъ 

Саиіуръ 

Федоришъ 


Тиб  лица  2, 

Поліевкщъ 

Поліонъ 

Полихроній 

Помпеи 

Хуздазашъ    ; 

Порфирій 

Северіанъ 

Пригписъ 

Приксилла 

Провій 

Проклъ 

Прокулъ 

Проглогенъ 

Прошолеонъ 

Пудъ 

Пулій 

Снльванъ 

Ревокатъ 

Родопіанъ 

Ромилъ 

Руфинъ 

Саввапіій, 

Савилъ 

Садокъ 

Саламанъ 

Самей 

Саторинъ 

Сашорнилъ 

Сашорнииъ 

Савин-ъ 

Іакинфъ 

Федо  р  и  шъ 


Таблица  4- 

Поликарпъ 
Полувій 
ПолмхронШ 
Помпей 
Пагаапъ 
Погаишъ 
Северіакъ 
Иригксипъ 
Проксекъ 
Прокофщ 
Проклъ 
Прокулъ 
ПроХоръ 
Сосииашръ 
Пудъ 
Пуплій 
Римма 
Уаръ 

Родоп  іанъ 
Роійи  ЛЪ  , 

Савелъ 
Саварій 
Савйлъ 
Садокъ 
Салйнъ, 
Сдрвилъ 
Саторинъ 
Сатуръ 
Іаки*іфъ 
Салеонъ 
Самоній 
.федоришъ, 


3^4 


Но  7  й. 
Имена  мцжескгя  для  загадывания. 


Таблица  8» 

Помпній 

Понт  і  л 

Хулдазатъ 

Порфирід 

Патапъ 

ІТотишъ 

Северіанъ 

Вригкипсъ 

Пр-отасъ 

Протергі 

Протогенъ 

Претолеонъ 

Ирохоръ 

Сосииашръ 

Пудъ 

Русшикъ 

Руфъ 

руфинъ 

Савватій 

Савелъ 

Саварій 

Савилъ 

Садокъ 

Сасоніл 

Сатиръ  \ 

Саторинъ 

Саторнилъ 

Сяшорнинъ 

Сагаорніл 

Сатурнинъ 

Сатуръ 

Іакинфъ 

Федорашъ 


Таблица  іб, 

Тимонъ 

Прискъ 

Прискилла 

Провій 

Проксенъ 

Прокофій 

Прокулъ 

Проклъ 

Лрошасій 

Прогаерій 

Протогенъ 

Протолеонъ 

ГТрохоръ 

Сосипашръ 

Пудъ 

Пулій 

Садофъ 

Сакердонъ 

Саламанъ 

Самей 

Самонъ 

Саврилъ 

Сасонііг 

Сатиръ 

Саторинъ 

Сашорнилъ 

Сашорнинъ 

Саторній 

Сатурнинъ 

Сатуръ 

Іакинфъ 

Ѳедорида 


Таблица  уі* 


Валеріанъ 

Разумникъ 

Сильванъ 

Ревокашъ 

Римма 

Уаръ 

Родопіаніг 

Ромилъ 

Русшикъ 

Руфъ 

Руфинъ 

Саввашій 

Савелъ 

Саваріл 

Савилъ 

Садокъ 

Садофъ 

Сакердонъ 

Саламанъ 

Самей 

Самояъ 

Саврилъ 

Сасоній 

Сатиръ 

Саторинъ 

Сашорнилъ 

Саторнинъ 

Саторній 

Сатурнинъ 

Сатуръ 

Іакинфъ 

Федоришъ 


Зб5 

Таблица 
Для  отгадыванія  имепЪ  щжескихЪ,  шрииад* 


<  лежащая  кЪ  N07^- 

I    Плашонъ 

33 

Разумникъ 

3    Поліевкшъ 

34 

Сильванъ 

3  Поліенъ 

35 

Ревокатъ 

4  Поликарпъ 

3* 

Римма 

5   Полувій 

37 

Уаръ    * 

6  Полихроній 

38 

Родоніанъ 

7  Помпой 

39 

Ромилъ 

В   Хуздазатъ 

40 

Рустикъ 

9   Понтій 

4* 

Руфъ 

Ю  Помплій 

42 

Руфинъ         ^ 

11   Порфирій 

43 

Савватій 

I 2   Патапъ 

44 

Савелъ 

13  Потигаъ 

45 

Саварій 

Х4-  Северіанъ 

46 

Савилт» 

15   Пригксипъ 

47 

Садокъ 

іб  Тимонъ 

4$ 

Садофъ 

17  Прискъ               ')■ 

49 

Сакердонъ 

1%  Прискилла 

50 

Самаманъ 

19  Провій 

20  Прокесъ 

21  Прокофій 
2  2   Проклъ 

23  Прокулъ 

24  Протасій 
д5  Протерій 

2  6  Протогенъ 

27  Протолеонъ 

28  Прохоръ 

29  Сосипатръ 

3°  пУ#ъ 
31    Пуплій 
3$  Валеріанъ 


51  Самей 

52  Самонъ 

53  Сарвилъ 

54  Сасоній 
$5   Сатиръ 

5 6  Саторийъ 

57  Сагоорнилъ 
5&  Сагпорнинъ 
59   Саторній 

б  о  Сашурнинъ 
бі    Сагпуръ 

62  Іакинфъ 

63  Федоригаъ 


збб 

АРАБСКОЙ     К  АБА  ЛИСТИК  Ъ, 

Прорицающгй  бцдцщее    и  лредстзывающЩ 
сцдъбц    каждаго    геяовѣка* 


к  л  10  ч  ъ 

Для  цтъотребленія    нижгприложелныэсЪ     кйбат 
листиіескиэсд     таблице* 

Всякъ,  кто  только  вопросить  о  чемъ  ли- 
бо здѣсь  кабалистика,  или  кто  пожелает* 
получить  посредством!»  пяти  нижеприло- 
женяыхъ  таблицъ  пристойный  на  отвѣть 
предложенный     вопросъ,      да  примЬчаепгъ  слѣ- 

дующее: 

і 

I,  Вопросъ  должеяъ  состоять  изъ  немно- 

гихъ  словъ,  а  начинаться  съ  имени  и  отече- 
ства или  фамиліи  вопрошающей  особы,  на 
примѣръ:  ПетрЪ  НепърцсовЪ  заслцжц  ли  вЪ  ар- 
м,іи   ордене? 

II.  Въ  написанномъ  такимъ  образомъ  во- 
иросѣ,  число  всѣхъ  словъ  онаго,  комхъ  здѣсь 
7,  всегда  становится  при  основаніи,  или  въ 
начали  линіи  Ариѳметическаго  треугольника, 
нижеслѣдуюш/лмъ  порядкомъ  составляющегося: 

і)  Сосчитавъ  число  буквъ  перваго  въ  во- 
просе слова  какъ  ПеттірЪ^  коихъ  въ  ономъ  5, 
написать  въ  рядъ  послѣ  7  числа  словъ  всего 
вопроса;  погпомъ  9,  число  буквъ  слова  Не~ 
трцсовЪ  поставить  послѣ  5,  а  послѣ  9,  79 
ііопіомъ  2;  2)  5  и  наконецъ    бе» 
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з)  Окончивъ  основаніе  иди  первой  ряд* 
чиселъ  трехъугольника,  должно  дѣлатъ  дру- 
гой; складывая  вмвептЪ  первыя  два  числа  отъ 
лѣвой  руки,  какъ  здѣсь  7  и  5  соспіавятъ  ізу 
И  изъ  суммы  вычесть  9;  по  чему  оетатокъ 
3  подписать  въ  низу  мі-жду  7  и  5.  Потомъ 
сложивъ  5  и  9,  остагаокъ  5  подписать  ме- 
жду 5  и  9;  послѣ  слагаются  9  и  7  и  такъ 
даіѣе,  отъ  чего  выдетъ  второй  рядъ  цьіфръ* 
Равнымъ  же  образомъ  находится  третій  ряд^ 
и  прочіе  даже  до  послѣдняго  составляющего 
конецъ  трехъугольника,   которой   здѣсь  6. 

Отъ  сложенія  дв^ъ  чиселъ  сумма  9  и 
менѣе  оныя  просто  какъ  остатки,  ставятся 
между  соогпвЪтствукнцими  ей  числами.  А  изъ 
суммы  выходящей  иногда  въ  верхнемъ  ряду 
болѣе  нежели  іо,  вычитается  тб,  и  остатокъ 
пишется   въ  надлежащемъ  мѣстѣ» 

3)  По  составленіи  трехъугольника>  есть- 
ли  конечное  число  четное,  то  оное  напи- 
сать особо  съ  четырьмя  крайними  четным** 
же  числами  праваго  боку  трехъугольника^ 
какъ  здѣсь  8,  8,  2  2,  6.  Будеже  конецъ  нечет- 
ное число,  то  4  крайнія  нечетныя  іпогоже 
бока  цыфры  особо  съ  онымъ  и  ставятся* 

Въ  случаѣ  же  недостатка  до  5  крайнихъ 
въ  семъ  боку  чиселъ,  какихъ  бы  то  ни  было, 
четныхъ  или  нечетныхъ  награждать  оный 
числами  самаго  верхняго  ряду,  или  съ  лъваго 
трехъугольника.  Сверхъ  же  5  елучающіяся 
въ  правомъ  боку  крайнія  числа  остаются 
безъ  употребления. 


А)  Изъ  найденныхъ  5  боковьгхъ  чиеелъ 
треугольника,  взять  отъ  лѣвой  руки  первое, 
которое  здѣсь  б,  и  считать  отъ  онаго  съ  пра- 
вой руки  въ  самомъ  нижнем ь  ряду  первой  та- 
блицы, какъ  то  указывая  на  7  говорить  во- 
семь, а  на  5  говорить  девять;  почему  5  напи- 
сать особенно,  ибо  всѣ  тѣ  цыфры,  надъ  ко- 
ими падать  будетъ  9,  выписьгваются  особо 
и  ставятся  одно  послѣ  другаго  въ  рядъ>  по- 
томъ  опять  начинать  счетъ  съ  8  таблицѣ 
стоящей  цыфры,  говоря  одинъ,  далѣе  два,  по- 
томъ  три  и  такъ  9  падетъ  на  2о,  которое 
число  тоже  выписать,  Такимъ  образомъ  до- 
іполѣ  продолжать  іцетъ,  доколѣ  9  ке  падетъ 
на  о;  цыфры,  надъ  коимивъ  первой  таблице 
падало  9  суть:   5,  2о_,   22,   9. 

5)  Послѣ  сего  и  съ  вторымъ  крайнимъ 
бока  числомъ  поступать  также  во  второй 
таблицБ,  какъ  и  въ  первой  поступлено  съ 
первымъ  числомъ,  отъ  чего  выдутъ  цыфры! 
а,   і2,    і,   4,    ю/  6» 

Въ  третьей  таблицѣ  начавши  щетъ  съ 
боковаго  числа  2,  будутъ  цыфры,  надъ  коими 
9  пада  ю:  2о,  5,  і5,  3,  і2,  6,  і9,  3,  і5,  і7,  Зг, 
і9,   27. 

Въ  четвертой  тоже  начавши  считать  съ 
2,   вы  деть:    3,    і,   25,   б,    іЗ>  2  о. 

Въ  пятой  таблицѣ  съ  6,  начавши  считать 
найдутся  девятыя  числа:  22,  і5,  і9,  Зо,  *4> 
хо,   Зі. 

6)  Наконецъ  всѣ  такимъ  образомъ  совер- 
шивши,  написать    найденныя    во  всѣхъ  пяти 
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таблицахъ,  цыфры  одну  за  другою,  какъ  онѣ 
слѣдуюгпъ,  и  подписывать  пр  азбуки  пр'я 
семъ  приложенной,  надъ  каждою  цыфрою  со- 
отвѣтствуюкіую  ей  букву,  огаъ  чего  выдетъ 
пристойной  на  предложенный  вопросъ  и  от- 
вѣтъ,  какъ  видѣть  сіе  можно  въ  слѣдуюіцемъ 
примЬрЬ,  и  что  къ  удивленію  можно  испы- 
тать  во   всѣхъ  родахъ  вопросовъ» 


7.    5.   9.    7.   2.   2..  5.   6. 

3.   5.    7.    9.   4..   7.    з. 

6.    3.    7.    4-    я.   9. 

2,     I.     2.     6.     2, 

3.    3,   8>   б» 
6.    2.  7. 
6.   9. 
б. 


5.20.22.9.2  І2.І.4  -Ю.б  20.5.15, 3.19.6  і9.  3.  і5  17.32. 

А   у    хиблагіеудовлетворя 
і9.27.3.і.25.6л3.20.22.і5.і9.3о.і/,..іо.Зі. 
шъвашемух    о   т   ѣ    н    ію 

И  такъ  изъ  всего  вышеписаннаго  видно 
что  на  вопросъ  ГІегпра  Нетрусова  Кабалис- 
тикъ  отвѣтствуетъ  слѣдующимъ:  дідоси  бла- 
не   удовлетворять  вашеліц   эсотЬиію* 


Часть  I.  2ф 


37° 
Таблица  I. 

32,  6.    20*.    О.      3.      II.    О.    12.     7.     і§.    32*     о.       В. 

О.  I.   #3.    I/.      29.    25,  25.    4»      Ю.     23.      О.      21.     20. 

17.  II.     ІО.     і4»    22.     2/и.О.      I.      б.      і9.     12.      і5.      О. 

Зо.  О.      12*      9.     21      24*     27.  2б.     О.      7.       3.        2.     і9. 

29»  25.  .Зі.#     5.       О.       О     II.    10.    9.    4»    2б.    іб.      2. 

іб.  27.     і9.        22,      21.'    С.     Зі.'    2б.   23#І,4.   12.       Ц.     О. 

о.    і7.      7.    іб.    о.     3.     2.     1*3.    32, 

О.     Зь      25.    22.     1>       I.       О.       6.       32, 
24-     &*     21.     32.     О.       I.      5.«    32.        О/ 

О.       і4.     2б.      I.     27.     О.      б.     27.    уф 

$9     3&.    іб.    б,    7.  21.   зо»   о. .  і9. 

ЗО.       О.     12.    28.  іб.     О.     II.     12.    іб. 

і.       о.    і5.     9.    б.     б.    9,     іб.    б. 
2.         9.     4-    і5.    4.  і5.  22.    іб.    б. 

і4«  і2.  2о«  б»  і4»  і4«  і4»    &•  §• 
Таблица  II. 
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.Таблица  III* 

ю.,  іЗ,    6.    і,    32.  /Ж  9.    п.   і7.  о.  і/,.  іб.  Зо. 

7.      9.      25.   о.    п.    22.  ю.   7.     і5.  о.  і.  5.     іб. 

О.        іб.    23.     4.      3.      20.  21.    29.     32.  2#.  12.  О.       .О, 

3,          2.      II.     I.      О.        О.  2.      20.     23.  О.  4-  4>      ІО« 

іі.      о.      о.    іЗ.  і7.    іі.  9.     о.      о.  29.  27.  27.    і5. 

5.  3.  о,  іо.  20.  о.  іЗ.  і9.  і9.  2І.  о.  26.  4» 
іЗ.  27.  Зо.  Зі.  27.  2і»  о.  23.  х5.  і5*  і9.  і9.  20. 
іЗ,  о.  о.  о.  і9.  і9.  32.  27.  3.  6.  і5.  20.  іб. 
27.  32.  %?■  і9.  і9.  іо.  іб.  іЗ,  іб.  і9.  іб.  і5.  9. 
і8.~  3.  27.  і5.  27.  9.  і9.  3.  5.  б.  і9.  і9.  і9. 
і5.  25.  9.  і9.  і.  26.  іо.  і.  27.  32.  і7.  3,  б. 
і7.     і5і    і9.   25.    і9.    и,  б.    9.     12.  4-  ?3.  32.  і7„ 

6.  12.  3;  і9.  3.  і.  і5.  іб.  6\  і.  і5.  і5.  і5. 
5.  і4.  іб.  6.  3.  25.  іб.  іб.  і7.  5.  б.  іб.  і7. 
і5.     Зо.     і8.   б.    ііЗ.   20.  і4.     о.    іб.  і8.  іЗ,  9.    і4. 

Таблица  IV. 

і4»      0#       Зі.    і7.     і8.      I.  21.     і5.    і5.  22.  о*  іб.    23.» 

2.        і9.      29.      О.      О.     II.  і7.    32.    ю.  б.  о.  4.       3, 

II.      23.     25.     ІО.     2б.     і7.      б.      і7.      5.  21.  о.  іЗ.      6. 

5,.      і9.      5.     9.     іб.    і4.     о.    о. 

іЗ.     б.     и.     о.     4*     7.  4-      7. 

і5,     о.     і5.     і.    і4,    о.  Зі.   5. 

ю.     II.     о.    23.    27.    28.  і4.    і7. 

Зі.     о.     о.  і.     і8. 

О.       іб.     20*  22.     2б.      О 

О.    Ц.    23.  Зі»     о 

О.     23.    о.  27.     о« 

20.    28. .  зо.    5.    і9.    іЗ.  о.  іЗ.  о.   іЗ. 

і5.    б.     і5.  б.     і5.     б.  і5.  б.  і5.     4- 

4»    25,     /И  25,     4.     б.  і.  б.  3,     6, 

б.    24.    3.  24.   19,  24-    3.  24,   3.  Ш 
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і  'Таблица  V* 

аЗ,      о.     і7.    /и  і5.    7.    о.  і9.  2б>  25,    б.    і. 
12.     12.      б.    о,     9.     7.     9.   і7.   і8.     3#  іб. 

2.         12.       53.    2  О,    ІО.      О.      9.     ІО.    II»  24.   29,   Зо« 
32.       Ю,        О.     II.     23.    25.    27,     б-    20.       I.       б. 

іЗ.     ю.     4-     5.     /,..      7.     о.    о.     б.   іо„  і2. 

11.  12.     II.   23.      О.     25.    27.      2«       I*       О*       I, 

іб.     і4-  2І.  а?*  Зі.     о.   2і.    о- 23,    іб;  і5. 
о-       о*      9.    іЗ.  і|.    і7.    і9.     о.    7.    27.     о. 

12.  О.      5.    22.      О»    25.      О.     23.    Зі.     4-       II» 
О.          6,        21.     О.      О*     21.      О.      О.      27.    Зі.       I. 

Зь      о.     27.  Зі.  з5.  ю.     3.    Зь    г8.    ю.     о. 

б.        1|.        9.   Ю.     25,  і4.  27.      б.    і|.       I.     32,    25.      і4» 

б.  і.  25.  і.  і»  5.  Зо.  і.  Зо.  Зо.  5.  б.  12, 
12.  9.  5.  і7.  і9.  5.  9.  2б.  6.  б.  7.  і.  іб. 
і5.       і*      7.  ,і'5.   7.     7,   і5.    і4.   і5»   22.  і4.   і5.     22, 

Лзбцка* 

а.  б.  «.  г.  д.  е.  ж.  з.  и.  ь  к*  л.  м.  н. 
і.  2.  3.  4.  ^.  6.  7.  8.  9.  ю.  іі.  12.  іЗ.  і4. 
<>     п.    р.    с.   т.    у.   ф.     х.     ц.     ч.   ш.   щ.    ъ-     ы. 

і5.     іб.    1/.   іб. ■  19.  20.   21.    22.   23.    Й.    25.   2б.    27.    2б. 

ь.     ѣ.     ю.     я.  , 

29.  Зо.    Зь  32, 
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